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Installation

! This instruction manual should be kept in a
safe place for future reference. If the washing
machine is sold, transferred or moved, make
sure that the instruction manual remains with
the machine so that the new owner is able to
familiarise himself/herself with its operation
and features.

! Read these instructions carefully: they con-
tain vital information relating to the safe instal-
lation and operation of the appliance.

Unpacking and levelling

Unpacking

1. Remove the washing machine from its
packaging.

2. Make sure that the washing machine has
not been damaged during the transportation
process. If it has been damaged, contact the
retailer and do not proceed any further with
the installation process.

3. Remove the 4 pro-
tective screws (used
during transportation)
and the rubber wa-
sher with the cor-
responding spacet,
located on the rear
part of the appliance
(see figure).

N

4. Close off the holes using the plastic plugs
provided.

5. Keep all the parts in a safe place: you will
need them again if the washing machine ne-
eds to be moved to another location.

! Packaging materials should not be used as
toys for children.

Levelling

1. Install the washing machine on a flat sturdy
floor, without resting it up against walls, furni-
ture cabinets or anything else.

2. If the floor is not
perfectly level, com-
pensate for any une-
venness by tightening
or loosening the
adjustable front feet
(see figure); the angle
of inclination, measu-
red in relation to the
worktop, must not
exceed 2°.

Levelling the machine correctly will provide

it with stability, help to avoid vibrations and
excessive noise and prevent it from shifting
while it is operating. If it is placed on carpet or
a rug, adjust the feet in such a way as to allow
a sufficient ventilation space underneath the
washing machine.

Connecting the electricity and water
supplies

Connecting the water inlet hose

1. Connect the inlet
hose by screwing it
to a cold water tap
using a 3/4 gas thre-
aded connection (see
figure).

Before performing the
connection, allow the
water to run freely un-
til it is perfectly clear.
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2. Connect the inlet
hose to the washing
machine by screwing
it onto the correspon-
ding water inlet of the
appliance, which is
situated on the top
right-hand side of the
rear part of the ap-
pliance (see figure).

3. Make sure that the hose is not folded over
or bent.

! The water pressure at the tap must fall within
the range of values indicated in the Technical
data table (see next page).

! If the inlet hose is not long enough, contact a
specialised shop or an authorised technician.

! Never use second-hand hoses.

! Use the ones supplied with the machine.
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Connecting the drain hose

Connect the drain
hose, without bending
it, to a drain duct or

a wall drain situated

between 65 and 100
65 -100 cm < cm from the floor;

alternatively, placed
it over the edge of a
basin, sink or tub, fa-
stening the duct sup-
plied to the tap (see
figure). The free end
of the hose should
not be underwater.

! We advise against the use of hose extensions;
if it is absolutely necessary, the extension must
have the same diameter as the original hose
and must not exceed 150 cm in length.

Electrical connections

Before plugging the appliance into the electri-
city socket, make sure that:

¢ the socket is earthed and complies with all
applicable laws;

¢ the socket is able to withstand the maximum
power load of the appliance as indicated in the
Technical data table (see opposite);

¢ the power supply voltage falls within the va-
lues indicated in the Technical data table (see
opposite);

¢ the socket is compatible with the plug of the
washing machine. If this is not the case, repla-
ce the socket or the plug.

! The washing machine must not be installed
outdoors, even in covered areas. It is extremely
dangerous to leave the appliance exposed to
rain, storms and other weather conditions.

! When the washing machine has been instal-
led, the electricity socket must remain within
easy reach.

! Do not use extension cords or multiple sockets.
! The cable should not be bent or compressed.

! The power supply cable must only be repla-
ced by authorised technicians.

Warning! The company shall not be held re-
sponsible in the event that these standards are
not observed.

The first wash cycle

Once the appliance has been installed, and
before you use it for the first time, run a wash
cycle with detergent and no laundry, using the
wash cycle “Auto Clean” (see “Cleaning the
washing machine”).

Technical data
Model XWA 81283
width 59.5 cm

Dimensions height 85 cm
depth 60.5 cm

Capacity from 1 to 8 kg
. lease refer to the technical
Electrical P ,
. data plate fixed to the ma-
connections chine
maximum pressure
Water 1 MPa (10 bar)

. minimum pressure
connections ;45 \1p4 (0.5 bar)
drum capacity 62 litres

Spin speed up to 1200 rotations per minute
Test wash

cycles in

accordan- Programme 8:

ce with Cotton Standard 60°.
directives Programme 9:

1061/2010 Cotton Standard 40°.

and

1015/2010.

This appliance conforms to
the following EC Directives:
- 2004/108/EC (Electroma-
gnetic Compatibility)

"/ ~2006/95/EC (Low Voltage)

— - 2012/19/EU




Care and maintenance

Cutting off the water and electricity
supplies

e Turn off the water tap after every wash cycle.
This will limit wear on the hydraulic system inside
the washing machine and help to prevent leaks.

¢ Unplug the washing machine when cleaning it
and during all maintenance work.

Cleaning the washing machine

e The outer parts and rubber components

of the appliance can be cleaned using a soft
cloth soaked in lukewarm soapy water. Do not
use solvents or abrasives.

¢ The washing machine has a “Auto Clean”
programme for its internal parts that must be
run with no load in the drum.

For maximum performance you may want

to use either the detergent (i.e. a quantity
10% the quantity specified for lightly-soiled
garments) or special additives to clean the
washing machine. We recommend running a
cleaning programme every 40 wash cycles.
To start the programme press buttons A and
B simultaneously for 5 seconds (see figure).
The programme will start automatically and
will last approximately 70 minutes. To stop the
cycle press the START/PAUSE button.
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Cleaning the detergent dispenser
drawer

To remove the drawer,
press lever (1) and pull
the drawer outwards (2)

| /g\ (see figure).
' ‘1, Wash it under running
/ L Lo ( water; this procedure
should be repeated fre-

quently.

Caring for the door and drum of your
appliance

¢ Always leave the porthole door ajar in order to
prevent unpleasant odours from forming.

Cleaning the pump

The washing machine is fitted with a self-
cleaning pump which does not require any
maintenance. Sometimes, small items (such
as coins or buttons) may fall into the protective
pre-chamber at the base of the pump.

! Make sure the wash cycle has finished and
unplug the appliance.

To access the pre-chamber:

1. Take off the cover
panel on the front of
the machine by first
pressing it in the cen-
tre and then pushing
downwards on both
sides until you can re-
move it (see figures).

2. Unscrew the lid
by rotating it anti-
clockwise (see figu-
re): a little water may
trickle out. This is
perfectly normal.

3.Clean the inside thoroughly.

4.Screw the lid back on.

5.Reposition the panel, making sure the hooks
are securely in place before you push it onto
the appliance.

Checking the water inlet hose

Check the inlet hose at least once a year. If
there are any cracks, it should be replaced
immediately: during the wash cycles, water
pressure is very strong and a cracked hose
could easily split open.

! Never use second-hand hoses.




Precautions and tips
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! This washing machine was designed and constructed in
accordance with international safety regulations. The fol-
lowing information is provided for safety reasons and must
therefore be read carefully.

General safety

e This appliance was designed for domestic use only.

« This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with re-
duced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children
without supervision.

e The washing machine must only be used by adults, in accor-
dance with the instructions provided in this manual.

¢ Do not touch the machine when barefoot or with wet or
damp hands or feet.

e Do not pull on the power supply cable when unplugging
the appliance from the electricity socket. Hold the plug
and pull.

e Do not open the detergent dispenser drawer while the
machine is in operation.

¢ Do not touch the drained water as it may reach extreme-
ly high temperatures.

e Never force the porthole door. This could damage the safety
lock mechanism designed to prevent accidental opening.

e |f the appliance breaks down, do not under any circum-
stances access the internal mechanisms in an attempt
to repair it yourself.

e Always keep children well away from the appliance while
it is operating.

¢ The door can become quite hot during the wash cycle.

e |f the appliance has to be moved, work in a group of two
or three people and handle it with the utmost care. Never
try to do this alone, because the appliance is very heavy.

e Before loading laundry into the washing machine, make
sure the drum is empty.

Load balancing system

Before every spin cycle, to avoid excessive vibrations and

to distribute the load in a uniform manner, the drum rotates
continuously at a speed which is slightly greater than the
washing rotation speed. If, after several attempts, the load is
not balanced correctly, the machine spins at a reduced spin
speed. If the load is excessively unbalanced, the washing ma-
chine performs the distribution process instead of spinning.
To encourage improved load distribution and balance, we
recommend small and large garments are mixed in the load.

Disposal

e Disposing of the packaging materials: observe local
regulations so that the packaging may be re-used.

e The European Directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment, requires that
old household electrical appliances must not be
disposed of in the normal unsorted municipal waste
stream. Old appliances must be collected
separately in order to optimise the recovery and
recycling of the materials they contain and reduce
the impact on human health and the environment.
The crossed out “wheeled bin” symbol on the
product reminds you of your obligation, that when
you dispose of the appliance it must be separately
collected.

Consumers should contact their local authority or
retailer for information concerning the correct
disposal of their old appliance.




Description of the washing
machine and starting a wash cycle

Control panel

DOOR
START/PAUSE
ON/OFF button with indicator LOCKED
button light indicator light

WASH CYCLE PROGRESS
indicator lights

FUNCTION
buttons with
indicator lights

—
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Detergent dispenser drawer WASH CYEr!;Eb TEMPERATURE kl))mEt(I).:\Y TIMER
button
PUSH & WASH SPIN

button

Detergent dispenser drawer: used to dispense
detergents and washing additives (see “Detergents and
laundry”).

ON/OFF button: switches the washing machine on and off.
PUSH & WASH button: (see “Wash cycles”).

WASH CYCLE knob: programmes the wash cycles. Du-
ring the wash cycle, the knob does not move.

FUNCTION buttons with indicator light: used to select the
available functions. The indicator light corresponding to the
selected function will remain lit.

TEMPERATURE button: sets the temperature or the cold
wash cycle (see “Personalisation”).

SPIN button: sets the spin speed or exclude the spin cycle
completely (see “Personalisation”).

DELAY TIMER button: delays the start of the wash cycle
by up to 9 hours.

Press the button repeatedly until the indicator light corre-
sponding to the desired delay time turns on.

When the button is pressed for the fourth time, the option
will be deactivated.

N.B.: once the START/PAUSE button has been pressed,
the delay time can only be modified by decreasing it until
the set programme is launched.

! This option is available on all programmes.

WASH CYCLE PROGRESS indicator lights: used to
monitor the progress of the wash cycle.

The illuminated indicator light shows which phase is in
progress.

DOOR LOCKED indicator light: indicates whether the
door may be opened or not (see next page).

START/PAUSE button with indicator light: starts or tem-
porarily interrupts the wash cycles.

N.B. To pause the wash cycle in progress, press this
button; the corresponding indicator light will flash orange,
while the indicator light for the current wash cycle phase
will remain lit in a fixed manner. If the DOOR LOCKED (@
indicator light is switched off, the door may be opened
(wait approximately 3 minutes).

To start the wash cycle from the point at which it was inter-
rupted, press this button again.

Standby mode

This washing machine, in compliance with new energy sa-
ving regulations, is fitted with an automatic standby system
which is enabled after about 30 minutes if no activity is
detected. Press the ON-OFF button briefly and wait for the
machine to start up again.

Consumption in off-mode: 0,5 W

Consumption in Left-on: 8 W
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Indicator lights

The indicator lights provide important information.
This is what they can tell you:

Delayed start

If the DELAY TIMER function has been activated (see “Per-
sonalisation”), after the wash cycle has been started the
indicator light corresponding to the selected delay period
will begin to flash:

="
6h O
3hC

As time passes, the remaining delay will be displayed and
the corresponding indicator light will flash:

9%h™
6h™
3hC)

The set programme will start once the selected time delay
has expired.

Starting a wash cycle

Rapid programming

1. LOAD THE LAUNDRY. Open the porthole door.
Load the laundry, making sure you do not exceed
the maximum load value indicated in the table of
programmes and wash cycles on the following page.

2. ADD THE DETERGENT. Pull out the detergent
dispenser drawer and pour the detergent into the
relevant compartments as described in “Detergents and
laundry”.

3. CLOSE THE DOOR.

4. Press the “PUSH & WASH” button to start the wash
programme.

Traditional programming

1. Turn the washing machine on by pressing the ON/OFF
button. All the indicator lights will turn on for a few secon-
ds, then only the indicator lights relative to the selected
programme settings will remain lit and the START/PAUSE
indicator light will flash.

Wash cycle phase indicator lights

Once the desired wash cycle has been selected and has be-
gun, the indicator lights switch on one by one to indicate which
phase of the cycle is currently in progress.

Wash U

Rinse U
Spin @
Drain @
End of wash cycle END

Function buttons and corresponding indicator lights
When a function is selected, the corresponding indicator
light will illuminate.

If the selected function is not compatible with the program-
med wash cycle, the corresponding indicator light will flash
and the function will not be activated.

If the selected option is not compatible with another
previously selected option, the indicator light will flash
accompanied by a buzzer (3 beeps), and only the latter
option will be activated; the indicator light corresponding to
the activated option will turn on

@ Door locked indicator light

When the indicator light is on, the porthole door is locked
to prevent it from being opened; make sure the indicator
light is off before opening the door (wait approximately 3
minutes).

To open the door during a running wash cycle, press the
START/PAUSE button; the door may be opened once the
DOOR LOCKED indicator light turns off.

2. Load the laundry and close the door.

3. Set the WASH CYCLE knob to the desired programme.
4. Set the washing temperature (see “Personalisation”).

5. Set the spin speed (see “Personalisation”).

6. Measure out the detergent and washing additives (see
“Detergents and laundry”).

7. Select the desired functions.

8. Start the wash cycle by pressing the START/PAUSE
button and the corresponding indicator light will remain it
in a fixed manner in green. To cancel the set wash cycle,
pause the machine by pressing the START/PAUSE button
and select a new cycle.

9. At the end of the wash cycle the END indicator light

will switch on. The door can be opened once the DOOR
LOCK g indicator light turns off (wait approximately 3 mi-
nutes). Take out your laundry and leave the appliance door
ajar to make sure the drum dries completely. Switch the
washing machine off by pressing the ON/OFF button.




Wash cycles

Push & Wash

This function allows for starting a wash cycle even when the machine is switched off without having to press the ON/OFF
button in advance, or after switching on the machine, without having activated any button and/or selector (otherwise, the
Push & Wash function will be deactivated). To start the Push & Wash cycle press and hold the relative button for 2 seconds.
The lit indicator light indicates that the cycle has started. This wash cycle is ideal for cotton or synthetic fabrics, as it washes
at a temperature of 30° and a maximum spin speed of 1200 rpom. Maximum load 4 kg. (Cycle duration 50’).

How does it work?

1. Load the laundry (cotton and/or synthetic garments) and close the door.

2. Pour the detergent and additives.

3. Start the programme by pressing and holding the Push & Wash button for 2 seconds. The relative indicator light turns
green and the door will lock (the DOOR LOCKED symbol turns on).

N.B.: starting the wash cycle through the Push & Wash button activates an automatic non-customisable cycle
recommended for cotton and synthetic fabrics. This programme does not allow for setting any additional options.

To open the door while an automatic cycle is under way, press the START/PAUSE button; if the DOOR LOCKED symbol
is switched off the door may be opened. Press the START/PAUSE button again to restart the wash cycle from the point at
which it was interrupted.

4. Once the programme is finished, the END indicator light turns on.

Table of wash cycles

8 Detergents 2 = i >._§ ; .%
9 . : ° |[Sa|Bec =
S |Description of the wash cycle tl\e!lrflx . s';lggd Gl |28 5| 8 [2E %gé g 3
§ c (rpm) S| % H § < |8 E- S gx | 2
E 2lE|55=| 28 8 |2|¢&
Special
1_|Sport 30° 600 [ -[e[e[-[T 4 [-T-T-Te60
2 |Dark 30° 800 -l | @ | - 5 - - - | 80
3 |Anti-odour (Cotton) 60° 1000 -|l®|® | - |35 - - - (120
3 |Anti-odour (Synthetic) 40° 1000 -|e|® | - |35 - - - 108
4 |Delicate 30° 0 -|leo| @ | - 1 - - - | 80
5 |Wool: for wool, cashmere, etc. 40° 800 -|e| @ | - 2 - - - | 8%
6 |Duvet: for down-stuffed garments. 30° 1000 -|®e | ® | - |35 - - - (118
Standard
7 |Cottons with Pre-wash: extremely soiled whites. 90° 1200 o o | O | - 8 [563]253|110(185
8 Cotton Standard 60° (1): heavily soiled whites and resistant colours. (Ma?PQOO) 1200 - || @ | - 8 |53[1,04]| 55 (215
9 Cotton Standard 40° (2): lightly soiled whites and delicate colours. 40° 1200 -|e| @ | - 8 [563]0,87| 811|185
10 |Synthetic: heavily soiled resistant colours. 60° 800 -|®| ® | - |45 (461,10 55 [120°
10 |Synthetic (3): lightly soiled resistant colours. 40° 800 - |®| ® | - | 45 |46 |0,71| 55 |105
11 |Coloured 40° 1200 -|eo| @ | - 8 [53]0,92] 83 105
Eco & Rapid
12 |Cotton Standard 20°: lightly soiled whites and delicate colours. 20° 1200 -|le| @ | - 8 - - - 175
13 |20’ Refresh 20° 800 - || @ | - |15 - - - |20
14 |Rapid 60’ 60° 1000 -|e| @ | - 8 - - - | 60
Partials
& |Rinse/Bleach - 1200 | - | -|®@|®| 8 | -| - |- |5%5
@ |Spin + Drain - 1200 | -|-|-|-]8 - -1]-1|2&

The length of cycle shown on the display or in this booklet is an estimation only and is calculated assuming standard working conditions. The actual duration can vary accor-
ding to factors such as water temperature and pressure, the amount of detergent used, the amount and type of load inserted, load balancing and any wash options selected.

1) Test wash cycle in compliance with directive 1061/2010: set wash cycle 8 with a temperature of 60°C.

This cycle is designed for cotton loads with a normal soil level and is the most efficient in terms of both electricity and water consumption it should
be used for garments which can be washed at 60°C. The actual washing temperature may differ from the indicated value.

2) Test wash cycle in compliance with directive 1061/2010: set wash cycle 9 with a temperature of 40°C.

This cycle is designed for cotton loads with a normal soil level and is the most efficient in terms of both electricity and water consumption; it should
be used for garments which can be washed at 40°C. The actual washing temperature may differ from the indicated value.

For all Test Institutes:
2) Long wash cycle for cottons: set wash cycle 9 with a temperature of 40°C.
3) Synthetic program along: set wash cycle 10 with a temperature of 40°C.




Personalisation (i) inbesiT

Setting the temperature

Press the TEMPERATURE button to set the wash temperature (see Table of wash cycles).

The temperature may be lowered, or even set to a cold wash #&. The washing machine will automatically prevent you from
selecting a temperature which is higher than the maximum value set for each wash cycle.

! Exception: if the 8 programme is selected, the temperature can be increased up to a value of 90°C.

Setting the spin speed

Press the SPIN SPEED button to set the spin speed for the selected wash cycle.
The maximum spin speeds available for each wash cycle are as follows:

Wash cycles Maximum spin speed

Cottons 1200 rpm
Synthetics 800 rpm
Wool 800 rpm

The spin speed may be lowered, or the spin cycle can be excluded altogether by selecting the symbol @ .
The washing machine will automatically prevent you from selecting a spin speed which is higher than the maximum speed
set for each wash cycle.

Functions

The various wash functions available with this washing machine will help to achieve the desired results, every time.
To activate the functions:

1. Press the button corresponding to the desired function;

2. the function is enabled when the corresponding indicator light is illuminated.

Note: If the indicator light flashes rapidly, this signals that this particular function may not be selected in conjunction with the
selected wash cycle.

@ Stain removal

This option allows for selecting the type of dirt so as to optimally adjust the cycle for removing the stains. The following types
of dirt can be selected:

-&Y Food, for stains caused by foodstuffs and beverages, for example.

- Ty Work, for grease and ink stains, for example.

- m Outdoor, for mud and grass stains, for example.

! The wash cycle duration varies according to the type of selected dirt.

! It cannot be used in conjunction with wash cycles 1-2-3-4-5-6-7-11-12-13-14-2-@.

P»| Fast Forward

During a wash programme and under certain conditions, pressing this button allows for ending the wash programme after
only 20’ if necessary, by performing a brief rinse cycle followed by a spin cycle at maximum 800 rpm or lower, if reduced
manually during the programsnme customisation phase. In this case, washing and rinsing performance will be reduced. After
pressing the button, the relative indicator light turns on together with the indicator light of the rinse phase. If the selected
temperature is equal to 40° and/or the button is pressed during the initial phase of the programme, the “Fast Forward” option
lasts longer so that the detergent can dissolve properly and avoid damaging the fabrics. In this case, the rinse phase indica-
tor light flashes while the wash indicator light remains fixed until the necessary activation conditions are fulfilled. If less than
20’ remain of the wash programme, the option will be disabled.

! It cannot be used in conjunction with wash cycles 2-4-5-6-13-14-&4-@.

Easy iron

By selecting this function, the wash and spin cycles will be modified in order to reduce the formation of creases. At the end
of the cycle the washing machine will perform slow rotations of the drum, while the EASY IRON and START/PAUSE indica-
tor lights will flash and the END led will remain lit in a fixed manner. To end the cycle, press the START/PAUSE button or the
EASY IRON button.

! It cannot be used in conjunction with wash cycles 1-3-5-13-14-&4-@.

St

™/ Extra Rinse

By selecting this option, the efficiency of the rinse is increased and optimal detergent removal is guaranteed. It is particularly
useful for sensitive skin.

! It cannot be used in conjunction with wash cycles 2-4-13-14-@.




Detergents and laundry

Detergent dispenser drawer

Successful washing results also depend on the correct
dose of detergent: adding too much detergent will not
necessarily result in a more efficient wash, and may in fact
cause build up on the inside of your appliance and contri-
bute to environmental pollution.

! Do not use hand washing detergents because these
create too much foam.

! Use powder detergent for white cotton garments, for pre-
washing, and for washing at temperatures over 60°C.

! Follow the instructions given on the detergent packaging.
Open the detergent dispen-
ser drawer and pour in the
detergent or washing additi-
ve, as follows.

Compartment 1: Pre-wa-
sh detergent (powder)
Before pouring in the deter-
gent, make sure that extra
compartment 4 has been
removed.

Compartment 2: Washing detergent (powder or liquid)
If liquid detergent is used, it is recommended that the remo-
vable plastic partition A (supplied) be used for proper dosage.
If powder detergent is used, place the partition into slot B.
Compartment 3: Additives (fabric softeners, etc.)
The fabric softener must not exceed the “max” level indica-
ted on the central pin.

Extra compartment 4: Bleach

Bleach cycle

Insert the additional compartment 4 (provided) into com-
partment 1. In pouring the bleach do not exceed the
“max” level indicated on the central pin.

Perform bleaching by pouring the bleach into additional
compartment 4 and set the programme t=.

! Traditional bleach should be used on resistant white
fabrics, and delicate bleach for coloured and synthetics
fabrics and for wool.

Preparing the laundry
e Divide the laundry according to:
- the type of fabric/the symbol on the label
- the colours: separate coloured garments from whites.
e Empty all garment pockets and check the buttons.
e Do not exceed the values listed in the “Table of wash
cycles”, which refer to the weight of the laundry when dry.

How much does your laundry weigh?
1 sheet 400-500 g
1 pillow case 150-200 g
1 tablecloth 400-500 g
1 bathrobe 900-1.200 g
1 towel 150-250 g

Garments requiring special care

Sport (programme 1) is designed for washing lightly soiled
sports clothing (tracksuits, shorts, etc.); for best results, we
recommend not exceeding the maximum load indicated
in the “Table of wash cycles”. We recommend using liquid
detergent, and adding the amount suitable for a half-load.
Dark: use cycle 2 to wash dark-coloured garments. This
programme is designed to maintain dark colours over
time. We recommend using a liquid detergent for the best
results when washing dark-coloured garments.

Anti-odour: use programme 3 for washing garments with
bad odours (e.g. smoke, sweat, fried food). The program-
me is designed to remove bad odours while preserving the
fabric fibres. Synthetics fabrics or mixed loads should be
washed at 40°, and resistant cotton fabrics at 60°.
Delicate: use programme 4 to wash very delicate
garments. It is advisable to turn the garments inside out
before washing them. For best results, use liquid detergent
on delicate garments. For washing Silk items and Curtains,
select the relevant cycle and activate the option (in
this case it will also be possible to enable the “Extra Rinse”
option); the machine will end the cycle with the laundry
soaked and the indicator light will flash. To drain the water
so that the laundry can be removed, press the START/
PAUSE button ro the option z=f\.
Wool: the wool wash cycle of this machine has been
tested and approved by The Woolmark Company for the
washing of wool containing garments labelled as “hand
wash” provided that the garments are washed according
to the instructions on the garment label and those issued
by the manufacturer of this washing machine. (M1127)

ok

In UK, Eire, Hong Kong and India the Woolmark trade mark
is a Certification trade mark.

Duvet: to wash double or single duvets (the weight of
which should not exceed 3,5 kg), cushions or clothes
padded with goose down such as puffa jackets, use the
special wash cycle number 6. We recommend that duvets
are placed in the drum with their edges folded inwards
(see figure) and that no more than 34 of the total volume of
the drum is used. To achieve the best results, we recom-
mend that a liquid detergent is used and placed inside the
detergent dispenser drawer.

Coloured: use this cycle 11 to wash bright coloured
clothes. The programme is designed to maintain bright
colours over time.

Cotton Standard 20° (programme 12) ideal for lightly
soiled cotton loads. The effective performance levels achieved
at cold temperatures, which are comparable to washing at
40°, are guaranteed by a mechanical action which operates
at varying speed, with repeated and frequent peaks.

20’ Refresh (programme 13) ideal for refreshing and
washing lightly soiled garments in a few minutes. It lasts
just 20 minutes and therefore saves both time and energy.
It can be used to wash different types of fabrics together
(except for wool and silk), with a maximum load of 1.5 kg.
Rapid 60’ (programme 14) is designed to wash moderately
soiled resistant cotton garments at 60° in an hour, with good
washing performance. For synthetic or mixed garments, we
recommend lowering the temperature down to 40°.
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Troubleshooting (i) inpesit

Your washing machine could fail to work. Before contacting the Technical Assistance Centre (see “Assistance”), make sure
that the problem cannot be solved easily using the following list.

Problem: Possible causes / Solutions:

The washing machine does not e The appliance is not plugged into the socket fully, or is not making contact.
switch on. e There is no power in the house.

The wash cycle does not start. * The washing machine door is not closed properly.

e The ON/OFF button has not been pressed.

e The START/PAUSE button has not been pressed.

e The water tap has not been opened.

e A delayed start has been set (see “Personalisation”).

The washing machine does not e The water inlet hose is not connected to the tap.
take in water (the indicator light for e The hose is bent.
the first wash cycle stage flashes e The water tap has not been opened.
rapidly). e There is no water supply in the house.
e The pressure is too low.
e The START/PAUSE button has not been pressed.

The washing machine continuously e The drain hose is not fitted at a height between 65 and 100 cm from the floor
takes in and drains water. (see “Installation”).
e The free end of the hose is under water (see “Installation”).
e The wall drainage system is not fitted with a breather pipe.
If the problem persists even after these checks, turn off the water tap, switch
the appliance off and contact the Assistance Service. If the dwelling is on one of
the upper floors of a building, there may be problems relating to water drainage,
causing the washing machine to fill with water and drain continuously. Special
anti-draining valves are available in shops and help to avoid this inconvenience.

The washing machine does not e The wash cycle does not include draining: some wash cycles require the drain
drain or spin. phase to be started manually.
e The function is enabled: to complete the wash cycle, press the START/
PAUSE button (“Personalisation”).
e The drain hose is bent (see “Installation”).
® The drainage duct is clogged.

The washing machine vibrates a lot ¢ The drum was not unlocked correctly during installation (see “Installation”).
during the spin cycle. e The washing machine is not level (see “Installation”).
e The washing machine is trapped between cabinets and walls (see “Installation”).

The washing machine leaks. e The water inlet hose is not screwed on properly (see “Installation”).
e The detergent dispenser drawer is blocked (for cleaning instructions, see
“Care and maintenance”).
e The drain hose is not fixed properly (see “Installation”).

The “Functions” indicator lights and the ¢ Switch off the machine and unplug it, wait for approximately 1 minute and
“start/pause” indicator light flash, while then switch it back on again.

one of the “phase in progress” indicator If the problem persists, contact the Technical Assistance Service.

lights and the “door locked” indicator

light will remain lit in a fixed manner.

There is too much foam. e The detergent is not suitable for machine washing (it should display the text
“for washing machines” or “hand and machine wash”, or the like).
e Too much detergent was used.

Push & Wash does not activate. e After switching on the machine a control other than Push & Wash was activa-
ted. Switch the machine off and press the Push & Wash button.

The programme lasts a lot less that o T¢ “Fast Forward” option was activated.
expected.
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Service

Before calling for Assistance:

e Check whether you can solve the problem alone (see “Troubleshooting”);

¢ Restart the programme to check whether the problem has been solved;

e |f this is not the case, contact an authorised Technical Assistance Centre using the telephone number provided on the
guarantee certificate.

! Always request the assistance of authorised technicians.

Have the following information to hand:

e the type of problem;

e the appliance model (Mod.);

e the serial number (S/N).

This information can be found on the data plate applied to the rear of the washing machine, and can also be found on the
front of the appliance by opening the door.
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Instalacion

! Es importante conservar este manual para
poder consultarlo en cualguier momento. En
caso de venta, de cesion o de traslado, veri-
figue que permanezca junto con la lavadora
para informar al nuevo propietario sobre el
funcionamiento y brindar las correspondientes
advertencias.

! Lea atentamente las instrucciones: ellas
contienen importante informacion sobre la
instalacion, el uso y la seguridad.

Desembalaje y nivelacion

Desembalaje

1. Desembale la lavadora.

2. Controle que la lavadora no haya sufri-
do danos durante el transporte. Si estuviera
danada no la conecte y llame al revendedor.

: 3. Quite los 4 tornillos
) = de proteccion para el
transporte y la aran-
dela de goma con
el correspondiente
distanciador ubicados
en la parte posterior
(ver la figura).

4. Cubra los orificios con los tapones de pla-
stico suministrados con el aparato.

5. Conserve todas las piezas: cuando la la-
vadora deba ser transportada nuevamente,
deberan volver a colocarse.

! Los embalajes no son juguetes para los
ninos.

Nivelacion
1. Instale la lavadora sobre un piso plano y

rigido, sin apoyarla en las paredes, muebles ni
en ningun otro aparato.

2. Si el piso no esta
perfectamente hori-
zontal, compense las
irregularidades desen-
roscando O enroscan-
do las patas delante-
ras (ver la figura); el
angulo de inclinacion
medido sobre la su-
perficie de trabajo, no
debe superar los 2°.
Una cuidadosa nive-

lacion brinda estabilidad a la maquina y evita
vibraciones, ruidos y desplazamientos durante
el funcionamiento. Cuando se instala sobre
moquetas o alfombras, regule los pies para
conservar debajo de la lavadora un espacio
suficiente para la ventilacion.

Conexiones hidraulicas y eléctri-
cas

Conexion del tubo de alimentacion de
agua

1. Conectar el tubo
de tubo enroscandolo
a un grifo de agua fria
con la boca roscada
de 3/4 gas (ver la
figura).

Antes de conectarlo,
haga correr el agua
hasta que esté limpi-
da.

rm
I

2. Conecte el tubo de
alimentacion a la lava-
dora enroscandolo en
la toma de agua cor-
respondiente ubicada
en la parte posterior
derecha (arriba) (ver la
figura).

3. Controle que en el tubo no hayan pliegues
ni estrangulaciones.

! La presion de agua del grifo debe estar com-
prendida dentro de los valores contenidos en
la tabla de Datos técnicos (ver la pagina corre-
spondiente).

! Si la longitud del tubo de alimentacion no es
la suficiente, dirfjase a un negocio especializa-
do 0 a un técnico autorizado.

! No utilice nunca tubos ya usados.

! Utilice los suministrados con la maquina.
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Conexion del tubo de desagiie

-

65-100 cm

Conecte el tubo de
desagule, sin plegar-
lo, a un conducto de
desagle o0 a una de-
sagle de pared ubi-
< cados a una distancia
del piso comprendida
entre 65y 100 cm.;

(é

—

0 apoyelo en el
borde de un lavama-
nos o de una bane-
ra, uniendo la guia
suministrada con el
aparato, al grifo (ver
la figura). El extre-
mo libre del tubo de
desaglie no debe
permanecer sumer-
gido en el agua.

! No se aconseja utilizar tubos de prolonga-
cion, si fuera indispensable hacerlo, la prolon-
gacion debe tener el mismo diametro del tubo
original y no superar los 150 cm.

Conexion eléctrica

Antes de enchufar el aparato, verifique que:

¢ |atoma tenga la conexion a tierra 'y haya sido
hecha segun las normas legales;

e |atoma sea capaz de soportar la carga maxima
de potencia de la maquina indicada en la tabla
de Datos técnicos (ver al costado);

e |a tension de alimentacion esté comprendida
dentro de los valores indicados en la tabla de
Datos técnicos (ver al costado);

¢ |a toma sea compatible con el enchufe de la
lavadora. Si no es asi, sustituya la toma o el
enchufe.

! La lavadora no debe ser instalada al aire libre,
ni siquiera si el lugar esta reparado, ya que es
muy peligroso dejarla expuesta a la lluvia o0 a
las tormentas.

! Una vez instalada la lavadora, la toma de cor-
riente debe ser facilmente accesible.

! No utilice prolongaciones ni conexiones mul-
tiples.

! El cable no debe estar plegado ni sufrir com-
presiones.

! Bl cable de alimentacion debe ser sustituido
solo por técnicos autorizados.

iAtencion! La empresa fabricante declina toda
responsabilidad en caso de que estas normas

no sean respetadas.

Primer ciclo de lavado

Después de la instalacion y antes del uso,
realice un ciclo de lavado con detergente y sin
ropa, seleccionando el programa “Auto Lim-
pieza” (ver “Limpiar la lavadora”).

Datos técnicos
Modelo XWA 81283
. . ancho 59.5 cm
Eénswnsm- altura 85 cm
profundidad 60,5 cm
Capacidad de 1a8kg

Conexiones
eléctricas

ver la placa de caracteristi-
cas técnicas aplicada en la
maquina

Conexiones

presion maxima
1 MPa (10 bar)
presion minima

hidricas 0,05 MPa (0,5 bar)
capacidad del cesto 62 litros

Velocidad

de centrifu- maxima 1200 r.p.m.

gado

Programas

de control programa 8;

segun las Algodoén Standard 60°C.

directivas programa 9;

1061/2010 y Algododn Standard 40°C.

1015/2010

C;

Esta maquina cumple con lo
establecido por las siguientes
Directivas de la Comunidad:

- 2004/108/CE (Compatibili-
dad Electromagnética)

- 2012/19/EU

- 2006/95/CE (Baja Tension)
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Mantenimiento y cuidados

Interrumpir el agua y la corriente

eléctrica

¢ Cierre el grifo de agua después de cada lavado.
De este modo se limita el desgaste de la
instalacion hidraulica de la lavadora y se
elimina el peligro de pérdidas.

¢ Desenchufe la maquina cuando la debe
limpiar y durante los trabajos de manteni-
miento.

Limpiar la lavadora

e | a parte externa y las partes de goma se
pueden limpiar con un pano embebido en
agua tibia y jabon. No use solventes ni pro-
ductos abrasivos.

¢ | alavadora posee un programa de “Auto
Limpieza” de su interior que se debe realizar
sin ningun tipo de carga en el cesto.

El detergente (en un 10% de la cantidad acon-
sejada para prendas poco sucias) 0 algunos
aditivos especificos para la limpieza de la ropa
se podran utilizar como coadyuvantes en el
programa de lavado. Se aconseja efectuar el
programa de limpieza cada 40 ciclos de lava-
do.

Para activar el programa pulse simultaneamente
los botones A'y B durante 5 segundos (ver la fi-
gura). El programa comenzara automaticamente
y tendra una duracion de 70 minutos aproxima-
damente. Para detener el ciclo presione el boton
START/PAUSE.

Limpiar el cajon de detergentes
Para extraer el cajon,
presione la palanca (1)
y tire hacia afuera (2)
(ver la figura).

Lavelo debajo del agua
corriente, esta limpieza
se debe realizar fre-
cuentemente.

Cuidar la puerta y el cesto
® Deje siempre semicerrada la puerta para
evitar que se formen malos olores.

Limpiar la bomba

La lavadora posee una bomba autolimpiante
que no necesita mantenimiento. Pero puede
suceder que objetos pequenos (monedas,
botones) caigan en la precamara que prote-
ge la bomba, situada en la parte inferior de la
misma.

! Verifique que el ciclo de lavado haya termina-
do y desenchufe la maquina.

Para acceder a la precamara:

1. quite el panel de
cobertura delantero
de la maquina pre-
sionando hacia el
centro, luego empuje
hacia abajo desde
ambos costados y
extraigalo (ver las
figuras).

2. desenrosque la
tapa girandola en
sentido antihorario
(ver la figura): es nor-
mal que se vuelque
un poco de agua;

3.limpie con cuidado el interior;

4.vuelva a enroscar la tapa;

5.vuelva a montar el panel verificando, antes
de empujarlo hacia la maquina, que los gan-
chos se hayan introducido en las correspon-
dientes ranuras.

Controlar el tubo de alimentacion
de agua

Controle el tubo de alimentacion al menos
una vez al ano. Si presenta grietas o rajaduras
debe ser sustituido: durante los lavados, las
fuertes presiones podrian provocar roturas
imprevistas.

! No utilice nunca tubos ya usados.
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Precauciones y consejos
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! La lavadora fue proyectada y fabricada en conformidad
con las normas internacionales de seguridad. Estas adver-
tencias se suministran por razones de seguridad y deben
ser leidas atentamente.

Seguridad general

e Este aparato ha sido fabricado para un uso de tipo
domeéstico exclusivamente.

» Este aparato puede ser utilizado por ninos de
8 anos 0 Masy por personas con capacidades
fisicas, sensoriales 0 mentales disminuidas o
con experiencia y conocimientos insuficientes
siempre que sean supervisados o que hayan
recibido una adecuada formacion sobre el uso
del aparato en forma segura y conozcan los
peligros derivados del mismo. Los ninos no
deben jugar con el aparato. El mantenimiento
y la limpieza no deben ser realizados por ninos
sin supervision.

e |alavadora debe ser utilizada sélo por personas adul-
tas y siguiendo las instrucciones contenidas en este
manual.

¢ No toque la maquina con los pies desnudos ni con las
manos o los pies mojados 0 himedos.

e No desenchufe la maquina tirando el cable, sino toman-
do el enchufe.

e No abra el cajon de detergentes mientras la maquina
esta en funcionamiento.

¢ No toque el agua de descarga ya que puede alcanzar
temperaturas elevadas.

e En ningun caso fuerce la puerta: podria danarse el
mecanismo de seguridad que la protege de aperturas
accidentales.

e En caso de averia, no acceda nunca a los mecanismos
internos para intentar una reparacion.

e Controle siempre que los nifos no se acerquen a la
maquina cuando esta en funcionamiento.

e Durante el lavado, la puerta tiende a calentarse.

e Sj debe ser trasladada, deberan intervenir dos o mas
personas, procediendo con el maximo cuidado. La
maquina no debe ser desplazada nunca por una sola
persona ya que es muy pesada.

e Antes de introducir la ropa controle que el cesto esté
vacio.

Sistema de equilibrado de la carga

Antes de cada centrifugado, para evitar vibraciones exce-
sivas y para distribuir la carga de modo uniforme, el cesto
realiza rotaciones a una velocidad ligeramente superior a la
del lavado. Si después de varios intentos, la carga todavia
no esta correctamente equilibrada, la maquina realiza el
centrifugado a una velocidad inferior a la prevista. Cuan-
do existe un excesivo desequilibrio, la lavadora realiza la
distribucion antes que el centrifugado. Para obtener una

mejor distribucion de la carga y su correcto equilibrado, se
aconseja mezclar prendas grandes y pequenas.

Eliminaciones

e Eliminacion del material de embalaje:
respete las normas locales, de ese modo, los embalajes
podran volver a ser utilizados.

e | anorma Europea 2012/19/EU sobre la eliminacion de
aparatos eléctricos y electronicos, indica que los elec-
trodomésticos no deben ser eliminados de la misma
manera que los desechos solidos urbanos.

Los aparatos en desuso se deben recoger separada-
mente para optimizar el porcentaje de recuperacion y
reciclaje de los materiales que los componen e impedir
potenciales danos para la salud y el medio ambiente. El
simbolo de la papelera tachada se encuentra en todos
los productos para recordar la obligacion de recoleccion
separada. Para mayor informacion sobre la correcta eli-
minacion de los electrodomésticos, los poseedores de
los mismos podran dirigirse al servicio publico respon-
sable o a los revendedores.
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Descripcion de la lavadora y
comienzo de un programa

Panel de control

Pilotos DE AVANCE DEL CICLO
Botones con pilotos

FUNCION
Botdn con ;
Boton ON/OFF . Piloto PUERTA
piloto
‘ START/PAUSE BLOQUEADA
O O EElE S
= = = o—
@ o e s [ e L
vl _/ Y
Mando d %%é&IENZO
ando ae
Contenedor de detergentes Botén
PROGRAMAS TEMPERATURA RETRASADO
Boton Boton
PUSH & WASH CENTRIFUGADO

Contenedor de detergentes: para cargar detergentes
y aditivos (ver “Detergentes y ropa”).

Boton de ON/OFF: para encender y apagar la lavadora.
Boton PUSH & WASH: (ver “Programas’).

Mando de PROGRAMAS: para elegir los programas.
Durante el funcionamiento del programa el mando no se
mueve.

Botones con pilotos de FUNCION: para seleccionar las
funciones disponibles. El piloto correspondiente a la fun-
cion seleccionada permanecera encendido.

Boton TEMPERATURA: para seleccionar la temperatura
o el lavado en frio (ver “Personalizaciones”).

Boton CENTRIFUGADO: para seleccionar el centrifuga-
do o excluirlo (ver “Personalizaciones”).

Botén COMIENZO RETRASADO

Retrasa la puesta en marcha de la maquina hasta 9 horas.
Presione varias veces el botdn hasta hacer encender el
piloto correspondiente al retraso deseado. La cuarta vez
que se presione el botdn, la opcion se desactivara.

Nota: Una vez presionado el boton START/PAUSE, se
puede modificar el valor del retraso sélo disminuyéndolo
hasta que se ponga en marcha el programa seleccionado.

! Se puede utilizar con todos los programas.

Pilotos DE AVANCE DEL CICLO: para seguir el estado
de avance del programa de lavado.
El piloto encendido indica la fase en curso.

Piloto PUERTA BLOQUEADA: para saber si la puerta se
puede abrir (ver la pagina correspondiente).

Boton con piloto START/PAUSE: se utiliza para poner en
marcha los programas o interrumpirlos momentaneamente.
Nota: Presione este botdn para poner en pausa el lavado
en curso, el piloto correspondiente centelleara con color
anaranjado mientras que el de la fase en curso permane-
cera encendido en forma fija. Si el piloto PUERTA BLO-
QUEADA g esta apagado, se podra abrir la puerta (espere
3 minutos aproximadamente).

Para que el lavado se reanude a partir del momento en el
cual fue interrumpido, presione nuevamente este boton.

Modalidad de stand by

Esta lavadora esta en conformidad con las nuevas norma-
tivas vinculadas al ahorro energético. Esta dotada de un
sistema de auto-apagado (stand by) que, en caso de no
funcionamiento, se activa aproximadamente 30 minutos.
Presionar brevemente el boton ON-OFF y esperar que la
maquina se active.

Consumo en off-mode: 0,5 W

Consumo en Left-on: 8 W
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Pilotos

Los pilotos suministran informacion importante.
He aqui lo que nos dicen:

Comienzo retrasado

Si se ha activado la funcion “Comienzo retrasado” (ver “Per-
sonalizaciones”), después de haber puesto en marcha el
programa, comenzara a centellear el piloto correspondien-
te al retraso seleccionado:

\ L7y

%h-

N
SN

6h™
3IhO

Con el transcurrir del tiempo se visualizara el retraso resi-
dual con el centelleo de la luz testigo correspondiente:

9Ih
6h™
3hco-

Una vez transcurrido el tiempo de retraso seleccionado,
comenzara el programa.

Poner en marcha un programa
Programacion rapida

1. CARGAR LA ROPA. Abra la puerta. Cargue la ropa,
cuidando no superar la cantidad de carga indicada en la
tabla de programas de la pagina siguiente.

2. DOSIFICAR EL DETERGENTE. Extraiga el cajon y
vierta el detergente en las cubetas correspondientes
como se explica en “Detergentes y ropa”.

3. CERRAR LA PUERTA.

4. Pulsar el boton “PUSH & WASH” para poner en marcha
el programa de lavado.

Programacion tradicional

1. Encienda la lavadora pulsando el boton ON-OFF. Todos
los pilotos se encenderan durante algunos segundos, lue-
go permaneceran encendidos solo los pilotos correspon-
dientes a las configuraciones para el programa selecciona-
do y centelleara el piloto START/PAUSE.

2. Cargue la ropa y cierre la puerta.

Pilotos fase en curso

Una vez seleccionado y puesto en marcha el ciclo de
lavado deseado, las luces testigo se encenderan progresi-
vamente para indicar su estado de avance:

Lavado Cj

2%

Aclarado U

Centrifugado @

Descarga H

¥
Fin del Lavado END

Botones de funcion y pilotos correspondientes
Seleccionando una funcion, el piloto correspondiente se
iluminara. Si la funcion seleccionada no es compatible con
el programa elegido, el piloto correspondiente centelleara
y la funcién no se activara. Si la opcién seleccionada no
es compatible con otra opcion elegida anteriormente, la
incompatibilidad se indicara con el centelleo del piloto y
una sefal sonora (3 sonidos) y se activara sélo la segunda
opcion, el piloto de la opcién activada se iluminara.

@ Piloto puerta bloqueada

El piloto encendido indica que la puerta esta bloquea-

da impidiendo su apertura; para poder abrir la puerta es
necesario que dicho piloto esté apagado (espere 3 minutos
aproximadamente). Para abrir la puerta mientras un ciclo
esta en curso, presione el boton START/PAUSE; si el piloto
PUERTA BLOQUEADA estéa apagado, sera posible abrir la
puerta.

3. Seleccione el programa deseado con el mando de
PROGRAMAS.

4. Fije la temperatura de lavado (ver “Personalizaciones”).
5. Fije la velocidad de centrifugado (ver “Personalizaciones”).
6. Vierta detergente y aditivos (ver “Detergentes y ropa”).
7. Seleccione las funciones deseadas.

8. Ponga en marcha el programa presionando el botén
START/PAUSE vy el piloto correspondiente permanecera
encendido, fijo y de color verde. Para anular el ciclo selec-
cionado ponga en pausa la maquina presionando el botén
START/PAUSE vy elija un nuevo ciclo.

9. Al final del programa se iluminara el piloto END. Cuando
el piloto PUERTA BLOQUEADA (i se apague, sera posible
abrir la puerta (espere 3 minutos aproximadamente).
Extraiga la ropa y deje la puerta semicerrada para permitir
que el cesto se seque. Apague la lavadora presionando el
botén ON/OFF.
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Programas

Push & Wash

Esta funcion permite poner en marcha un ciclo de lavado incluso con la maquina apagada sin tener que presionar anterior-
mente el boton ON/OFF o, después de encender la maquina, sin accionar ningun otro botén y/o mando (de lo contrario

el programa Push & Wash sera desactivado). Para poner en marcha el ciclo Push & Wash mantenga presionado el botén
durante 2 segundos. El piloto encendido indica que €l ciclo esta en marcha. El ciclo de lavado es ideal para prendas de
algodon vy sintéticas, funcionando a una temperatura de lavado de 30° y una velocidad méaxima de centrifugado de 1200
revoluciones al minuto. Carga max. 4 kg. (Duracion del ciclo 50).

¢ Como funciona?

1. Cargue la ropa (prendas de algodon y/o sintéticas) y cierre la puerta.

2. Vierta el detergente y los aditivos.

3. Ponga en marcha el programa manteniendo presionado durante 2 segundos el boton Push & Wash. El piloto correspon-
diente se iluminara de color verde y la puerta se bloqueara (simbolo puerta blogueada encendido).

N.B.: La puesta en marcha del lavado a través del boton Push & Wash activa un ciclo automatico recomendado para algo-
doén y sintéticos no personalizable. Este programa no permite seleccionar otras opciones.

Para abrir la puerta mientras el ciclo automatico esta en curso, presione el boton START/PAUSE; si el simbolo puerta blo-
queada esta apagado, sera posible abrir la puerta. Presione nuevamente el boton START/PAUSE para reanudar el programa
a partir del momento en el que se habia interrumpido.

4. Al final del programa se iluminara el piloto END.

Tabla de programas

9 Vetosdad Detergentes g'-’ IQQ %% % z
S = 8 o
§ Descripcién del Programa Tem('gb;"ax' mz’ix.a ol 8lrald,. § %T—,’ Es| 2 2 g
: wm 3% 8|32 25 5 |23 £7| 3 |E°
o D-E S 3 ﬁ % ® § E o 5 &’ a
Programas Especiales
1 |Sport 30° 600 -|e| @ | - 4 - - 60’
2 |Oscuro 30° 800 -l | @ | - 5 - - - 180
3 |Antiolor (Algodén) 60° 1000 -|e| e | - |35] - - - [120°
3 |Antiolor (Sintético) 40° 1000 -|®e|® | - [35] - - - 105
4 |Delicados 30° 0 -|e| @ | - 1 - - - | 80
5 |Lana: para lana, cachemira, etc. 40° 800 -|e| @ | - 2 - - - | 8%
6 |Plumones: para prendas rellenas con plumas de ansar. 30° 1000 -] ® | - [35] - - - 118
Standard
7 |Prelavado Algodén: blancos sumamente sucios. 90° 1200 |0 | 0 | - 8 |53]1253(110|185’
8 Algodon Standard 60° (1): blancos y colores resistentes muy sucios. (Ma?PQO“’) 1200 - || @ | - 8 |[53]1,04]| 55 |215
9 Algodon Standard 40° (2): blancos poco sucios y colores delicados. 40° 1200 -|leo| @ | - 8 |53]|087 |81 |185
10 |Sintético: colores resistentes muy sucios. 60° 800 -|®e| @ | - [ 45]46[1,10]| 55 [120’
10 |Sintético: colores resistentes poco sucios. 40° 800 -|®| ® | - [45]|46 (0,71 | 55 (105
11 |De color 40° 1200 -|le ]| @ | - 8 [53]10,92] 83 |105
Eco & Rapido
12 |Algoddn Standard 20°: blancos poco sucios y colores delicados. 20° 1200 -|eo]| e | - 8 - - - [178
13 |20’ Refresh 20° 800 -|l®e|® | - |15] - - - [ 20
14 |Rapido 60’ 60° 1000 -|le ] @ | - 8 - - - | 60’
Programas Parciales
& | Aclarado/Blanqueador - 1200 | - | -|® | ®| 8 | - - - | 55
Q Centrifugado + Descarga - 1200 -] - - - 8 - - - | 25

La duracidn del ciclo que se indica en el visor o en el manual es una estimacion calculada en base a condiciones estandar. El tiempo efectivo puede variar en funcion
de numerosos factores como la temperatura y la presion del agua de entrada, la temperatura ambiente, la cantidad de detergente, la cantidad y el tipo de carga, el equili-
brado de la carga y las opciones adicionales seleccionadas.

1) Programa de control segun la directiva 1061/2010: seleccione el programa 8 con una temperatura de 60°C.

Este ciclo es adecuado para limpiar una carga de algodon normalmente sucia, es el mas eficiente en lo que se refiere al consumo combinado con la energia y la cantidad de agua y se usa con
prendas lavables a 60°C. La temperatura efectiva de lavado puede diferir de la indicada.

2) Programa de control segun la directiva 1061/2010: seleccione el programa 9 con una temperatura de 40°C.

Este ciclo es adecuado para limpiar una carga de algoddn normalmente sucia, es el mas eficiente en lo que se refiere al consumo combinado con la energia y la cantidad de agua y se usa con
prendas lavables a 40°C . La temperatura efectiva de lavado puede diferir de la indicada.

Para todos los Test Institutes:

2) Programa algodén largo: seleccione el programa 9 con una temperatura de 40°C.
3) Programa sintético largo: seleccione el programa 10 con una temperatura de 40°C.
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Personalizaciones (i) inpesiT

Seleccionar la temperatura

Presionando el botén TEMPERATURA se selecciona la temperatura de lavado (ver la Tabla de programas).

La temperatura se puede disminuir hasta el lavado en frio (sg).

La maquina impedira automaticamente seleccionar una temperatura mayor que la maxima prevista para cada programa.
! Excepcion: cuando se selecciona el programa 8, la temperatura se puede aumentar hasta 90°.

Seleccionar el centrifugado
Presionando el botén CENTRIFUGADO se selecciona la velocidad de centrifugado del programa seleccionado.
Las velocidades maximas previstas para los programas son:

Programas Velocidad maxima
Algodon 1200 r.p.m.
Sintéticos 800 r.p.m.

Lana 800 r.p.m.

Se puede disminuir la velocidad de centrifugado o excluirlo seleccionando el simbolo @ . La maquina impedira automatica-
mente efectuar un centrifugado a una velocidad mayor que la maxima prevista para cada programa.

Funciones

Las distintas funciones de lavado previstas por la lavadora permiten obtener la limpieza y el blanco deseados.

Para activar las funciones:

1. presione el botdn correspondiente a la funcion deseada;

2. el encendido del piloto correspondiente indica que la funcion estéa activa.

Nota: El centelleo rapido del piloto indica que la funcion correspondiente no se puede seleccionar para el programa elegido.

@ Antimancha

Esta opcion permite seleccionar el tipo de suciedad para adaptar el ciclo de la manera mejor para eliminar las manchas. Los
tipos de suciedad son:

- ng Alimentos, por ejemplo para manchas de alimentos y bebidas.

- @ Trabajo, por ejemplo para manchas de grasa y tinta.

- m Aire libre, por ejemplo para manchas de barro y hierba.

! La duracion del ciclo de lavado varia en funcion del tipo de suciedad seleccionado.

! No se puede activar con los programas 1-2-3-4-5-6-7-11-12-13-14-&-@.

PP| Fin ciclo rapido

Durante un programa de lavado, en presencia de determinadas condiciones, la pulsacion de este boton permite finalizar el
programa de lavado en s6lo 20’ en caso de necesidad, ejecutando un breve aclarado y un centrifugado maximo de 800 re-
voluciones o inferior en caso de reduccion manual durante la fase de personalizacion del programa. En este caso la calidad
del lavado y del aclarado se reducira. Tras presionar el botdn se enciende tanto el piloto correspondiente como el piloto que
indica la fase de aclarado. En el caso de que la temperatura seleccionada sea mayor o igual a 40° y/o el botdn se presione
durante la fase inicial del programa, la duracion de la opcion “Fin ciclo rapido” es mayor para permitir la correcta disolucion
del detergente para no danar los tejidos. En este caso centellea el piloto de la fase de aclarado y el piloto del lavado per-
manece fijo hasta que no se respeten las necesarias condiciones de activacion. En el caso de que la duracion residual del
programa de lavado sea inferior a 20’ minutos, la opcion esta desactivada.

! No se puede activar con los programas 2-4-5-6-13-14-&4-@.

Plancha facil

Cuando se selecciona esta funcion, el lavado y el centrifugado se modificaran oportunamente para disminuir la formacion de
arrugas. Al finalizar el ciclo, la lavadora realizara lentas rotaciones del cesto; el piloto de la opcién PLANCHA FACIL y el de
START/PAUSE centellearan y el piloto END se iluminara. Para finalizar el ciclo se debera presionar el boton START/PAUSE o
el botén PLANCHA FACIL.

! No se puede activar con los programas 1-3-5-13-14-£4-@).

SNt

TJ Aclarado Extra

Al elegir esta opcion aumentara la eficacia del aclarado y se asegurara la maxima eliminacion del detergente. Es Util para
pieles particularmente sensibles.

! No se puede activar con los programas 2-4-13-14-Q.
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Detergentes y ropa

Contenedor de detergentes

El buen resultado del lavado depende también de la cor-
recta dosificacion del detergente: si se excede la cantidad,
no se lava de manera mas eficaz, sino que se contribuye a
encostrar las partes internas de la lavadora y a contaminar
el medio ambiente.

! No use detergentes para el lavado a mano porque producen
demasiada espuma.

! Utilice detergentes en polvo para prendas de algoddn blan-
cas, para el prelavado y para lavados con una temperatura
mayor que 60°C.

! Respete las indicaciones que se encuentran en el envase
de detergente.

Extraiga el contenedor de
detergentes e introduzca el
detergente o el aditivo de la
siguiente manera:

Compartimento 1: Deter-
gente para prelavado (en
polvo)

Antes de verter el detergente,
verifique que no esté colocada
la cubeta adicional 4.
Compartimento 2: Deter-
gente para lavado (en polvo o liquido)

Si se utiliza detergente liquido, se aconseja colocar el tabique
divisorio A suministrado con la maquina, para una correcta
dosificacion. Cuando utilice detergente en polvo, vuelva a
colocar el tabique divisorio en la cavidad B.
Compartimento 3: Aditivos (suavizante, etc.)

El suavizante no debe superar el nivel “max” indicado en el
perno central.

cubeta adicional 4: Blanqueador

Ciclo de blanqueo

Introduzca la cubeta adicional 4 suministrada con el aparato
en el compartimento 1. Al verter el blanqueador no debe
superar el nivel “max” indicado en el perno central.

Para realizar el blanqueo, vierta el blanqueador en la cubeta
adicional 4 y seleccione el programa U

! El blanqueador tradicional debe utilizarse para los tejidos
resistentes blancos, mientras que el delicado debe utilizarse
para los tejidos coloreados y sintéticos, y para la lana.

Preparar la ropa
e Subdivida la ropa segun:
- el tipo de tejido / el simbolo en la etiqueta.
- los colores: separe las prendas de color y las blancas.
e Vacie los bolsillos y controle los botones.
e No supere los valores indicados, referidos al peso de la
ropa seca: ver “Tabla de programas”.

¢Cuanto pesa la ropa?

1 sébana 400/500 g

1 funda 150/200 g

1 mantel 400/500 g

1 albornoz 900/1.200 g
1 toalla 150/250 g

Prendas especiales

Sport (programa 1) ha sido estudiado para lavar tejidos
usados en prendas deportivas (chandales, pantalones cortos,
etc.) poco sucios; para obtener los mejores resultados es
aconsejable no superar la carga maxima indicada en la “Tabla
de programas”. Se recomienda utilizar detergente liquido y
la dosis correspondiente a la media carga.

Oscuro: utilice el programa 2 para el lavado de prendas de
color oscuro. El programa ha sido estudiado para mantener
los colores oscuros. Para obtener mejores resultados, cuan-

do lave prendas oscuras se recomienda utilizar detergente
liquido.

Antiolor: utilice el programa 3 para el lavado de las prendas
para eliminar los olores desagradables (por ej. humo, sudor,
fritos). El programa ha sido estudiado para eliminar los malos
olores protegiendo las fibras de los tejidos. Se recomienda
lavar a 40° las prendas sintéticas o las cargas mixtas y a 60°
los tejidos en algodon resistente.

Delicados: utilice el programa 4 para el lavado de prendas
muy delicadas. Se aconseja dar la vuelta a las prendas antes
dellavado. Para obtener mejores resultados, se recomienda
el uso de detergente liquido para prendas delicadas. Para el
lavado de prendas de Seda y Cortinas, seleccione el ciclo 4
y active la funcion (en este caso también sera posible
activar la opcion “Aclarado Extra”); la maquina terminara
el ciclo dejando la ropa en remojo vy el piloto centelleara.
Para descargar el agua y poder sacar la ropa, es necesario
presionar el boton START/PAUSE o el botdon =\

Lana: el ciclo de lavado “Lana” de esta lavadora ha sido
probado y aprobado por la Woolmark Company para el la-
vado de prendas que contienen lana clasificadas como
“lavables a mano”, siempre que el lavado se realice respe-
tando las instrucciones contenidas en la etiqueta de la
prenda vy las indicaciones suministradas por el fabricante de

esta lavadora. (M1127) @ C’"**
@

gold

Plumones: para lavar prendas con relleno de pluma de gan-
S0 como edredones para camas matrimoniales o individuales
(que no excedan los 3,5 kg. de peso), cojines y anoraks,
utilice el programa 6. Se recomienda cargar los edredones
en el cesto doblando sus bordes hacia dentro (ver las figuras)
y no superar los % del volumen de dicho cesto. Para lograr
un lavado optimo, se recomienda utilizar detergente liquido
introduciéndolo en el contenedor de detergente.

De color: utilice el programa 11 para el lavado de prendas
de color claro. El programa ha sido estudiado para mantener
la vivacidad de los colores.

Algodoén Standard 20° (programa 12) ideal para cargas de
prendas de algodon sucias. Los buenos rendimientos ain en
frio, comparables con los de un lavado a 40°, estan garan-
tizados por una accidon mecanica que trabaja con variacion
de velocidad con picos repetidos y cercanos.

20’ Refresh (programa 13) ciclo ideal para refrescar y lavar
prendas ligeramente sucias en pocos minutos. Dura solo 20
minutos y de esa manera permite ahorrar tiempo y energia.
Es posible lavar juntas telas de distintos tipos (excepto lana
y seda) realizando una carga maxima de 1,5 kg.

Rapido 60’ (programa 14) este programa ha sido estudiado
para lavar a 60° en una hora prendas de algodon resistente
con un nivel de suciedad medio, garantizando una buena
prestacion de lavado. Para las prendas sintéticas o mixtas
se recomienda reducir la temperatura a 40°.
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Anomalias y soluciones (D inpesiT

Puede suceder que la lavadora no funcione. Antes de llamar al Servicio de Asistencia Técnica (ver “Asistencia”),controle que
no se trate de un problema de facil solucion utilizando la siguiente lista.

Anomalias: Posibles causas / Solucion:

La lavadora no se enciende. ¢ El enchufe no esta introducido en la toma de corriente, 0 no hace contacto.
En la casa no hay corriente.

El ciclo de lavado no comienza. La puerta no esta correctamente cerrada.

El boton ON/OFF no ha sido presionado.

El botdon START/PAUSE no ha sido presionado.
El grifo de agua no esta abierto.

Se fijo un retraso de la hora de puesta en marcha.

La lavadora no carga agua (cen-
tellea rapidamente el piloto de la
primera fase de lavado).

El tubo de alimentacion de agua no esta conectado al grifo.
El tubo esta plegado.

El grifo de agua no esta abierto.

En la casa no hay agua.

No hay suficiente presion.

El boton START/PAUSE no ha sido presionado.

La lavadora carga y descarga agua ¢ El tubo de descarga no esta instalado entre los 65y 100 cm. del suelo (ver
continuamente. “Instalacion”).
e El extremo del tubo de descarga esta sumergido en €l agua (ver “Instalacion”).
e | a descarga de pared no posee un respiradero.
Si después de estas verificaciones, el problema no se resuelve, cierre el grifo de agua, apa-
gue la lavadoray llame a la Asistencia. Si la vivienda se encuentra en uno de los Uitimos pi-
sos de un edificio, es posible que se verifiquen fendmenos de sifonaje, por ello la lavadora
carga y descarga agua de modo continuo. Para eliminar este inconveniente se encuentran
disponibles en el comercio valvulas especiales que permiten evitar el sifonaje.

La lavadora no descarga o no e El programa no prevé la descarga: con algunos programas es necesario poner-
centrifuga. la en marcha manualmente.
e |a funcion esta activa: para completar el programa, presione el boton
START/PAUSE.

e El tubo de descarga esta plegado (ver “Instalacion”).
e El conducto de descarga esta obstruido.

La lavadora vibra mucho durante la ¢ El cesto, en el momento de la instalacion, no fue desbloqueado correctamen-
centrifugacion. te (ver “Instalacion”).

e | a maquina no esta instalada en un lugar plano (ver “Instalacion”).

e Existe muy poco espacio entre la maquina, los muebles y la pared (ver “Instalacion’).

La lavadora pierde agua. e El tubo de alimentacion de agua no esté bien enroscado (ver “Instalacion”).
e El contenedor de detergentes esta obstruido (para limpiarlo ver “Mantenimien-
to y cuidados”).
e E| tubo de descarga no esta bien fijado (ver “Instalacion”).

Los pilotos de las “funciones” y el e Apague la maquina y desenchufela, espere aproximadamente 1 minuto y
piloto de “START/PAUSE” parpade- luego vuelva a encenderla.

an y uno de los pilotos de la “fase Si la anomalia persiste, llame al Servicio de Asistencia Técnica.

en curso” y de “puerta bloqueada”

quedan encendidos con la luz fija.

Se forma demasiada espuma. * El detergente no es especifico para la lavadora (debe contener algunas de las

frases “para lavadora”, “a mano o en lavadora” o similares).
e |a dosificacion fue excesiva.

No se activa la funcién Push & e Tras encender la maquina se ha accionado un mando diferente de Push &
Wash. Wash. Apague la maquina y presione el boton Push & Wash.

El programa dura mucho menos de ¢ Se ha activado la opcién “Fin ciclo rapido”.
lo previsto.
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Asistencia

Antes de llamar al Servicio de Asistencia Técnica:

¢ \erifique si la anomalia la puede resolver Ud. solo (ver “Anomalias y soluciones”);

e Vuelva a poner en marcha el programa para controlar si el inconveniente fue resuelto;

e Sino es asi, llame al Servicio de Asistencia técnica autorizado, al nimero de teléfono indicado en el certificado de garantia.

! No recurra nunca a técnicos no autorizados.

Comunique:

e ¢l tipo de anomalia;

e ¢l modelo de la maquina (Mod.);

e ¢l numero de serie (S/N).

Esta informacion se encuentra en la placa aplicada en la parte posterior de la lavadora y en la parte delantera abriendo la
puerta.

La siguiente informacion es valida solo para Espana.
Para otros paises de habla hispana consulte a su vendedor.

Ampliacion de garantia
Llame al 902.363.539 y le informaremos sobre el fantastico plan de ampliacion de garantia hasta 5 afos.
Consiga una cobertura total adicional de

° Piezas y componentes
o Mano de obra de los técnicos
° Desplazamiento a su domicilio de los técnicos

Y NO PAGUE AVERIAS NUNCA MAS

Servicio de asistencia técnica (SAT)
Llame al 902.133.133 y nuestros técnicos intervendran con rapidez y eficacia, devolviendo el electrodoméstico a sus condi-
ciones optimas de funcionamiento.
En el SAT encontrara recambios, accesorios y productos especificos para la limpieza y mantenimiento de su electrodomésti-
CO a precios competitivos.

ESTAMOS A SU SERVICIO
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IHCTPYKLUIA 3 BUKOPUCTaAHHA

NMPANbHA MALLUUHA

3micT m

BcTaHoBneHHs, 26-27
PosnakyBaHHS Ta BUpPIBH OBaHHS
N MigknioYeHHs1 Boan 1 enekTpoeHeprii
YkpaiHcbka MepLuni LMKN NpaHHs
TexHiyHi gani

Jdornsag ta ounweHHs, 28
BigkntodeHHs BOOW M eNeKTPUYHOTO XXMUBMEHHS
OunLLEeHHSA NpanbHOI MaLnHM

YUnLleHHsa KaceTn ons npanbHUX 3acobis
Hornsag 3a nokom Ta 6apabaHom

YnLieHHa Hacocy

KoHTponb Tpybu nogayi Boan

3axoam 6e3neku Ta nopagm, 29
3aranbHa 6e3neka
Cuctema BanaHcyBaHHs 3aBaHTaXEHHS

XWA 81283 YT1unisauia

Onuc npanbHOiI MaWMHU Ta 3anycKy
nporpam, 30-31

MaHenb kepyBaHHSA

IHankaTopHI Nnamnu

Ak 3anycTuTK nporpamy

Mporpamu, 32
Push & Wash
Tabnuusa nporpam

HanawTtyBaHHSA nig BnacHi norpedu, 33
BcTaHoBneHHs TeMneparypu

BcTaHoBneHHs LeHTpudyrm

onuii

MpanbHi 3acobu Ta 6inun3Ha, 34
Kaceta ans npanbHux 3acobis

Linkn BigbintoBaHHSA

MigrotoBka GiNU3HK

Ocobnuei peyi

HecnpaBHOCTi Ta 3ac06M iX yCyHeHHs, 35

Odonomora, 36

(1) InpesIT
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BcTaHOBIEHHSA

! HeobxigHo 36epirat AaHy 6poLuypy, Wwod maTn
Harogy 3BepPHYTUCS A0 Hely Oyab-AKUN MOMEHT.
Y BunagKy npogaxy, nepegadi iHwin ocobi
abo nepei3gy nNepekoHanTecs, WO IHCTPYKLis
nepebyBae pa3oM i3 nparibHOK MaLLMHOK 1 HOBUIA
BMACHWK MOXe 03HaNOMUTUCA 3 1T NPpUHLMNaMm
po6OoTY 1 BiANOBIAHNUMW 3aNOBPKHUMI 3aX04aMMU.
! YBaXKHO BMBMITb IHCTPYKLiIO: B Hill MICTUTbCA

BaXKnmBa iHpopmMaLia Wwo0 BCTaHOBIEHHS,
BUKOPUCTaHHS Ta Besneku.

Po3snakyBaHHSs1 Ta BUpPiBHIOBaHHA
Po3nakyBaHHS

1. Po3snakyBaHHSA npanbHOT MallnHu

2. BoockoHanbTrecs, WO MallMHa He 3a3Harna
YWKOOXKEHb Nif Yac TpaHCNopTyBaHHA. AKLWO
BOHa Ma€ MNOLLKOIKEHHS, HE BUKOHYMTE
HISKMX MigKNIOYeHb Ta HeramHoO 3BEpPHITbCSA
A0 nocTayanbHYKa.

[ ]
N

3. Bupanitb

4 3anobixHi

rBUHTW ANs
TpaHCNOPTYBaHHS

Ta npoknagky

3 BignoBigHOW
PO3NipHOKO AeTanno,
AKi 3HaxXo4AaTbCSA
nosagy (ous.
MaJIHOHOK).

4. 3akpunTte oTBOPU NIACTUKOBUMMU
3arnywkamMm 3 KOMMNSIEKTY NoCTadYaHHS.

5. 36epexiTb yci getani: SkWwo npaneHa
MallMHa Ma€e NepeBo3nTUCS, TX NOTPIGHO
BCTAHOBUTW 3HOBY.

! 3abopoHsanTe AiTam rpatucs 3 ynakoBkamu.

/4

BupiBHIOBaHHA

1. BCTaHOBITb NpanbHy MallnHy Ha PiBHIM Ta
TBepain Nignosi, He NPUTYNSYN TI 4O CTiH,
meoniB, TOLLO.
— 2. Akwo nianora
He € igearnbHo
FOPU30HTarNbHOM,
KOMMeHcynTe
HepiBHOCTI 3a
[0NOMOrot0
nepeaHix HXKOK
(Ous. MaritoHOK)
— PO3Kpy4Yyro4u
Yu 3aKpy4dyro4du
IX; KyT Haxuny
BiZAHOCHO pOB0YOI NOBEPXHI HE NOBUHEH
nepesuwysaTn 2°.

HanexHe BupiBHIOBaHHA Hagae CTabiNbHICTb
MaLUWHi Ta 3anobirae BibGpadii, wymy

Ta nepecyBaHHIo nig 4Yac pobotu. Mpu
BCTAHOBSEHHI MaLLUWHU Ha KNIIMMOBOMY
NOKpUTTI abo KMNUMI BigperynionTe

HI>KKM TaKMM YMHOM, WOO6 3anuwinTuy nig
npanbHO MaLUMHOK OOCTaTHIN NPOCTIp Ans
BEHTUNALT.

MigknoYeHHA BOAU 1 eneKkTpoeHepril
Min’egHaHHA TpyOM nopadi Boam

1. MigknounTn
XUBNSAYNA
Tpybonposig,
NPUKPYTUBLLWN NOro
00 KpaHy XOSTI04HOI
BOAM 3a JOMNOMOIOH
o LWTyLiepy 3 ra3oBoto
00 pisbboto 3/4 (dus.
MaJsltOHOK).
Mepen
NigKNO4YeHHSAM
CNyCTiTb BOAY, 4OKN BOHA HE CTaHe
NpPO30pOto.

2. MNigkntovite TPyby
r nogadi BOAM A0

npanbHOI MaLLMHW,
NPUKPYTUBLLK 1T 4O
po3’emy ona BOAM,
AKUN 3HaXoOUTbCA
yropi npaBsopy-
Ha 3agHboMYy BoLi
MaLuuHu (Ous.
MaJsltOHOK).

3. 3BepHiTb yBary, wob Tpyba He mana
3rVHIB Ta YTUCKIB.

! Tuck Boam B KpaHi Mae Bignosigatu
3HaJYeHHAM y Tabnuui TexHiYHMX gaHux (dus.
CMOPIHKY ropyH).

! Akwo goxmHM Tpydbm nogadi Boam He
BUCTaYae€, 3BEPHITLCS Y chnevjianisoBaHy
KpamHuMLI0 abo 40 YNOBHOBaXXEHOrO

dhaxisug.

! He BMKOpPUCTOBYMNTE HikONK TPyOMU, LLO BXE
Oynn y KOPUCTYBaHHI.

! BukopuctoByinTte Tpybu 3 KOMMNNEKTY
nocTaYyaHHA 40 MaLUMHW.
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() inbesiT

Migakno4YeHHS 3aNMBHOrO LWNaHra

MigkntodiTh

3MMBHWI LUSIAHT, He
3rMHaro4m noro, o
KaHani3auinHoro
KaHany abo go Bxoay
A0 TaKoro KaHany

Ha CTiHi, Ha BiACTaHi
Big 65 oo 100 cm BiA
nignoru;

abo noknagitb

Noro Ha Kpamn
BMMBanbHMKa abo
BaHHW, NOEAHABLUN
HanpaBnsawYy,

sika BXOOUTb

A0 KOMMMEKTY
nocTavyaHHs,

A0 KpaHy (dus.
MarsitoHOK). He
3annwanTe BifbHUI
KiHeLb 3MMBHOrO LUNaHra 3aHypeHum y BoAay.

! BukopncTaHHA NogoBXyBa4a LiaHra
He pekoMeHgoBaHe. B pasi HeobXxigHOCTI
BMKOPUCTaHHSA NOAOBXYBaya LUMaHry,
nepekoHamTecs y ToMy, Lo BiH Mae TOMn
camui giaMeTp Ta MOro JOBXWHA He
nepesuye 150 cm.

EnekTpuyHi nigknoyeHHA

[MepL HiXX BCTaBUTU BUSKY B €NEKTPUYHY

pO3eTKY, NepekoHanTecs, LWo:

* po3eTKa Ma€ 3a3eMIieHHa Y BignoBigHOCTI
A0 BCTAHOBNEHUX HOPM;

* pO3€eTKka po3paxoBaHa Ha MakcumarnbHe
HaBaHTaXXEHHS Y MeXax MOTYXXHOCTi
MaLlUMHKW, 3a3HadyeHe y Tabnuui TEeXHIYHNX
AaHUX (Ous. MastoHOK ropy4);

* Hanpyra Xu1BreHHs nepebyBae y Mexax,
3a3HavYeHnx y Tabnuui TexHiYHMX gaHmx
(Ous. maritoHOK ropyd);

* po3eTka nigxoauTb 40 BUIKM NpanbHOl
MaLUMHK. B iHWOMY BUNaaKy 3aMiHiTb
po3eTKy abo BUIIKY.

! MawunHy He MOXXHa BCTaHOBMNOBaTU Nno3a
NPUMILLLEHHAM, HaBITb B 3aXULLEHNX MiCLAX,
TOMY LLO AyxXe Hebe3neyHo niggasatw ii
BMNSMBY JOLLUY | rPO3K.

! Konun malumHy BXXe BCTaHOBIEHO, 3abe3nevTe
BifTbHU OOCTYN 4O eNEKTPUYHOI PO3ETKM.

! He BMKOPUCTOBYITE NOAOBXKYBaYi il TPIMHMKN. m

! LLUHYp XMBMEHHA HEe MOBMHEH MaTW 3rMHIB
abo yTuckis.

! NpoBOANTU 3aMiHY LLHYPY XUBJIEHHA
MOXYTb TiflbKM BMOBHOBaXeHi doaxiBLii.

YBara! KomnaHisa 3Himae 3 cebe
BiANOBIgANbHICTbL 32 YMOBU HEAOTPUMAHHS
BKa3aHMX HOPM.

Mepwuit UMKN NpaHHA

[Micns BcTaHOBMEHHA Ta NepLU HiXX po3no4vaTtin
BMKOPUCTAHHA M alUMHW, BUKOHANTe

LMK NpaHHS 3 MUIOYUM 3acoboMm ane He
3aBaHTaxyto4m BiNn3Hy, BCTAHOBUBLLM
nporpamy «CamooumiieHHa» (dus.
“OyuweHHs npanbHoI MawuHu”).

TexHivHi aaHi
Mogenb XWA 81283

wnpuHa 59,5 cm
Po3mipu Bucota 85 cm

rmmbunHa 60,5 cm
fneders  s1mosw
EnekTpuyHi OVB. WNNbAIK 3 TEXHIYHUMU

NiAKNOYEeHHA [JaHMMW Ha MaLUWHI

MaKcMManbHUA TUCK

1 mlMa (10 6ap)
MiHIManbHUIA TUCK
0,05 mla (0,5 6ap)
ob’em Baky — 62 nitpu

BoponpoBaHi
niaKnOYeHHs

ume?-ll'nrgzlcti:)v;u A0 1200 obepTiB Ha XBUMHY

Mporpamu

KOHTPOJIHO nporpama 8;

3rigHo 3 Bina 6aBosHa 60°C.

HOpPMOIO nporpama 9;

1061/2010 bina 6asBosHa 40°C.

1015/2010
Llen npunag signoBigae Takmm
€BPOMNENCLKMM OVPEKTVBaM:
- 2004/108/CE
(EnektpomarHitHa
CYMICHICTb)

E - 2012/19/EU

- 2006/95/CE (Hwv3bka Hanpyra)
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Nornaa Ta ouMULWEeHHSA

AK BiAKMIOYNTU BOAY MU eNeKTpUYHe
XNUBJTE€HHA
» 3akpuBanTe BOLOMPOBIOHUI KpaH
nicnsa KOXXHOro NpaHHs. Y Takuin crnocid
3MEHLLUYETbCA 3HOC rigpaBriyHOl YaCTUHU
MaLUWHKM 1 yCyBaeTbCsa HebGeaneka BUTOKY.
* BunmanTe witencernes 3 po3eTku nig
Yac MUTTS MaLLMHK Ta nig Yac pobiT 3
TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHS.

OuneHHA npanbHOI MallNHKU

* 30BHILUHA YaCcTMHa | ryMOBI AeTani MOXYTb
OyTV BUMUTI raHYiPKOH, 3MOYEHOK Y MUITbHOMY
pO34MHy Tennoi Boau. He BukopucToByimnte
PO34MHHUKM ab0 abpa3snBHI 3acobu.

* [MpanbHa MalmMHa OCHallleHa NporpamMoro
«CaMOOUULLIEHHAY» BHYTPILLIHIX YACTUH,

SIKy cnif, 3anyckaTn 6e3 oyab-AKuUx peyen
BCcepeauHi bapabaHy.

MpanbHWin 3acib (MOoro KinbKicTb Mae
cknagatn 10% Big pekomeHaoBaHOI Ans
3nerka 3abpyaoHeHux peyven) abo cneuianbHi
3acobu Ans OYULLIEHHA NpanbHOI MaLUMHK
MOXXHa BMKOPUCTOBYBATU SIK ZONOMIKHI

y nporpamMmmi npaHHs. PekomeHayeTbea
BMKOHYBATWN NpOrpamy OYuLLEHHS Yyepes
KoxkHi 40 uuknis npaHH4. [na nycky
nporpamu cnig ogHOYacHO HaTUCHYTU

Ha kHonkn A i B Bnpogoex 5 cek. (Ous.
MarsoHOK). lNMporpama 3anyckaeTbcs
aBTOMATU4YHO i TpmBae NpnobnuaHo 70
XBUMNWH. [Na NpUNUHEHHS UUKINY HAaTUCHITb
Ha kHonky START/PAUSE.

A
(CJ=—B
— O

\\

Oumn €HHSA KaceTtu Ansl npanibHUX
3aco0iB

LLlo6 BuTArtn kacery,
HaTUCHITb Ha BaXifb
(1) i noTarHiTL Kacety
Ha30BHi (2) ( Ous.
MaIltOHOK).
MpomunTte nig,
NMPOTOYHOKO BOAOHO;
LA npoueaypa

Mae NpoBoaUTUCA
perynsipHo.

Oornapg 3a nokom Ta 6apabaHom

« 3aBxau 3anuanTe MoK HaniBBiAKPUTUM
Ans 3anobiraHHA yTBOPEHHIO HEMPUEMHUX
3anaxis.

MwuTtTAa Hacocy

MpanbHy MalnHy obnagHaHO HacCoCcoM 3
ABTOMATUYHNM OYMLLIEHHSIM, SKUIA HE BUMarae
TexHi4YHoro obcnyrosyBaHHs. Moxe TpanuTucs
Tak, Wwo mani npegMmetu (MOHETW, I'ya3nKn)
noTpannsaTb 4O hopkamepy, L0 3axmLiae
HaCOC, PO3TaLLOBAHWN Y Ti HWKHIA YaCTUHI.

! MMepekoHanTecs y TOMY, LLO LMK NPaHHA
3aKiHYEHO | BUTAMHITb BUSTKY 3 PO3ETKM.

LLlo6 noTpanuTtn oo popkamepu:

1. 3HIMITb 3aXMUCHY
naHesb 3 nepegHbol
YaCTUHWN MaLLUUHK
LUMSIXOM HaTUCKaHHS
Y LEHTpI, NoTiM
HaTUCHITb YHWN3

3 060x 6okiB Ta
BUTSATHITL 11 (Ous.
MaJsltOHKU).

2. BIOKPYTITb KPULLIKY,
obepTatoun i npoTn
rOAVHHUKOBOT
cTpinku (0us.
MaJIFOHOK): BUTOK
HE3Ha4HOI KiNbKOCTI
BOAM € HOpMaIbHUM;

3. peTenbHO OYUCTITL BCEPEOVHI;
4.3HOBY 3aKpYTiTb KPULLKY;

5.BCTaHOBITb NaHernb Ha Micue,
NepecBiaviTbCsa Y TOMY, LLIO KPtokM Bynu
BCTaBJIEHi Y criewlianbHi NeTni, nicnga 4oro
NPUTUCHITBE 1T O MaLUMHN.

MepeBipka wnaHra gna nopgadvi
BOAM

MepeBipanTe wnaHr 4na nogadi BoAn He
MEHLLIEe O4HOro pasy Ha pik. AKLIO Ha HbOMY
€ TPILWMHK, BiH Nignsarae 3amiHi: nig yac
NpaHHSA BUCOKUI TUCK MOXe NPU3BeCTU A0
pO3ipBaHHS.

! He kopucTynTecs wnaHramu, ski 6ynm Bxe
Y BXMBaHHI.
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3anobixHi 3axoau Ta (i) inpesiT
nopagu

! MpoekTyBaHHA Ta BUPOBHULITBO MALUMHK 3[iNCHEHO BiZDKMM Ha WBMAKOCTI, HWKYiN Bi4 nepenbadveHor. Y
y BiAMOBIAHOCTI [0 MikHapogHWx Hopm 6eaneku. Lli BUNaAKy HagMipHoi HesbanaHcoBaHOCTI NparnbHa
nonepemKeHHs HaJalTLCS 3a4Ms BaLLOT 6e3neku: MallmHa 30iNCHIOE PO3MOfIN 3amicTb Bimkumy. 3
YBaXHO O3HAMOMTECS 3 HUMMU. METOI ONTUMArbHOTO PO3MOAiNY 3aBaHTaXeHHs Ta

Moro NpaBuIbHOro 6anaHcyBaHHA PEKOMEHAYETHCS

3aranbHa 6e3neka . )
ogHo4acHe I'IpaHHﬂ BEJTUKNX | Malinx peqem.

+  [aHuii npunag po3pobneHnin BUKITHOYHO A ToOyTOBOro

BUKOPUCTaHHSI. YTunizauin

- [lo3BonsieTbCs KOPUCTYBaHHS LM * YTunisaujs nakysanbHoro marepiany:
npunagom AiTbMuU BiKOM Bif 8 pokiB, 00OEPXXyNTECh MICLIEBMX HOPM, TaK SIK NaKyBaHHS MOXe
a Takox ocobamm 3 obmexxeHnmmn Byt BUKOpUCTaHE MOBTOPHO.
i3nYHMMK, ceHcopHUMU abo PO3yMOBUMMU + Esponencbka anpextnea 2012/19/EU 3 Bigxopis
MOXXIUBOCTSIMU abo ocobamu be3 €neKTPUYHOI N eNeKTPOHHOI anapaTtypu nepeabayae, Wwo
HaleXHoro ,D,OCBi)J,y i 3HaHb, SKLLO BOHMU noByToBi enexkTponpunagn He MoXyTb NepepobnATuCcs
nepe6yBa+0Tb nig nocTinHUM KOHTponem y 3BMYaNHOMY MOPSAKY Ans TBEPAUX MICbKUX Bigxoais.
abo NpOoIHCTPYKTOBaHI WoJ0 NpaBun 3 3usaTi 3 ekcninyaraLii no6yTosi Npunaay MatoTs 6T
Hebe3ne4YyHoro BUKOPUCTaHHSA npuna ay 3ibpaHi okpeMo A5t ONTUMI3aLi CTYNEHHO BiGHOBMNEHHS
i yCBi JOMITOHOTh CTyI'IeHi PU3KKY. He n I'I?BTOpHOFO BMKOPUCTaHHS MaTepianis, L0 BXOOATb
[03BONANTE AiTAM rpaTucs 3 Npunaaom. [0 iIXHbOro CKragy, Ta 3 MEeTOK YCYHEHHS MOTEHLINHOI
Onepadii 3 o4nLEHHS | gornagy He NOBUHHI LIKOAM ANS 300POB’S Ta A0BKINNs. CUMBON 3aKpecrneHol
BMKOHYBaTUCS AiTbMU 6€3 HanexxHoro KOP3VHM, 306paxxeHnin Ha BCix BMpobax, Haragye npo
KOHTPOIIO. HeobXiaHICTb okpeMoi yTunizadii. Ana nogansLuioi

+ MalumHa Ma€e BUKOPMCTOBYBATUCA TiNbKI MOBHOITHIMM iHpopmaLii LWoAo NpaBunbHOI yTunisaLlii nobyToBoi
0coGam i 3rigHO 3 IHCTPYKLISMW, HABEAEHUMW Y AaHilA TEXHiK, TXHI BMACHWKN MOXYTb 3BEPHYTUCS 0
BpoLuypi. BiANOBIOHMNX MiCbKMX cny6 abo 4o nocTavanbHuKa.

* He TopkaviTecs MalLMHM rofiMMM HoraMmm abo MOKPUMM UK
BOSIOTMMM PyKaMK 1 HOramu.

* He Buimarnte BUIKY 3 EMEKTPUYHOT PO3ETKM, BUTAYOUM 1T
3a LUHYP, TPUMaNTECA TiMNbKW 3a camy BUIKY.

* He BigkpuBanTe kaceTy 3 npansHUMK 3acobamm nig vac
po6OTN MaLLMHN.

+ ByagbTe obepexHi: Boaa, Lo 3N1BaeTLCs, MOXe OyTu
OyXe rapsiyoto.

e Y KOOHOMY BUMaaKy He 3aCTOCOBYWTE CUMY OO0 JTOKY:

Lie MOXe YLLIKOAWTM 3anobixkHWI MEXaHi3M MpoTK
BMMaKOBUX BiOKPMBaHb.

*  SAKWOo MallmHa He NpaLtoe Yepes HeCnpaBHOCTI, Y
YKOOHOMY BMMNaaKy He pobiTb CNPO6 CaMOCTINHO BUKOHATK
PEMOHT BHYTPILLHIX MEXaHi3MiB.

»  CnigkynTe, o6 AiTv He Habnwxkanucst 4o NpaLkoYOI
MaLLWHW.

* [ig yac npaHHs MoK HarpiBaTUMETLCS.

* [lepecyBaHHs MaWwWnHM Mae 3diNcCHIOBaTUCA ABOMa
abo TpboMa ocobamu 3a yMOBM MaKCUMarnbHOI yBaru.
Hi B skomy pasi - ogHieto ocoboto, TOMy Lo MalumHa
OyXe Baxka.

* [lepLu Hix 3aBaHTaxuUTK BINM3Hy, NepesipTe, LWo6
HapabaH GyB NOPOXKHIA.

Cuctema 6anaHcyBaHHA 3aBaHTaXXeHHA
Mepen KoXXHMUM BigXXnmom, Ans 3anobiraHHs
HaZMipHiv BibpaLii Ta Anst piBHOMIpHOro po3noginy
HaBaHTaXXeHHs1, bapabaH 3aivicHioe 06epTn Ha AeLlo
OiNbLUIN WBWAKOCTI, HX LUBMAKICTb NPaHHSA. AKLLO Nno
3akiH4YeHHI AeKinbKox cnpob 3aBaHTaXeHi pevi Lie He
Oynu npaBubHO BigbanaHCOBaHi, MallMHa 34iACHI0E
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Onuc npanbHOI MalWMHKM Ta
npoueaypu i3 3anycKy nporpam

NMaHenb KepyBaHHA

IHAUKATOPHI TAMIA
YBIMKHEHHA LUKINY

KHonka Ta IHankatopHa KHomku 3
iHOMKaToOpHa Jj_.'la}g&a iHOMKaTOPHUMM
KHonka ON/OFF namna 3ABJ10O- namnamm
START/PAUSE KOBAHO onuiA
O O £i:z ©
e e
@ o s [ s I s B
. PyJka Kronka ETHE('?POLIEHMVI
Kacema dnsa npanbHux 3acobie NPOrPAMM | TEMMEPATYPA nycK
KHorka KHonka
PUSH & WASH LEHTPU®DYTM

Kacema 3 npanbHUM 3aco6oM: 4151 3aBaHTaXEHHS
npanebHux 3acobis Ta 3acobis gornagy (dus. “TpanbHi
3acobu ma 6inusHa’).

KHonka ON/OFF: ans yBiMKHEHHS 1 BUMKHEHHS
npanbHOi MaLLnHW.

KHonka PUSH & WASH: (dus. “lMpozpamu d onuii”).

Pyuyka MPOIPAMMW: onsa 3agaHHsa 6axaHumx nporpam. lig
Yyac nporpamu pyyka 3anuiiaeTbCst HEPYXOMOHO.

KHonku Ta ingukaTtopHi namnu OMUIA: gna subopy
HasiBHWUX onuin. IHankaTopHa namna obpaHoi onuii
3anuULaeTbCs YBIMKHEHOH.

KHonka TEMMEPATYPA: ons yctaHOBKM TemnepaTtypu
abo xonogHoro npaHHs (Ous. “HanawmyeaHHs i
enacHi nompebu”).

KHonka UEHTPU®YTU: onsa yctaHOBKN LeHTpUdyrn
abo gna BUMKHeHHs i (Qus. “HanawmyeaHHS nid enacHi
nompebu’).

KHonka BIACTPOYEHWUM MYCK

Biaoctpouye noyatok poboTy MalnHW A0 9 roAUH BKIHYHO.
HaTucHiTb aekinebka pasiB Ha KHOMKY, AOKM He cnanaxHe
iHaMKaTopHa namna 6axaHoro BiacTpoYeHHs. MNpu
YETBEPTOMY HaTMUCKaHHI Ha KHOMKY OMuis BUMMKAETHCS.
N.B.: MNpwu HaTucHyTin kHonui START/PAUSE moxHa
TiNbKN 3MEHLLYBATM Yac BiACTPOYEHHS.

! KHonka npaLitoe B ycix nporpamax.

IHANKATOPHI IAMNN YBIMKHEHHA UUKNY: ana
CMOCTepPEeXeHHs 3a CTaHOM Mporpamu NpaHHs.
YBiMKHEHa iHAVKaTopHa famna BKasye Ha akTUBOBaHY

doasy.

InankaTopHa namna JIOK 3ABJIOKOBAHO: ansa
nepeBipKn TOro, YK JIIOK MOXE BigkpuBaTuch (Ous.
CMOPIHKY 1opyy).

KHonka Ta ingukatopHa namna START/PAUSE: ansa
3anycky nporpam abo Ansi ix TMM4acoBOro nepepuBaHHs.
YBara: 106 yCTaHOBUTW B PEXMM May3un NOTOYHE
NpaHHs, HAaTUCHITb Ha L0 KHOMKY, BiAMOBiAHA KHOMKa
noYyHe GrMMmaTn NoMapaH4yeBMM KONMbOPOM, B TOM Yac
SK iHOMKaTOpHa namna noTo4HOoI dasu CBITUTUMETLCS
NOCTINHUM CBITNOM. AKLWO iHgnKaTopHa namna JTHOK
3ABJIOKOBAHO @ 3racHe, MOXKHa BigKpUBaTW MoK 4151
3aBaHTaxeHHs1 6innaHu (MprbnusHo yepes 3 XBUNNHK).
LLlo6 npogoBXmTK NpaHHs 3 Micusl, e BOHO Byno
nepepBaHO, 3HOBY HATUCHITb Ha LIH0 KHOMKY.

Pexxum ovikyBaHHA

BignosigHo 4O HOpPM, NOB’A3aHMX 3 3a0LLaQKEHHS
eHeprii, Lo nparbHy MalLMHY OCHaLLEHO CUCTEMOKD
aBTOBMMKHEHHS (stand by), sika akTuByeTbCS Yepes
aexineka (30) cekyHa BiacyTHOCTi poboTu 3 oKy
MaLunHu. LLBnako HatucHiTe kHonky ON/OFF Ta
3a4ekanTe BiAHOBMNEHHS po6OTM MaLUMHMW.
CrioxueaHHS y UMKHeHoMY pexxumi: 0,5 W
CrioxueaHHS 8 y8iMKHEHOMY pexxumi: 8 W
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IHagukKaTopHI Nnamnu

IHAMKaTOPHI Namny HagarTb BaXXnNuey iHopmauito
OT Ha Lo BOHW BKa3yHOTb:

BincTpoyeHun nyck

Akwo aktmeoBaHoonuito“BiactpoyeHun nyck” (dus.
“HanawmyeaHHs nid enacHi nompebu”), Togi nicns
3anycky nporpamu po3rnoyHe 6rnmMaTu iHaMkaTopHa namna,
MoB’si3aHa 3 BigCTPOUKO, AKy Byno 3agaHo:

b

S

6h™
3IhO

[MpoTarom ycboro yacy wnsaxom 6nvmaHHs BignoBigHol
iHOMKATOPHOI Namnu BigobpaxaeTbCs Yac BiACTPOYEHHS,
SIKWMIA 3annLLIMBCA OO0 3anyckKy:

%he™D
6h™
3he-

Micna 3aBepLueHHSA BUOPAHOro Yacy BigCTPOYKM
PO3MoYHETbCS 3aaHa nporpamMa.

K 3anycTuTu nporpamy

LLiBuoke nporpamyBaHHs

1. BABAHTAXWUTU BINNMU3HY. Bigkputn ntok.
3aBaHTaxuTu 6iNU3Hy, HaAMarat4nchb He NEePEBULLNTY
KinbKicTb 6inM3HW, 3a3HaveHy B Tabnuui nporpam Ha
HaCTYMHIN CTOPIHL.

2. BIAMIPATU NPANbHWUWU 3ACIB. BUTArHyTH kaceTy
i fogaTtu npanbHUi 3acib y BigNoBigHI BAHHOYKM, SK
BKasaHo B po3gaini “lMpanbHi 3acobu i binusHa’.

3. BAKPUTHU JIOK.

4. HatncHyTn Ha kHonky “PUSH & WASH”, wo6
3anycTUTU Nporpamy rnpaHHs.

TpapuuiiHe nporpamMyBaHHsA

1. BBiMKHIiTb NpanbHy MalUWHY, HATUCHYBLUW KHOMKY
ON/OFF. Yci iHankaTopHi namnu cnanaxHyTb pa3oM Ha
Kifilbka CekyHA, NoTiM 3anuwiaTbCsl ropiTv iHOUKaTOPHI
namn, Wo BignoBigawTb NapaMeTpam 3afaHoi nporpamu,
iHavkaTopHa namna START/PAUSE noyHe 6rniumatu.

2. 3aBaHTaxTe BiNW3HY 11 3aKPUITE JHOK.

IHAuKaTOpPHI NaMnNu NOTOYHUX onepawin

Micna obpaHHA Ta 3anycky 6axaHoro LUKy npaHHs
iHOMKATOPHI MaMnu BMUKaKTbCA Mo Yepsi, Wwob BkasaTtu
Ha CTaH nporpamu:

MpaHHs \)

[NonockaHHA U

Bimxnm @
3nuB H

KiHeub npaHHS END

KHonku onuin Ta BignoBigHi iHoukaTopHi namnu
Micna Bubopyonuii BignosigHa iHAMKaTopHa namna
noYnHae ceiTUTUCA. AKLWo BMOpaHa onuig HecymicHa

3 3ajaHO0 NPOorpamoto, iHANKaTopHa fiaMmna noyHe
GnumaTtn 11 onuis He aKkTUBYETLCS.

Ao BMGpaHo onuito, HECYMICHY 3 iHLLOK, NONepeaHbO
3aaHo0, HaJAeTbCA curHan brnmmanHs iHaukaTopy

Ta 3BYKOBWI cuUrHan (Tpudi); akTMBYETbLCS NuLLe apyra
onuis, iHOMKaTop akTMBOBAHOI OrLji cnanaxye

@ InankaTopHa namna NIOK 3ABIOKOBAHO
YBiMKHEHa iHOMKaToOpHa namna Bkasye Ha Te, LLO oK
3abnokoBaHWiA; BigKpUBATK FOK MOXHA NULLIE KOMW Lisi
namna He cBiTuTbea (MprbnmaHo Yepes 3 XBUMUHW).
LLlo6 BigKpUTM MHOK Nig Yac BUKOHAHHS LMKy, HATUCHITb
kHonky START/PAUSE; sikLo iHOMKaTOpHa NnamMna

JIFOK 3ABJIOKOBAHO 3racna, ue o3Havae, Wo MoXHa
BiOKPUTM FTHOK.

3. BctaHoBiTh 3a gonomoroto pyyku NMPOIMPAM GaxaHy
nporpamy.

4. BcTaHOBITb TemMnepaTypy npaHHs (ous.
“HanawmyeaHHs nid enacHi nompebu’).

5. BcTaHoBITb WBNAKICTb LeHTpudyrm (dus.
“HanawmyeaHHs nid enacHi nompebu’).

6. Jopoante npanbHi 3acobu Ta 3acobu gornsaay (ous.
“lMpanbHi 3acobu ma 6inu3Ha”).

7. BubepiTtb BaxkaHi onuii.

8. 3anycTiTe nporpamy, HaTUcHyBLUK KHonky START/
PAUSE, BignoBigHa iHankatopHa namna cnanaxHe
3efeHnM CBIiTNoM. [Ins ckacyBaHHS 3ajaHOro LMKy
BCTAHOBITb MaLUMHY B PEXVM Nay3u, HaTUCHYBLLW KHOMKY
START/PAUSE, Ta 06epiTb HOBWIA LIMKN.

9. HanpukiHui nporpamu No4YHe CBITUTUCS iHOMKaTOpHa
namna “END”. Akwo iHgnkatopHa namna J1KOK
3ABJIOKOBAHO @ 3racHe, MOXKHa BigKpUBaTW MoK 4Ns1
3aBaHTaxeHHs1 6innanu (MpnbnusHo Yepes 3 XBUNNHK).
Bunmitb 6inn3Hy Ta 3anuiiTe foK HaMiBBIgKPUTHM,

wob Bucywntn 6apabaH. BUMKHITL npanbHy mMallunHy,
HaTucHyBLK Ha kHorky ON/OFF.
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Mporpamu

Push & Wash

Lis dyHKUis O3BONSE 3anyCTUTU LMK NPaHHSA TakoX Ha BUMKHEHI MaLUVHi, He HaTUCKar4M NnonepeaHbo KHOMKY
ON/OFF, abo - sKwo mawwmnHa BXe 3anyLieHa B poboTy, He HaTUCKatoum Hi Ha sIKy KHOMKY i He obepTatoun Higky
peryntoBanbHy pyyky (iHakwe dyHkuis Push & Wash 6yae BumkHeHa). LW o6 3anyctutn umkn Push & Wash, HaTucHitb
KHOMKY i nputpumManTe ii 2 cekyHan. YBIMKHEHWUI iHOUKATOP BKa3ye, L0 LMK po3noyvascs. Llen umkn € ineansHum gns
0aBOBHSHMX | CUHTETUYHUX peyen Ta npautoe npy Temnepatypi 30° i Ha MakcMManbHin WBNAKOCTI LeHTpudyrn 1200
obepTiB Ha xBUNuHY. Makc.3aBaHTaxeHHs 4 kr. (TpuBanicTb unkny 50°).

Ak ue npautoe

1. 3aBaHTaxTe BiNM3Hy (0aBOBHSIHI i/ab0 CUHTETUYHI pedi) | 3aKpuinTe oK.

2. [loganTe npanbHWiA 3acib Ta 3a HeoOXiAHOCTI cneuianbHi 3acobu.

3. BanycTiTb Nporpamy, HaTUCHYBLUW | NPUTPMMaBLLK 2 cekyHamn kHonkyPush & Wash. BignoigHuii iHgnkaTop cnanaxHe
3€MEHUM CBITIIOM, NpPKU LibOMY JTHOK Oyae 3abrnokoBaHO (CBITUTUMETLCS CUMBOS “NIOK 3abnoOKOBaHO”).

YBara! 3anyck npaHHs 3a gonomoroto kHonku Push & Wash akTuBye aBToMaTUYHUI LMK, peKOMEeHO0BaHUA Ang
GaBOBHSHMX | CUHTETUYHMX peYeEnt, KU He NiaAaeTbes iHAMBIAYanbHUM HanawTyBaHHSAM. Lis nporpama He nepenbayae
3aBOaHHS iHLWMX OMLiN.

LLlo6 BigKpuTW MoK Mif Yac BUKOHAHHS aBTOMATUYHOIO LMKITY HAaTUCHITb Ha kHonky START/PAUSE; akwo cumBon

“ITtok 3abrnokoBaHO” 3racHe, Lie 03Ha4ae, Lo JIFOK MOXHA BigKpUTWU. 3HOBY HaTUCHITL Ha kHonky START/PAUSE, wo6
NPOAOBXUTM NporpamMy 3 Toro micus, ae ii 6yno nepepsaHo.

4. HanpwukiHui nporpamu cnanaxHe iHaukatop END.

Tabnuua nporpam

Mpanbi sacobnta| . g E=)
§ Maxe AoOaTKoBI 3acobu % g § % E g % g
S Makc. .' @ \ '-555—:5"-” sl3 8|2z
£ |onve mporpann . (o Bel 5 2 le | EREEE % HHEE
XBUINMUH " o © [£) —
c y) §§§§§§9 § oggénzﬁ.
c 3| =
Oco6nuBi
1_[Sport 30° 600 -|le] e -] 4 - |- - |60
2 |TeMHi peui 30° 800 - |le| @ | - 5 - - - | 80
3 |MpoTn HenpuemHux 3anaxiB (6aBoBHa) 60° 1000 - || ®@| - | 35 - - - 120
3 |[MpoTn HenpueMHux 3anaxiB (CUHTETUYHI) 40° 1000 - || ®@]| - | 35 - - - 105
4 |OenikaTHi 30° 0 - |e| @ - 1 - - - | 80
5 |BoBHa: Ansi peyei 3 BOBHU, Kallemipy, TOLO. 40° 800 - || @ | - 2 - - - |85
6 |Myxo-nip’siHi BUpobu: ansi nyxo-nip ssHnx Bupo6. 30° 1000 - |®e| ® | - |35]| - - - |15
Standard
7 |baBoBHa 3 nonepeAHiM NPaHHAM: BKpan 3abpyaHeH 6in. 90° 1200 e (o o | - 8 | 53 [2,53|110|185
Bina 6asosHa (1): ayxe 3a6pyaHeHi CTiKi Girni Ta KorkbOpOBi TKAHUHM. | (Vax. 90°) 1200 -|o| @ | - 8 | 53 (1,04| 55 (215
9 Bina 6aBoBHa (2): marno 3abpyaHeHi aenikartHi Gini Ta KorboPOBi TKaHWHW. 40° 1200 - |e| @ | - 8 | 530,87| 81 185
10 |CUHTETUYHI: Oyxe 3abpyAHEHi KONbOPOBI CTilKi TKAHUHN. 60° 800 - |e| @ - |45 | 46 [1,10| 55 |120°
10 |CuHTEeTUYHI (3): 3nerka 3abpyaHeHi KonbOpPOBi CTilKi TKAHWUHW. 40° 800 - |®| ® | - | 45|46 |0,71| 55 [105
11 |[KonbopoBi peuyi 40° 1200 - || @ | - 8 53 10,92| 83 |105
Eco & LLBuake
12 Egg:mﬁa.BOBHa: mano 3abpyaHeHi fenikaTHi 6ini Ta KONbLOPoBi 20° 1200 el o - 8 R R - 175
13 |Refresh 20’ 20° 800 -|le|® | - | 15| - - - |20
14 |lLBngke 60’ 60° 1000 -|le| @ | - 8 - - - | 60
YacTtkoBi
% |OnonickysaHHs/Bin6intosay - 1200 - |l-|e| @ 8 - - - | 5%
@ |Bimxum + 3nme - 1200 -l -l -1 8 -] -] -]25

TpuBanicTb LMKy, Bka3aHa Ha gvcnnei abo B kepiBHULTBI, pa3paxoBaHa Ha OCHOBI CTaHAaPTHUX YMOB poboTu. PakTUYHWIA Yac MOXe 3anexary Bif YicenbHUX pakTopiB, Takux sik Temnepartypa i
TUCK NOAABaHOI BOAW, TemnepaTypa Y NPUMILLEHHI, KiNbKICTb MUIOHOTO 3acoby, KinbKiCTb i TUMN 3aBaHTaxeHoi Binn3HK, 3piBHOBaXEHHS 3aBaHTaXeHOoi 6invnaHun, goaaTtkosi obpaHri onvyi.

1) Mporpama kepyBaHHs 3rigHo Ao Hopmu 1061/2010: BctaHOBUTKM Nporpamy 8 3 Temnepartypoto 60°C.

Llen umkn npusHaveHuin Ansa npaHHs 6aBOBHAHWX pPeYelt i3 3BUYaiHUM CTyneHeM 3abpyaHeHHs. EPeKTUBHICTb LKy MiaBULLYETLCS 3aBAsiKM KOMGIHOBAHOMY CMOXWBAHHIO eHeprii Ta Boau. BiH
Mae BUKOPUCTOBYBATUCSA ANs peyvent, ki npuaatHi Ana npaHHs npu temnepatypi 60°C. daktuyHa Temnepartypa npaHHs Moxe AeLLO BiAPI3HATUCS Bif 3asiBNEHOI.

2) OoBra nporpama 6aBoBHa: BCTaHOBUTM nporpamy 9 3 Temnepartypoto 40°C.

Llen umkn npusHaveHuin Ansa npaHHs 6aBOBHAHWX peyel i3 3BuYaiiHUM CTyneHeM 3abpyaHeHHs. EPeKTUBHICTb LKy niaBULLYETLCS 3aBAsKM KOMBGIHOBAHOMY CNOXWBaHHIO eHeprii Ta Boau. BiH
Mae BUKOPUCTOBYBATUCA ANst peyeid, ki npuaaTHi Ans npaqHs npy Temnepatypi 40°C. ®aktnyHa TemnepaTypa npaHHs Moxe AeLLo BiApi3HATUCS Bif 3asiBNEHOI.

Ans Bcix YcTaHOB 3 NpoBeAeHHs1 BUNPOOYyBaHb:
2) Mporpama TpuBanoro npaHHs pevyen 3 6aBOBHU: BCTAaHOBUTK nNporpamy 9 3 Temnepatypoto 40°C.
3) Mporpama Tp1Banoro NpaHHA CUHTETUYHUX peyeit: BcTaHOBUTK nporpamy 10 3 Temnepartypoto 40°C.
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HanawTyBaHHSA nNig BracHi () inpesit
nortpeodu

BcTtaHOBRNEHHA TeMnepaTypu m

HatucHitb kHonky TEMIMEPATYPW, B1 moxeTe 3agaTtv Temneparypy npaHHs (dus. Tabnuyto npoepam).

Bu MoxeTe 3HMXyBaTV TeMnepaTypy ax [0 NpaHHs B XONOAHi Boai (3%). MalumHa nepeLukompkaTuMe BCTAHOBIEHHIO
TemMnepaTtypu, sika NepeBuLLYye MakcManbHO 4O3BONEHY Af1st KOXHOIT KOHKPETHOI Nporpamu.

! BukntoueHHs: npu Bubopi nporpamu 8, Temneparypa moxe 36inbwmtucsa go 90 rpagycis.

BcTaHOBRNEHHA LUeHTpUdyru
HatucHiTb kHonky LIEHTPU®YTU, B1 MoXeTe 3agatu WBMAKICTb LEeHTpUdyrn obpaHoi nporpamu.
MakcumanbHi 3Ha4YeHHs WBMAKOCTI, nepeabayeHi ans nporpam:

Mporpamu MakcumanbHa WBUAKICTb
BaBoBHa 1200 obeprTiB 3a XBUMUHY
CVHTETUYHI TKaHUHW 800 obepTiB 3a XBUNMUHY
BosHa 800 obepTiB 3a XBUNMUHY

LBnakicTb LLEeHTpUdYrM MOXHa 3MEHLLMTU YM BUKIOYUTU B3arani; 06epiTb AN LbOro no3Hauky @
MalumHa aBTOMaTMYHO NepeLLKoAXaTuMe BiSKUMY, KU NepeBuLLye MaKCUMaribHO A03BOSEHI 3HAYeHHS ANs KOXHOI
KOHKPETHOT nporpamu.

Onuii

PizHOMaHITHI onuii npaHHsA, nepegbadeHi y nparnbHii MaLlWHi, 03BOMNAKTL OTPUMATK BaxkaHy YMCTOTY Ta GinmaHy BaLLMX peven.
[Ona akTuBauii onuin:

1. HaATUCHITb Ha KHOMKY BaxkaHoi onuii;

2. 3ananeHHs BiONOBIAHOI iIHAMKATOPHOI flaMnu BKa3ye He Te, WO OMnuit0 akTMBOBAHO.

Mpumitka: LLBnake 6GnvMmaHHg iHOAMKATOPHOT Namnu BKasye Ha Te, Lo BiANOBIAHY ONLit0 He MoxHa obpatu Ansa 3agaHoi
nporpamu.

@ BupaneHHsa nnam

Lis onuis no3Bonsie Bubpatu TMn 3abpyaHeHHs Ans Toro, Wob onTuManbHO HanawTyBaTy UMK ANs BUAANeHHs Nnsm.
Tunn 3abpyaHeHb:

- ¥Y a, nnsimu B Xxap4oBMx NpoayKTiB abo HanoiB.

- @ Po6ota, nnamu Big mactun abo YopHwun.

- g\l Mpupopaa, nnsvu Big 6pyay abo Tpasw.

! TpuBanicTb LMKy NpaHHA 3anexuTb Big obpaHoro Tuny 3abpyaHEHHS.

! He npautoe 3 nporpamamu 1-2-3-4-5-6-7-11-12-13-14-£-@).

»| 3aKiH4YeHHs LWBUAKOrO LMKy

IMig Yac nporpamun NpaHH4, 3a OesKUX YMOB, HATUCKaHHS Ha L0 KHOMKY A03BOMSE 3aKiHYMTU NporpamMy npaHHs nuwe
3a 20 XBUNWH B pasi He0OXiOHOCTI, BUKOHYIOUM LUBUAKE OMOSICKYBAHHS i BiPKUMaHHSA HA MakcuMarbHux obeptax - 800
abo meHLwe, Wwo ix 6yno obpaHo nig Yac iHAMBIgyanbHOro HanawTyBaHHS nporpamu. B ubomy BUNagKy siKicTe NpaHHs 1
OMoNICKyBaHHS 3HWXKYETbCS. [Micna HaTUCKaHHA Ha KHOMKY cnanaxye BignoBigHWM iHAMKATOP, a TakoX iHAMKaToP, KU
BKa3ye Ha ha3y ononickyBaHHs. AKLLo obpaHa Temnepatypa AopiBHE abo nepebinbliye 40°C i/abo HaTUCKaHHS Ha
KHOMKY Bigbynocst Ha noyaTtky nporpamu, onuis “3akiHYeHHs LWBMAKOrO LMKy’ TpuBaTMMe OOBLUE A5 3a06e3neyYeHHs
NPaBUIbHOIO PO34YMHEHHS NparnbHOro 3acoby ANns Toro, Wob YHUKHYTU NOLIKOOXKEHHSI TKAHUHW. B ubomy Bunaaky
GnvmaTnme iHOMKATOP OMOIiCKYBaHHS i MOCTINHO ropiTMMe iIHAMKATOP NPaHHSA A0 TUX Mip, NOKX He OyayTb 3a40BONEHI
HeoOXigHI yMOBM A51a akTuBaLii. Y BUNaaKy, KON Yac, SK1ii 3anuwmnecsa A0 3akiHYeHHs1 Nporpamu npaxHs, He gocsrae 20
XBWUIWH, ONUisi HE NpaLoBaTUMe.

! He npautoe 3 nporpamamu 2-4-5-6-13-14-44-@).

MonerweHe npacyBaHHsA

Mpun BMGOPI AaHOT YHKLiT pexXxMMu NpaHHs i Bigjknumy 6yayTb BiANOBIAHO 3MiHEHI ANA 3MEHLUEHHSI YTBOPEHHS CKagokK.
HanpwukiHui umMkny npanbHa MallnHa BUKOHaE NoBinbHi 06eptn 6apabaHy; iHgnkaTopHa namna onuii MOJIEMNUEHOIO
NMPACYBAHHA ta START/PAUSE 6numatumyTs iHamMkaTtopHa namna “END” 3anantoetbes. [nsa 3aBepLUeHHs LKy
HaTUCHITb Ha kHonkn START/PAUSE uu MOJIENNUEHOIO MNMPACYBAHHA.

! He npautoe 3 nporpamamut 1-3-5-13-14-44-Q).

i
=J MlonaTtkoBe nonockaHHs

Mpw BMGOPI Uiei onuii 36inbLUyeTbCa ePEKTUBHICTL NONOCKaHHS, 3abe3nedytodn NOBHiLLe BUAANEHHS NpanbHOro 3acooby.
BoHa € 3py4Hoto A4ns ocib 3i LWKipok, 0cobnmBo YyTNNBOK 0 NparbHUX 3acobis.

! He npautoe 3 nporpamamut 2-4-13-14-@.
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MpanbHi 3acobu Ta 6inn3Ha

KaceTa 3 npanbHum 3aco6om

[obpwuii pesynbTaT NpaHHs 3aneXunTb TakoX Bif,
NpaBWIbHOrO A03YBaHHA NPanbHOro 3acoby: HaAMMLLIOK
npanbHoro 3acody npuseae A0 HeedeKTUBHOIO NpaHHs

Ta CNpUSATUME YTBOPEHHIO HAaKUMy BCepeeHi npanbHoi
MaLLWHKW, @ TaKoX 3abpyaHEHHI0 AOBKINMs.

! BukoprCTOBYITE NOPOLLKOBI NparnbHi 3acobu ans 6innx
6aBOBHSAHUX peyen, a TakoX AN NonepeaHbLOro nNpaHHs abo
npaHHsa npu Temnepatypi Bue 60°C.

! CnipynTte BKasiBkam Ha ynakoBKax npanbHUx 3acobis.

! He BukopuctoBy#nTe 3acobu AN PyYHOro NpaHHs, TOMy
LLIO BOHM YTBOPIOKOTb HAATO 6araTto niHw.

ButsarHite kacety ans
npanbHKUX 3acobiB Ta goganTe
npaneHi 3acobun abo 3acobu 3
[ornsgy, sik BKasaHo Hux4e.

BaHHo4kKa 1: 3aci6 gnsa
nonepeAHbLOro NpaHHA
(nopolkoBuit)

Mepw Hix gogaTtn npanbHUn
3acib, nepesipTe, W06 He
6yna BcTaBneHa JjoaaTkoBa
BaHHOuYKa 4.

BaHHOuYKa 2: 3aci6 gns
npaHHA (MOPOLLUKOBUM YUY PiaKUNA)

AKLLO BMKOPUCTOBYETLCA PiOKMIA NpanbHuiA 3acio,
pPEeKoOMeHAYETLCS 3aCTOCOBYBATU BUMIPIOBaNbHUN
KOMMOHEHT A 3 KOMMSIEKTY NocTavYaHHs Ansi NpaBuIibHOTO
[03yBaHHs. [py BUKOPUCTaHHI MOPOLLKOBOrO NparbHOro
3acoby BcTaBbTe Liei KOMMOHEHT Y Hily B.

BaHHou4Ka 3: 3aco6u 3 gornsagy (nom’siklyBay, TOLO)
Mom’sKwyBay He Mae nNepeBuLLyBaTK piBeHb “max” Ha
LeHTPanbHOMY MOKaXX4MKy KaceTu.

[AojpaTtkoBa BaHHouYKa 4: Big6intoBay

Lnkn Bigb6intoBaHHA

BcraBTe foaaTkoBY BaHHOUKY 4, 3 KOMMMEKTY NOCTavYaHHs,

y BigginenHs 1. MNig yac po3yBaHHs BiabintoBaya He
nepeBuULLyiTE MakCUMarbHUI piBeHb “max” Ha LeHTpansHOMY
nokaxumky. LLlo6 BukoHaTu BinGintoBaHHS, fodanTe :
BiAbintoBay y AooaTkoBy BaHHOUKY 4 i 3a4anTe nporpamy U
! TpagumuinHun BioGintoBay BUKOPUCTOBYETLCA AMNSt CTIMKNX
GinuX TKaHWH, OenikaTHUI - ANst KONIbOPOBUX TKAHWUH,
CUHTETUYHUX TKAHWH i BOBHM.

MigroToBka 6inu3Hn

* Po3ginitb 6innsHy, BpaxoByrUu:

TUMN TKAHWHW / NO3HAYKy Ha €TUKETL,.

KONbOPW: BiAOKPEMTE KOfIbOpPOoBI peui Big 6inunx.

* [lepeBipTe KULLEHI 1 I'ygsnku.

* He nepeswwynte 3HaveHHs, BkadaHi y “Tabnuys
rpoepam”, WO BiAHOCATLCS 4O Baru cyxoi 6innaHu.

CKiNnbK1 BaXuTb 6inusHa?
1 npocTtupaano 400-500 r
1 HaBonoyka 150-200 r
1 ckateptuHa 400-500 r
1 maxposuii xanat 900-1200 r
1 pywHuk 150-250 r

Oco6nusi peui

Cnoprt (nporpama 1) ons npaHHs 3nerka 3abpyaHeHoro
CMOPTUBHOIO OAsAry (CNOPTMBHI KOCTIOMU, LLKapneTKu,
TOLLO); LWO6 ofepxkaTu kpaLli pesynbTaTu, He NepeBULLYNTe
MaKcMMarnbHe 3aBaHTaXeHHs!, BkasaHe y “Tabnuys
npoepam”. PekoMmeHOyeTbCS BUKOPUCTOBYBATU PiOKWN
npanbHuiA 3acib, 403y A5 NONOBUHHOIO 3aBaHTaXKEHHS.
TeMHi peui: BUKOpUCTOBYINTE Nporpama 2 Ans npaHHs
peyert TEMHOTO KOMbOopy. Nporpamma po3pobrneHa 3 MeToro
36epeXeHHs1 TEMHOrO Konbopy 3 YacoM. Kpalyi pesynbtatu

[OCAratoTbCA NPU BUKOPUCTAHHI piAKoro npanbHoro 3acoby
0N peyert TEMHOrO KOMNbopy.

MpoTn HenpMeMHMX 3anaxiB: nporpama 3 Ans npaHHA
(ranp., oum, NiT, cmaxeHe). MNporpama npusHaveHa

ONS 3HULLIEHHS HEMPUEMHMX 3anaxis, 36epiratoum

BOJIOKHA TKaHWHW. PeKoMeHay€eTbCA BUKOHYBATN NPaHHS
CUYHTETUYHMX abo 3miwaHmx peyert npu 40°C i MiLHUX
6aBoBHAHUX peyen - npu 60°C.

[enikaTHi: BUKOpPUCTOBYIMTE NporpaMa 4 Ans npaHHA gyxe
AenikaTHux peven. Neped NnpaHHAM peKOMeHAYeTbCs
BMBEPHYTU pedi. Kpalli pe3ynbTatv OTpUMyHTbCS Npuy
BMKOPUCTaHHI pigKoro npanbHoro 3acoby Ans genikaTHux
peyei. [Ins npaHHA LLOBKOBUX peyelt i nopTeep BUOEPITb
LVMKN 4 | aKkTUBYITE OMLjit0 (B uboMy BMMNAOKY MOXHA
Oyae akTMByBaTUK Takox onuito “[logaTkoBe NonockaHHs");
MaLLUWHa 3aKiH4YMTb LMK 3 3aMOYEHO0 BifIM3HO0 | MoYHe
6rnumatu ingmkatop. LLo6 3anutn Bogy n oTpumaTu
MOXXIMBICTb BUTSITHYTW BiNU3HY, HATUCHITb Ha KHOMKY
START/PAUSE a6o kHorky 2=\,

BosHa: Liykn npanHsa “BoBHa” Li€i npanbHOi MalumHu npoTec-
TOBaHWN | 3aTBEpAXeHN koMmnarieto Woolmark y BigHOLLEHHI
[0 NpaHHSA BOBHSAHUX peyen, KnacuikoBaHnx sk Ans “pyyHoro
npaHHsA", 38 yMOBW BUKOHAHHS NMPaHHS 3riAHO [0 iHCTPYKLIN,
HaBeAEHVX Ha eTUKETL BUPOOY, | BKa3iBOK BU 06Hma ernek-

TponobyTosoro npunagy. (M1127) @ C**
@"II

WOOLMARK

PPAREL CAR gold

Myxo-nip‘siHi BUpobu: ons npaHHs BUPOOGIB i3 HANMOBHEHHAM
3 ryCcs140ro nyxy, Takvx sik MOABINHI M ogMHaPHI KoBOpU

(sKi He NnepeBwLLYIOTL 3a Baroto 3,5 Kr), MOAYLUKN, KYPTKN,
BMKOPUCTOBYMTE creLianbHy nporpama 6 MNyxo-nip‘aHi
BMPOGW. Taki BUpOOW peKOMEHAYETBCSA 3aBaHTAXNUTU Y
6apabaH y 3ropHyTOMY BUrMAAi 3 KpasiMu, 3aropHyTUMU
BCepeauHy (0us. MasitoHOK), NPy LbOMY HE NepeBuLLYITe

34 06’emy camoro 6apabaHy. [ins onTMManbHOro NpaHHs
pekoMeHAYETLCA BUKOPUCTOBYBATM PiAKWIA 3acib, akui
HeoOXiAHO HaMMTK y KaceTy Ans npanbHKUX 3acobis.

Konbopogi peui: uei nporpama 11 BUKOPUCTOBYETHCS

ONs NpaHHSA CBITNUX peden. 3aBasaku Lii nporpami
3abe3neyyeTbesa TpuBane 36epiraHHs HaCUYEHMX KOMbOpIB.
Bina BaBoBHa 20° (nporpama 12) ineansHa ans 6aBo.-
HsIHUX 3abpyaHeHux peyent. [lobpe npaHHS, B TOMY yucni y
XOSO4HIN BOAI, AKe MOXHa NOPIBHATU 3 NpaHHAM npu 40°,
rapaHTyeTbCsl MEXaHIYHOI PobOTO0, SKa 3AINCHIETECA Ha
3MiHHI/ LUBMAKOCTI i3 4aCTMMM NOBTOPIOBAHNMU MiKaMMU.
Refresh 20’ (nporpama 13) ineanbHuWin UMK Ansi OCBiKYyBaHHS
€ MpaHHs 3rierka 3abpyaHeHnX peven 3a Oekinbka XBUMMH.

Ii TpuBanicTb cknagae nuie 20 XBUAMKH, LLO 3a0LLAIKYE
€HEeprocrnoXxveaHHs Ta Yac. MoxHa BMnpaTy pa3om TKaHWHN
PI3HOMAHITHOI CTPYKTYpM (32 BUMHATKOM BOBHM Ta LLOBKY) NP
MaKCUMarbHOMY 3aBaHTaXeHHi y 1,5 Kr.

LBuake 60’ (nporpama 14) Livkn “LUBnake 60’ go3sonsie
BUnNpaTtu npu Temnepatypi 60° 3a roanHy MiuHi 6aBOBHSHI
peui cepeHbLOro CTyneHo 3abpyaHEHHS, rapaHTyo4m Jobpi
pes3ynbTaTh NpaHHs; ANs peyen 3 CUHTETUKU i 3MillaHnX
BOJIOKOH Temneparypa noBuHHa ctaHoButn 40°.
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HecnpaBHOCTI Ta 3acobu (i) inpesiT
IX YCYHEHHS

Moxe Tak cTaTucs, WO npanbHa MalmHa He npauroBatime. lNMepLu Hixk 3aTenedoHyBath 0o cnyx6u Jonomoru (dus.
“dornomoea’), nepesipme MOXugicmb 51€2K020 YCyHEeHHS npobrnemu 3a 00rOMO20t0 HacmyrnHO20 CrUCKY.

HecnpaBHocTi: MoxnuBi npuunHU/PilieHHA:

MpanbHa malmMHa He BMUKaeTbeA. * LliTencens He BCTaBNeHUN B eNEKTPUYHY PO3ETKY ab0 BCTABMEHUIA HE [0 KiHLS.
* Y ByOVHKY HEMae enekTpoeHeprii.

Limkn npaHHsA He po3noYnHaeTbesA. * JlioK noraHo 3akpuTo.
* KHonky ON/OFF He 6yno HaTUCHyTO.
» Knonky START/PAUSE He 0yno HaTucHyTO.
* BoponposigHui KpaH 3akpuTui.
* FAKLWO BiACTPOYEHHA 3a4aHe Ha Yac 3anycky .

MpanbHa mawurHa He 3aBaHTaxye * TpyOy nogadi BOAW He Mia’e4HaHo 4O BOAOMPOBIAHOMO KpaHy.

BoAay (wBuako 6numae * [epervH y Tpyb6i.
iHOMKaTopHa namna nepuwoi pasn  * BogonpoBigHWMin KpaH 3aKpUTUA.
npaHHs). * Y BOOoOnNpoBoAi HEMae Boau.

* HepocTaTHil TUCK.
* KHonky START/PAUSE He 6yno HaTUCHYTO.

MpanbHa mawuHa 6e3nepepBHO * 3nvBHUI LUMAHI He 3HAXOAUTLCA Ha BiAcTaHi Big 65 0o 100 cm Big nignomm (Ous.
3aBaHTaXye Ta 3nMBac Boay. “BcmaHo8neHHs”).
* KiHeub 3MMBHOrO LUNaHra 3aHypeHuii y Boay (0us. “BcmaHoeneHHs”).
+ CTiHHWI KaHani3aLiiHAM 3N1B He Mae BiOAYLUMHW Ana BUXOAY NOBITPS (BaHTy3a).
FAKLLO nicna Takvx nepesipok Npobriema 3an1LLaeTbesl, 3aKpUINTE BOAONPOBIOHWA KpaH,
BUMKHITb MaLLIMHY | 3aTenedoHyTe A0 cryom Jonomorn. AKLLO KBapTUpa 3HaXoaUTLCS
Ha BEpXHiX noBepxax OyavHKy, MOXIMBO, BiOOyBa€TLCst CUADOHHIA eCHEKT, MPU SKOMY
MalLLmHa 6e3nepepBHO 3aBaHTaXKye 1 3anmBae BoAy. LLIo6 rioro niksigyBaty, icHytoTb
crewjarbHi aHTUCUCDOHHI KranaHu, siki MOXKHa NpradaTi y TOProBerbHi Mepesi.

MpanbHa malwmuHa He 3nuMBae Bogy ° [lporpama He nepenbayae 3anNvMBaHHSA BOAM: Y OESIKMX Nporpamax e noTpibHo
abo He BMUKaE UueHTpudyry. 3p0o0UTH BPYYHY.
* AKTUBOBaHO onito =i\ Ans 3aBepLUEHHS NPOrpamm HAaTUCHITb Ha KHOMKY
START/PAUSE.
* [epervH 3nuBHoro wnawra (dus. “BcmaHosrieHHs”).
+ 3acMiTUBCH 3NUBHUI LUMNAHT.

MpanbHa mawurHa ayxe Bi6pye nig + bapabaH, y MOMEHT BCTaHOBNEHHS, He ByB NpaBubHO po36rokoBaHui (Ous.
yac po6oTu LeHTpudyru. “BecmaHoerneHHs”).

* MalumnHa cToiTb He Ha piBHI noBepxHi (Ous. “BcmaHoeneHHs”).

* MawwuHy 3aTUCHYTO MiXk Mebnsamum i cTiHoto (dus. “BcmaHoeneHHs").

3 npanbHOi MawnHKU BUTIKae Boga. ¢ [MoraHo npureuHyeHo TpyOy nogadi Boam (Ous. “BcmaHoerneHHs”).
 3abpyaHeHa kaceTa Ans npanbHux 3acoliB (K BuMuTuous. “[joanssd ma oYuweHHs”).
+ [loraHo 3akpinneHun 3anMBHUI WnaHr (Ous. “BcmaHogneHHs”).

CeiTnoaioau “onuin” Ta “START/ * BUMKHITb MaLLVHY 11 BUTSITHITb LUTENCENb 3 PO3ETKN, 3a4ekanTe 6rnmabko 1
PAUSE” 6numatotb, oguH 3i XBWUAVHKN N YBIMKHITb il NMOBTOPHO.

cBiTnoaioAiB “notoyHoi ¢asn” Ko HecnpaBHICTb He YCyHEHO, 3aTenedoHyiTe 0o crnyxou Jonomorn.

Ta “IIIOK 3ABJIOKOBAHO”

CBIiTUTUMETbLCA NOCTINHO.

YTBOprOETLCA 3aHaATO 6araTo niHu. * [panbHuii 3acib He NiAXoanTb A0 NpanbHOI MaLMHK (MOBMHEH MaTn Hanuc “ans
MAaLLWHHOTO NpaHHA", “ansa py4HoOro Ta MaLUMHHOTO npaHHs” abo nogibHi).

+ MepeBuLeHa [103a NpanbHOro 3acoby.

He npautoe ¢pyHkuis Push & Wash. - [licnsa yBiMKHEHHS MawwmHK Byno 3agisHo yHKuito, BigMiHHY Big Push &
Wash. BUMKHiTb MaLumHy i HaTUCHITb Ha kHonky Push & Wash.

Mporpama TpuBaTMMe MeHLUe + bByna yBiMKHeHa onujs “3akiH4eHHsI LIBMAKOrO LuKny”.
nepeaba4veHoro yacy
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[lonomora

* [NepesipTe, 4 MOXHa CaMOCTINHO BMPILWLNTK Npobnemy (dus. “HecripagHocmi i 3acobu ix yCyHeHHs”).

* [lepesanycTiTb Nnporpamy, Wwob nepesipnTn, Y yCyHEHO HECNPABHICT;

* Y NpOTMNEXHOMY BUMNAAKY, 3BEPHITLCA 4O aBTOPU3OBAHOI Cry6u TexHiyHoT [JonomMory 3a TenedoHHUM HOMEPOM,
BKa3aHWM Ha rapaHTinHoMy cepTudikari.

m Mepw Hixk 3BepHYTUCA No [lonomory:

! 3Bepraiiteca BUKIMIOYHO [0 YNOBHOBaXKEHUX (haxiBLiB.

Tpeb6a noBigomuTK:

* TWM HECNPaBHOCTI;

* Mogenb mMawwmHu (Moga.);

* cepiiHnii Homep (S/N).

Lito iHbopmauito BM 3HavgeTe Ha WNNbAMKY Ha 3aHi CTOPOHI NparnbHOi MalwnHW Ta Ha NepeaHin CTOPOHI, SKLWO
BIOKPUTM JTHOK.

TOB «IHAesiT YkpaiHa»
Ykpaina, 01001, m. Kuis,
npos. MyseiHui, 4
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EykataoTaon

! Eival onuavTIKO va dIaTtnpoEeTe TO EYXEIPIOIO
QUTO VIO VO UTTOPEITE va TO CUPBOUAEUEDTE
OTTOIAONTTOTE OTIYUN. Z€ TTEPITITWON TTWANONG,
TTapaxwpenong i MeTakouiong, Bepaiwbeite
OTI TTapauével yadi ue 10 TTAUVTHPIO YIia va
TTANPOQYOPEI TOV VEO IBIOKTATN YIa TN AsIToupyia
Kal TIG OXETIKEG TTPOEIOOTIOINTEIG.

! AloBdaoTe TTPOOEKTIKA TIG 0dNYiES: UTTAPYXOUV
ONMAVTIKEG TTANPOYOPIEG YIA TNV EYKATAOTAON,
TN XPron Kai Tnv ac@AaAcia.

ATtroocuokeuaoia kal opi{ovtiwon

ATtrocuokeuaoia

1. ATTOOUOKEUAOTE TO TTAUVTAPIO.

2. EAéyETe av 1O TTAUVTAPIO €£XEI UTTOOTEI {NMIES
KATA TN METAQOPA. Av €XEl UTTOOTEI CNUIEG
NNV TO OUVOEETE KAl ETTIKOIVWVAOTE UE TOV
METATTWANTH.

3. ApaipéoTe TIG 4
Bidec mpooTaciag
yla Tn META@OPA Kal
TO AAOTIXAKI ME TO
OXETIKO OIAXWPIOTIKO,
TTou BpiokovTal 0TO
Tiow PEPOG (BAETTE
EIKOVQ).

[ ]
/A =

/4

4. KAgioTe TIG OTTEG JE T TTAACTIKG TTWPATA
TTOU 0AgG TTApEXOVTA.

5. AlatnpeioTe Kal Ta Tpia TEPAXIA: AV TO
TTAUVTHPIO XPEIAOTEl va JETaPEPOED, Ba TTPETTE
va EavapovTapioTouy.

! O1 ouokeuaaoieg Ogv gival TTaiyvidia yia
MIKPG TTaIdIA.

EuBuypduuion

1. EyKaTaoTAOTE TO TTAUVTHPIO O€ £va
OdTTedo TTITTEDO KAl AVOEKTIKO, XWPIG va To
OKOUMTTACOETE O€ TOIXOUG, £TTITTAA ] GAAO.

2. Av 10 d4T1TEDO
dev gival atroAuTa
opIfoVTIWMEVO,
avTioTaduioTe

TIG AVWHOAIES
BidwvovTtag N
¢epidwvovTtag Ta
TTPOoOIa TTodapAKIa
(BAémTe eikdva).H
ywvia KAiong,
METPNUEVN OTNV
ETMQAVEIQ Epyaciag, Oev TTPETTEI VA LETTEPVAEI
TIG 2°.

Mia @povTiopévn opifovTtiwon TTPoodidel
oTafepdTNTA OTN MNXavrh Kal atTocofei
dovnoeig, BopuBOUC Kal JETATOTTIOEIS KATA TN
AEIToupyia. Z€ TTEPITITWON POKETAG 1 TATINTA,
puBuioTe Ta TTOdAPAKIA £TO1 WOTE VA uPioTaTal
KATW OTTO TO TTAUVTIPIO APKETOS XWPOG YIA TOV
agpiopo.

YOpauAIKEG KAl NAEKTPIKEG
OUVOEOEIG

20vdeon Tou CWARVA TPOYPOdOTiag Tou
vepou

iinl
00

1. XuvdéoTe 71O
owAnva Tpo®odoaiag
BiIdwvovTtdg TOV O€E
éva Kpouvo kpuou
VEPOU peE OTOHIO
oteipwuatog 3/4 gas
(BAéTTe eIkOva).

Mpiv Tn ouvdeon,
a@noTe va TpEEEl TO
VEPO HEXPI VA YivEl
dlauyEg.

2. 2UvOEOTE TO CWAAVQ
Tpogodocoiag OTO
TTAUVTHPIO BIOWVOVTAG
TOV OTNV aAvTioToIXN
€iocodo vepou, OTO
Tiow MEPOG ETTAVW
0e€Iq (BAétre eikbva).

3. MNpooééTe WOoTE OTO CWANVA va Punv
UTTAPXOUV OUTE TITUXWOEIG, OUTE OTEVWOEIG.

! H mrieon vepou Tou Kpouvou TTPETTEl va
KUMaIVETAI JETAEU TWV TIMWVY TOU TTivaKa TEXVIKA
oToixeia (BAEme oglida ditTAa).

! Av 10 PriKkog Tou cwAnRva Tpoodoaiag dev
ETTOPKEI, atmeuBuvOeiTe 0€ €va €1BIKEUPEVO
KATAoTNUa 1) o€ €E0UCIOBOTNHEVO TEXVIKO.

! Mn XpnOIYOTTOIEITE TTOTE
XPNOIUOTTOINUEVOUG OWANVEG.

! XpNOIOTTOIEITE EKEIVOUG TTOU 0OG TTOPEXOVTA
ME TN pnxavn.




() inbesiT

20vdeon Tou CWARVA adEIGOMATOG

.

65-100 cm

2UvOEaTe TO OCWARva
adeIAoPATOG, XWPIg
va TOoV OITTAWOETE,
o¢ MIO CWAARvVWON

adelGoPaTOG N O€
< MIO TTAPOXETEUON

ETTITOIXIO O€ UYOG ATTO
TO £00@QOG HETALU 65
ka1 100 cm.

'H otnpi¢te TOV OTO
XEINOG VOGS VITITHPA
n M1ag Aekdvng,
dEvovTag Tov 0dnyo
TTOU 0OG TTapEXETAl
OTOV KPOUVO (BAETTE
eIkova). To eAeUBepo
GKPO TOU CWARva
adeldopaTtog Oev
TIPETTEI VA TTAPAMEVEI
BuBiouévo aTo vepod.

! Aev ouviOTATAI N XPrON TTPOEKTACEWVY
OwANRVwv. Av aTraITeital, N TTPOEKTACH TTPETTE
va €xel TNV id1a DIAPETPO TOU APXIKOU CWAARva
Kal va pnv ¢etrepvdel Ta 150 cm.

HAekTpIkf oUvdeon

Mpiv el0GyeTe TO BUOPA OTAV NAEKTPIKA

Tpila, BePaiwbeite OTI:

* n Tpida d1aB£TEl yeiwan Kal TNPEI TIG EK TOU
VOUOU TTPOdIaYPaPEG.

»  HTpida va eival o€ BEom va UTTOQEPEI TO PEYIOTO
POPTIO I0XUOG TNG MNXAVAG, TTOU AVOQEPETA
oTov Trivaka Texvikwv oToIXgiwv (BAETTE biTTAQ).

* H 1don tpogodoaciag va KupaiveTal HeTagU
TWV TIJWV TTOU ava@EpovTal OTOV TTiVOKQ
Texvikwv oToIxeiwv (BAETe bitTAa).

* H mpila va eivar cupgBarti pge 10 BUoua
TOU TTAUVTNPIOU. Z& avTiBeTN TTEPITITWON,
QVTIKATAOTAOTE TNV TTPIida ) TO BUCHA.

! To mAuvTrplo dev gykaBioTaTal o€ avoIxTo
XWPO, AKOUN KAl AV 0 XWPOG €ival KAAUPUEVOG,
OI0TI gival TTOAU €TTIKIiVOUVO va TO Q@RVETE
EKTEDEINEVO O€ BPOoxN Kal KaKoKaipia.

! Me Tnv eykatdoTtacn Tou TTAuvTnpiou, N TTpida
PEUMATOC TTPETTEI VA Eival EUKOAA TTPOCRACIMN.
! Mn XpnOIKOTIOIEITE TTPOEKTATCEIG KAl
TTOAUTTPICQ.

! To KaAwdI0 dev TTPETTEI va PEPEI TITUXEG
va €ival CUUTTIECUEVO.

! To kKaAwdI0 TpoYodoaiag TTPETTEI va
avTikaBioTatal yovo atrd £¢ouaiodoTNPEVOUG
TEXVIKOUG.

Mpoooxn! H emxeipnon atrotroieital KABe
€uBUVNG o€ TTepITITWON TTou dev TRPOUVTAI
QUTOI Ol KOVOVEG.

NMpwTtog KUKAOG TTAUCIHaTOG

MeTa TNV eykatdoTaon, TTPIV TN XpHon,
OIEVEPYNOTE £va KUKAO TTAUCIPATOG UE
QTTOPPUTTAVTIKO KOl XWwpIG pouxa BETOVTAG TO
Tpéypaupa “AYTO-KAGAPIZEMOZ” (BAérTe
«KaBapioudg¢ rou mAuvrnpiou»).

Texvika oToixeia
MovteAo XWA 81283
mAaTog cm 59,5
Aractdceig uyoc cm 85
BaBocg cm 60,5
Xwpnmkotnra amo 1 €wg 8 kg
HAekTpIKEG BAeme Tnv mvaokiba
cuvbéoeig XOPAKTPIOTIKWY €T TNG
MNXavng
uey1oTN TTiEon
1 MPa (10 bar)
Zuvbeoeig EAayioTn mieon
vepou 0,05 MPa (0,5 bar)
XwPNTKOTNTC TOU KAbou 62
NTpCO
Z%;ﬁﬂmog pexp 1200 otpodeg To Aero
QA%?(g(Poﬂppum TPOYPaPuT 8; KaVoVIKO
obpdwva pe POYpPappa yia BauBokepd
ng obnyieg 019U B0 .
1061/2010  [POYPOMMO I, KAVOVIKO
Ko ”F’OYDGHH:O yia BapBakepa
1015/2010 oToug 40°C.
H cuckeur autr gival
cUMdwVN PE TIG OKBAOUBEC
Kowomkeg Obnyieg:
- 2004/108/CE
(HAekTpopayvnTikh
ﬁ SupBarotnTa)
— - 2012/19/EU
- 2006/95/CE (XaunA Téon)
?gg(uf)oﬁe |_|)\IUO1UO: 52
1 pW) 2Tuyipo: 80
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2UVTAPNON Kal @povTida

ATTOKAEIONOG VEPOU Kal NAEKTPIKOU

PEUHATOG

» KAgivete TOV KpOUVvO TOU VEPOU HPETA
atro KGO TTAUCIPO. ‘ETOl TTEPIopIETal N
@Bopd TNG USPAUAIKAC EyYKATAOTAONG TOU
TTAUVTNPIOU Kal atrooofeital 0 Kivduvog
ATTWAEIWV.

* Na Byddete 10 U ATTO TO PEUPA OTAV
KaBapileTe TO uNXAvVNUa Kal KaTté TIG
EPYQOieg ouvTPNONG.

KaBapioudg Tou TTAUVThpiou

* To eEwTEPIKO PEPOG Kal Ta AACTIXEVIQ
MEPN uTTOPOUV va KaBapidovTal he Eva Travi
Bpeyuévo e xAlapd vepOd Kal oatrouvi. Mn
XPNOIMOTTOIEITE DIAAUTEG I ATTOLUOTIKA.

* To TTAUVTApPIO BI0BETEN Eva TTPOYPAUMO
“‘“AYTO-KAGAPIZMOZ” TwV E0WTEPIKWV
MEPWV TTOU TTPETTEI VA DIEVEPYEITAI XWPIG
Kavéva TUTTO OPTiou OTOV KASO.

To atroppuTTavTIKO (0€ TTOCOTNTA iON ME
10 10% TNG TTPOTEIVOUEVNG VIO pouxa

Aiyo Aepwpéva) A TTpooBeTa €10IKA YO

TOV KaBapioud Tou TTAUVTNpIoU, HTTOPOUV
Va XPNOoIuoTToinBouv wg EVIOYXUTIKA

OTO TTPOYPAPMA TTAUCONG. ZUVIOTATAI VA
OlIEVEPYEITE TO TTPOYPAUUA KABAPIoUOU KABE
40 KUKAoOUG TTAUCIPOTOG.

MNa TNV evepyoTTOinCN TOU TTPOYPANUATOG
TTaTrOTE TO KOUUTTI A yia 5 sec (BAETe
Eikéva). To Tpéypapua 6a EeKIVAOEI
auTopaTa Kal Ba €xel SIGPKEIQ TTEPITTIOU

70 Aetrtwv. [Na va OTAOPOTACETE TOV KUKAO
mratAoTe T0 KouuTri START/PAUSE.

(]
L o
(]

DD A
(J=—B
]

| )

]

Ka@apiouég Tou ocuptapiov
ATTOPPUTTAVTIKWYV

MNa va BydAeTe 10
OuUpTAPI TTATAOTE TO
MOXAG (1) kai TpaBAgTE
TO TTPOG Ta £EW (2)
(BAéTTe eikbva).
[MAEVETE TO KATW ATTO
TpEXoUuevo vepd. O
KaBapiopdg auTodg
dlevepyeital ouyva.

®povTida TNG TTOPTAG KAl TOU KAdOoU
* Na agrjvete TTAvTa MIOCOKAEIOTN TNV TTOPTA
yla va unv Trapdayovtal QUCOOUIEG.

KaBapiopdg TG avrAiag

To TAuvTrpIo dIABETEI pIa avTAia
auTtokaBapilduevn TTou dev XpeldleTal
ouvtipnon. MTropei, 6uwg, va Tuxel va
TTEOOUV PIKPA AVTIKEINEVA (KEPUOATA, KOUUTTIA)
oTov TTPOBA&AAO TTOU TTPOCTATEUEI TNV
avTAia, TTou BpioKETaI OTO KATW UEPOC QUTAG.

! BeBaiwBeite 611 0 KUKAOG TTAUCTUOTOC €XEI
TEAEIWOEI Kal BydaATe TO BUOQ.

Ma va éxete TPpOoBacn oTov TTPpoB&Aauo:
1. apaip€oTE TO
“. / TTaveA KGAUYNS OTO
=N TTPOCBI0 TTAEUPO
‘ %’ NG MNXavng 1rpog
TO KEVTPO, KATOTTIV
wONAOTE TTPOG Ta
KATW au@OoTEPQ TA
TTAEUPd Kal BYAATE TO
(BAETTE €IKOVES).

2. ZeB1dwoTe 1O
KATTAKI OTPEPOVTAG
TO APIOTEPOOTPOPA
(BAETTe €IkOvQ): givail
QUOIKO va Byaivel
Aiyo vepo.

3. KaBapioTe ETMIPEAG TO ECWTEPIKO
4.tavafIdWaTeE TO KATTAKI

5.&avapovtapeTe TO TTAVEA OVTAG Oiyoupol,
TIPIV TO OTTPWEETE TTPOG TN MNXAVr], OTI EXETE
€l0ayel Ta yavi{Akia OTIC QVTIOTOIXEG E00XEG.

"EAgyxog TOU CWARVa Tpo@Podooiag
TOU VEPOU

EAEyxeTE TO CWAAVA TPOPODOTIAG
TOUAGXIOTOV PIa QOopA £TNCIWG. Av
TTOPOUCIAfEl OKATIUATA KOl OXIOHEG
avTikaBioTaTal: Katd Ta TTAUCIJATA Ol IOXUPEG
mETeIg Ba ytTopoucav va TTPOKAAETOUV
AVATTAVTEXQ OTTACIUATA.

! Mn XpnOIYOTIOIEITE TTOTE
XPNOIUOTTOINKEVOUG OWANRVEG.
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NMpo@uAdageig Kal CUMBOUAES (i) inpesiT

! To TTAUVTPIO OXEDIAOTNKE KOI KATOOKEUGOTNKE
oUpewva pe Toug diEBveig kKavoveg acpaleiag. AuTEG ol
TTPOEIBOTTOINCEIG TTAPEXOVTAl YIa AOyoug aopaAgiag Kal
TPETTEN va SIaBAdovTal TIPOTEKTIKA.

Fevik ao@aAsia

* H ouokeun autr) oxedIdoTnKe ATTOKAEIOTIKA YA OIKIAKI)
xenon.

« H ouokeur) auTr) uTropei va XpnoiuoTToinoei

atrd TTaIdId Avw Twv 8 TWV Kal aTrd aToua

ME MEIWUEVES PUOIKES, IOONTNPIOKES
VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 IE EPTTEIPIA KAI YVWOEIG
QVETTAPKEIG, AV ETTITNEOUVTAI 1] AV €XOUV DEXTEI
KOTAAANAN eKTTaIOEUCT OXETIKA JE TN XPHON TNG
OUOKEUNG JE TPOTTO AO@AAr KAl KATAVOWVTAG
TOUG OXETIKOUG KIVOUVOUG. Ta TTaidI& dev TTPETTE
va TTAICOUV [IE TN GUOKEUI). ZUVTAPNON KOl
KaBapIoUOG BV TTPETTEN VO DIEVEPYOUVTAI ATTO
TTaIdI& XWPIG ETTITHPNOT.

* To TAUVTApPIO TTPETTEI VO XPNOIYOTTOIEITAI HOVO OTTO
eVAAIKO GTOPa KAl CUPQWVA PE TIG 0dnyieg TTou
avo@EPOVTal OTO TTAPOV EYXEIPIDIO.

e Mnv ayyiCeTe TO ynxavnua pe yupva moédia f he 1a
Xépla f Ta TT6dIa Bpeypéva.

* Mnv Bydadete To BUoPa a1rd TNV NAEKTPIKA TTPICa
TPABWVTAG TO KOAWDIO, aAAd va TTIAveETE TNV TTPIa.

* Mnv avoiyeTe TO CUPTAPAKI ATTOPPUTTAVTIKWY EVW TO
MNxavnua gival o€ Asitoupyia.

e Mnv ayyiCete 10 vepd adeldopuaTog, aQoU UTTOPEi Va
QTA0El 08 UPNAEG Bepuokpaaieg.

* Mnv lopiCeTe o€ Kapia TTEPITITWON TNV TTOPTA: Ba
MTTOpOUCE va XOAAOEl O NXaVIOPOG AOQOAAEIag TTou
TpooTaTEVEl OTTO TUXAIQ avoiyuaTa.

o e mepimtwaon BAARNG, O€ Kapia TTEPITTTWON va
MNV ETTEUPRAIVETE OTOUG ECWTEPIKOUG INXAVIOUOUG
TIPOCTIABWVTAG VA TNV ETTIOKEUATETE.

* Na eAéyxete avta T TTaUdIA va pnv TTANCI1ddouv 01O
pNxavnua og Asitoupyia.

* Katd 1o mAUoIPo n TTépTa TEivEl va BeppaiveTal.

* Av TTPETTEl VO UETATOTTIOTE], OUVEPYQOTEITE U0 1 Tpia
daropa pe 1N péyiotn poooxh. Moté ydvol oag yiarti 1o
MNxavnua givai TToAU Bapd.

* [piv eicdyete TN pTTouydada eAEyETe av 0 KADOG gival
4o¢€10G6.

200 TNUO IC0OCTABUIONG TOU POPTioU

Mpiv ammd kaBe oTuYIO, YIa VO aTTOPUYETE OOVATEIG
uTTEPBOAIKEG KOl VIO VA KATAVEIMETE OPOIOUOPPA TO
POPTiO, 0 KABOG DIEVEPYEI TTEPIOTPOPEG OE PIa TaXUTNTA
eANAPPA avwTEPN €KEIVNG TOU TTAUCTMATOG. Av OTO TEAOG
TWV JIadOXIKWY TTPOCTIABEIWY TO POPTIO BV EXEI AKOMN
e€looppoTrnBei cwaTd n unxavn dievepyei TO OTUYIUO €
Mia ToXUTnTa XauNAGTEPN TNG TTPORAETTOMEVNG. Mapouaia

uTreEPBOAIKAG 00TABEIOG, TO TTAUVTAPIO BlEvEPYET TNV
KOTOVOUN avTi Tou aTuwiyaTog. Na va euvonBei KaAUTepn
KOTQVOUF) TOU QOPTIOU Kal TG OWATHG £6100ppATTNONG
OuVIOTATAI N AVARIEN POUXWV PEYAAWY Kal JIKPWV
dIa0TACEWV

Ai1afeon

+ AidBeon Tou UAIKOU CUOKeUaaiag:
TNPEITE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIGHOUG, WATE O CUOKEUATIES
Va JTTOPOUV Va ETTOVAYPNCIYOTTOINBoUV.

* H Eupwraikry Odnyia 2012/19/EU yia Ta attoppiypaTa
NAEKTPIKWYV KAl NAEKTPOVIKWY CUCGKEUWV, TIPORAETTEI OTI
Ol OIKIOKEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG eV TIPETTEN va dlaTiBevTal
OTNV KAVOVIKI POr] TWV OTEPEWV OCTIKWYV ATTOPPIMMATWV.
O1 aTTOPPITITOUEVEG CUOKEUEG TTPETTEI VO GUAAEYOVTAI
XWPIOTA yIa va BEATIOTOTTOIEITAI TO TTOGOOTO AVAKTNONG
KOl avOKUKAWONG TWV UAIKWV TTOU TIG ATTOTEAOUV
KOl VO aTTo@elyovTal SUVNTIKEG CNUIEG VIO TNV UYEia
Kal To TrEPIBAAAoV. To aUPBoAo Tou Siaypauévou
KaAaBIOU UTTAPXEl € OAQ TO TTPOIOVTA YIa va Bupidel TIG
UTTOXPEWOEIG XWPIOTAG OUANOYNG.

MNa TepIaTéPW TTANPOPOPIES, YIA TN CWOTA ATTOMAKPUVON
TWV OIKIOKWY NAEKTPIKWY OUOKEUWV, Ol KATo)0! Ba
MTTOPOUV Va atreuBuvovTali aTnv apuodia dnuoaia
UTTNPEDIA ] OTOUG PETATTWANTEG.
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Mepiypa@n Tou TTAUVTNPIOU KAl
EKKIVNON €VOC TTPOYPAMHATOG

Mivakag eAéyxou

ENAEIKTIKA ®QTAKIA
MPOQOHZHZ KYKAOY

KoupT & pe
EVOEIKTIKA QWTAKIO
AEITOYPTIAZ
K i 5 : EvOeKkTkO
Koupti ON/OFF UM HE £V (;g:g(z owraxk MOPTA
START/PAUSE AZOANIZMENH
O O E::z ©
- - - D o
@ o o N R e
EmmAoyéag KoupTi
OnKnN ATTOPPUTTAVTIKWV NPOIrPAM- Kouprri KAGYEITEPHMENHZ
MATQN | OEPMOKPAZIA EKKINHEHE
KouprTri Koupi
PUSH & WASH STYWIMATOS

Onkn aroppUTTAVTIKWV: YIa TNV TTPOCOAKN
QATTOPPUTTAVTIKWYV Kl TTPOCOETWV (BAETE
«ATTOPPUTTAVTIKG Kal UTTOUYdoa»).

KoupTtri ON/OFF: Na va avayete A va oBroeTe TO TTAUVTTPIO.
Kouutri PUSH & WASH: (BAémre «poypduuaran).

EmAoyéag MPOFPAMMATQN: yia va BéoeTe Ta
TpoypdauuaTa. Katd tn didpkeia Tou TTpoypauuaTog o
emAoyéag TTapapével akivnTog.

Kouputn @ pe evdelkTikd ewtdkia AEITOYPIIAZ: yia va
EMAECETE TIG DIABEOIUEG AeITOUPYieG. To OXETIKO WE TNV
etmAeyeioa AsiIToupyia eVOEIKTIKO QWTAKI Ba TTapapeivel
avapuévo.

Kouputi @EPMOKPAZIA: yia va BéoeTe Tn Bepuokpaacia i
1O TTAUCIUO O€ KPUO vePS (BAETe « EEaTOUIKEUTEISY).

Koupti ZTYWIMATOZX: yia va B¢oeTe TO OTUWIKO 1 va TO
amtokAcioeTe (BAETTe “EéatouikeUoeIg”).

Koupti KAOYZTEPHMENHZ EKKINHZHZ

KaBuaTepei TNV ekkivnon NG unxavig HEXP! 9 wpeg.
MéaTe TTEPICOOTEPEG POPEG TO KOUMTTI EXPI VO OVAYEI

TO EVOEIKTIKO QWTAKI TO OXETIKO WE TNV EMOUPNTA
KaBuoTépnon. ZTnv TETOPTN GOPA TTou Ba TTECETE TO
KouuTTi N duvatoTnTa Ba atrevepyoTToinBei.
MAPATHPHZH: Apou tratnBsi To kouptti START/PAUSE,
MTTOPEl Va TpoTToTToINBEi N TIuA TNG KABuoTEPNONG PEXP!
TNV €KKivnon Tou TEBEVTOG TTPOYPAMATOG.

! Eival evepy6 pe 6Aa Ta TIpoypaupoTa.

ENAEIKTIKA ®QTAKIA MPOQOHZHZ KYKAOQY: yia va
akoAouBeiTe TNV katdoTaon TTPOOdOU TOU TTPOYPAUHATOG
TTAUCipaTog. To avappévo evOEIKTIKO GWTAKI BEiXVEl TNV
o€ €¢ENIEN paon.

EvdeikTiké @wtdki MOPTA AZOAAIZMENH: yia va
KoTaAdBeTE av n TTOpTa avoivel (BAETTE aeAida ditTAa).

KoupTri e evoeikTikd ewtaki START/PAUSE: yia Tnv
€KKIVNON TWV TTPOYPANPATWY 1 TNV TTPOCWPIVA OI0KOTTH
TOUG.

ZHMEIQZH: yia va 6éoete o€ TTAUON TO O€ €CEAIEN
TIAUGIUO, TTIECTE TO KOUUTTI QUTO, TO OXETIKO EVOEIKTIKO
QWTAKI Ba avAWE! JE TTOPTOKAAI XPWHA EVW) EKEIVO TNG
o€ €¢ENIENG pdaong Ba eival cuveXwg avauuévo. Av TO
evOeIKTIKO QwTaki MOPTA AZDAAIZMENH g oproel,
MTTOPEITE VO aVOIEETE TNV TTOPTA (TTEPIMEVETE 3 AETTTA
TTEPITIOU).

MNa va &ekivijoel TaAI To TTAUCIPO aTTd TO ONuEio
OIAKOTTNG, TTATAOTE €K VEOU TO KOUMTTI QUTO.

Tpotrog stand by

To TTAUVTAPIO QUTO, CUPPWVA WE TIG VEEG BIOTAEEIS YIa
TNV €oikovounon evépyeiag, d1abéTel Eva ouoTnua
auTtépartou ofnoipartog (stand by) tTou TiBeTON O€E
Agitoupyia eviog 30 AeTITWV OTNV TTEPITITWON PN XPHONG.
Méote omiypiaia o kouptri ON/OFF kai repipévere va
EVEPYOTTOINBEI €K VEOU N Unxavn.

KaravaAwaon oe off-mode: 0,5 W

KaravaAwon oe Left-on: 8 W
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EvOeIKTIKA @WTAKIA

Ta evOEIKTIKA QWTAKIA TTAPEXOUV ONUAVTIKEG

TTANPOPOPIEG.
Na 11 yag A€ve:

KaBuoTtepnuévn ekkivhon

Av evepyottoinBnke n Asiroupyia “KaBuaTepnuévn
ekkivnon” (BAEmme “Eéarouikeuoeic”), apou EKKIVAOETE TO
TPOypauua, Ba apxioel va avaBoofrvel To eVOEIKTIKO
QWTAKI TO OXETIKO PE TNV ETTIAEYPEVN KABUOTEPNON:

9hED-

N

6h
3Ihd

Me 10 TTEpacpa Tou xpovou Ba atreikovifeTal N
UTTOAEITTOUEVN KOBUOTEPNON, UE TO OXETIKO EVOEIKTIKO
QPWTAKI VO avaBooBrvel.

9%h
6h™
3h:/)

A@oU oAokANpwBEi n TTpoeTTIAEyPEVN XpOovoKabuaTépnon
Ba apxioel To TMAEyUEVO TTPOYPAMHAL.

Ekkivnon evog mpoypduuaTog
TayUg TTPOYPAUMATIONOG

1. ®OPTQZH POYXQN. Avoifte TNV TopTa. POopTWIOTE
Ta poUXQ, TTPOCEXOVTAG VA PNV EETTEPACETE TNV
TTOCOTNTA POPTIOU TTOU UTTODEIKVUETAI OTOV TTIVOKQ
TTPOYPAUUATWY TNG ETTOPEVNG OEAIBAG.

2. AOZOAOrIIA TOY AMOPPYIMANTIKOY. BydAte 10
oupTAPI Kal XUOTE TO ATTOPPUTTAVTIKO OTIG AVTIOTOIXEG
AeKaviToeG OTTWG €EnyeiTal oTnV “ATTOpPPUTTaVTIKA Kai
utrouyaéda”.

3. KAEIZTE THN MOPTA.

4. MATHZTE TO KOYMII “PUSH & WASH” yia Tnv
€KKivnon Tou TTpoypaupaTog TTAUONG.

Mapado010KOG TIPOYPOAMHATIONOG

1. AvdBel To TTAuvTrpio médovTag 1o kouuTti ON/OFF.
OAa Ta evOEIKTIKA QWTAKIO Ba avAWOouUV YIa JEPIKA
OEUTEPOAETTTA, PUETA Ba TTapAuEivOUV avaupéva Ta
EVOEIKTIKA QWTAKIO T OXETIKA PE TIG pUBUIOEIG TOU
ETMAEYUEVOU TTPOYPANMATOG KAl Ba TTAAAETAI TO EVOEIKTIKO
QewTtakl START/PAUSE.

Ev3eIkTIKG QWTAKI @Aong o€ €§EAIEN

Katd tov emBuunTté KUKAO TTAUGINATOG, TO EVOEIKTIKA
QWTAKIa Ba avawouv TTPoodeUTIKA Yia va Ogiouv TNV
KaTdoTaon TTpowdnong:

MAUcIUO

=£ByaAua U
2T0yipo @
Adcloopa \v’

TéAog MAucipaTog END

KoupTrid AsiToupyiog Kal OXETIKA EVOEIKTIKA QUTAKIO
EmAéyovTag pia Aeitoupyia TO OXETIKO EVOEIKTIKO QUTAKI
B0 QWTIOTEI.

Av n emAeypévn Asitoupyia dev gival oupBaTn Pe To TEBEV
TIPOYPAUHA TO OXETIKO EVOEIKTIKO QWTAKI Ba avaBooPrvel
Kal n Aeiroupyia dev Ba evepyoTToinBei.

Av n emmAeypévn duvatotnta dev gival cuppaTr Pe

MIa GAAN TTponyoupévwg TeBeica, n acupBatotnta Ba
emonuavoei e To avaBoofroipo Tng evOEIKTIKAG Auxviag
Kal €va nXNTikG orfjpa (3 pTmm) kai Ba evepyoTroinBei povo
n &eUTEPN, TO EVOEIKTIKO PUTAKI TNG EVEPYOTTOINKEVNG
duvaTtotnTag Ba QWTIoTEI

& EvaeikTiko @wTdki ac@aAiopévng TOpTaS

To avoppévo eVOEIKTIKO QWTAKI BEiXVEl OTI N TTOPTA Eival
MTTAOKapIoUEVN Yia va atro@euxBei To dvolyua. MNa va
QVOIEETE TNV TTOPTA TIPETTEI TO EVOEIKTIKO QWTAKI Va gival
oBNaTo (TrepIpéveTe 3 AETITA TTEPITIOU).

MNa va avoigete TNV TOPTA VW €ival o€ CENIEN €vag
KUkAog miéoTe 10 KoupTri START/PAUSE. Av TO €VOEIKTIKO
@wtdakl MOPTA AZPAAIZMENH ¢ival ofnoTd ptropeite
va avoigeTe TNV TéPTA.

2. ®opTwaTe TN PTTOUYAdA KAl KAEIGTE TNV TTOPTA.

3. O¢oTe pe Tov emAoyéa NMPOMPAMMATQN 10
EMOUPNTO TTPOYPANMA.

4. O¢oTe T Bepuokpacia TTAUCTUOTOG (BAETTE « EEQTOUIKEUCEIS).
5. ©¢oTe TNV TaXUTNTO OTUWIPATOG (BAETTE
«Eéarouikedoeicy).

6. XUaoTe atroppuTIavTiKG Kal TTpocBeTa (BAETE
«ATTOPPUTTAVTIKG Kal UTTOUYdda»).

7. EmA&CeTe TIG D1aBEaiueg AeIToupyieg.

8. Ekkiv\oTE TO TTpOypappa méfovTag To kouuTri START/
PAUSE kai T0 OX€ETIKO EVOEIKTIKO QWTAKI Ba TTAPAUEIVEI
avapuévo oTaBepd e xpwua TTpdaoivou. MNa va oKUPWOETE
ToV TEBEVTA KUKAO BEOTE TN pnyavr) o€ TrTauon mECOVTAG TO
koupTtri START/PAUSE kai eTIAEETE éva VEO KUKAO.

9. 270 TEAOG TOU TTPOYPAUHATOG Ba QWTIOTEI TO
€VOEIKTIKO WTAKI END. OTav n evOeIkTIKR Auxvia MOPTA
AZPAAIZMENH (g oBrioel utropeite va avoigete

TNV TTéPTa (TTEPINEVETE 3 AETTTA TTEPITTOU). BYAATE TN
MTTOUYAda Kal AQAOTE TNV TTOPTA PICOKAEIOTN YIa va
OTEYVWOEI 0 KABOG. ZBNAOTE TO TTAUVTHPIO TTIECOVTAG TO
koupTtri ON/OFF.
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NMpoypduuaTa

Push & Wash

H Aeitoupyia auTr emITPETTEI TNV €KKIVNOTN €VOG KUKAOU TTAUGIUATOG KAl JE TN INXAVA OBNOTA XWPIG va XPEIAOTEN EK TWV
TPoTéEPWYV va TratroeTe To KoupuTtri ON/OFF r), petd 1o dvappa TNG PNXAVAG, XWPIG va £XETE EVEPYOTTOINOEI KAVEVA KOUMTTI
r/kai d1akOTITN (aAAIWG To TTPoypapua Push & Wash Ba atrevepyotroinBei). Na tnv ekkivnon Tou kUkAou Push & Wash
KPOTACTE TTOTNUEVO TO KOUMTTH yIO 2 SEUTEPOAETTTA. TO AVOUUEVO EVOEIKTIKO QWTAKI SeiXVEl OTI 0 KUKAOG £xel ekivrjoel. O
KUKAOG TTAUGipaTog gival 18avikog yia BapBakepd Kal CUVOETIKG pouxa AEITOUpYWVTaAG O€ Pia Bepuokpaaia TTAUCIPATOG
30° kai pia Yéyiotn TaxuTNTa oTUWihaTog ion pe 1200 oTpogég ava Aetrto. Méyiato doprio. 4 kg. (Aidpkeia kUkAou 50°).
Mwg AsiToupyei?

1. ®opTwaoTe TNV ptTouydda (Bauakepd f/kal cuvBETIKA) Kal KAEIOTE TNV TTOPTA.

2. X0oTe amroppuTTavTiké Kal TTpécieTa.

3. EkkIvAoTE TO TTPOYPAUUA KPOATWVTAG TTATNUEVO YIa 2 OeuTEPOAETTTA TO KOUMTT Push & Wash. To axeTiké evOeIKTIKO
QWTAKI Ba eWTIOTEN TTPACIVO Kail N TTOPTA Ba UTTAOKAPE! (GUUBOAO ao@aAiouévng TTOPTAG AVAUUEVO).

MAPATHPHZH: H évap&n Tou TAucipaTtog pe 1o kouuTti Push & Wash gvepyoTroigi évav autouato KUKAO TTPOTEIVOUEVO
yla BapBakepd Kal GUVOETIKG, Un £€aTopikeUaipo. To TTpOypaupa auTté dev MITPETTEN TN OUVATOTNTA KATAXWENONG
TTEPAITEPW OUVATOTATWV.

MNa va avoigete TNV TOPTA 600 €vag KUKAOG gival ag eEENIEN TTaTroTe To koupTti START/PAUSE. Av 1o gUuRoAo TTopTag
ag@aAlopévng gival oBnoTo PTTopEiTe va avoigete TNV TopTa. MNatroTe ek véou 1o KouuTri START/PAUSE yia va ekivaael
TTAAI TO TTPOYPaPPa aTTd TO ONuEio SIOKOTIAG.

4. ¥10 TEAOG TOU TTPOYPAUUATOG Ba QWTIOTEN TO EVOEIKTIKO QWTAKI END.

Mivakag Twv MpoypapudTwy

Aﬂoppupavrle Kol g - P 3
£ o | M LT €| 2x) EE | B
= . . éyiom ToxUTTal . 2 EB| 38 o =
g |Meeypag Tou mpoypduatog 8eppokp. () | (oTpogé <§ 2|2 g S |58 g 5| 2| g
é avdherr)) | E | 3| S| € E |3 x‘g 2| g
SEEEIE RS sl

Ei1d1kd
1 [Sport ehadpu 30° 600 - |le|®@] - 4 - - - | 60
2 |ZKoupOxpwua 30° 800 - |le|®| - 5 - - - | 80
3 |AvTi-ducooyia (BauBakepd) 60° 1000 -|®e|®]| - | 35| - - - 120
3 |AvTi-ducoopia (ZUvBETIKA) 40° 1000 - |®e|®]| - | 35| - - - 1105
4 |EvaioBnra 30° 0 -|leo|@| - 1 - - - | 80
5 [MdaAAiva: MNa ydAAiva, cachemire, KATT. 40° 800 - |le|@] - 2 - - - | 85
6 |[MamAwpaTa: [Na polxa e eowTePIKA ETTEVOUON TTOUTTOUAWY Xvac. 30° 1000 -|®e|®] - | 35| - - - | 115

Standard
7 |BapBakepd pe MpotmrAuon: Acukd £EQIPETIKA AEpwHEVA. 90° 1200 o | o |0 - 8 |53253|110|185
8 KaVOVIKG TTpdypappa yia BapBakepd oToug 60°C (1): ° . 1200 . |lele]| - 8 | 531104155 |215

AEUKA KOl XPWHATIOTA avOeKTIKA, TTOAU Aepwpéva. (Max. 90°) ’

KAVOVIKO TTpoypapua yia BapuBakepd oToug 40°C (2): ° ) . s
9 Aeukd Aivo Aepwpéva Kal euaicBnTa xpwuaTa. 40 1200 il I 8 |53]087]|81 185
10 |ZuvOeTIKA: XpWUATIOTE OVOEKTIKA, TTOAU AEpwEVa. 60° 800 -|e|®| - | 45 |46 1,10 | 55 |120°
10 [ZuvOeTikd (3): XpwpaTioTd avOekTIKG, TTOAU Aepwpéva. 40° 800 -|e|®| - |45 |46 0,71 | 55 | 105
11 [ XpwuaTioTd 40° 1200 - |le|®@]| - 8 |53[0,92]| 83105

Eco & Taxeia

KOVOVIKO TTpoypappa yia Bappakepd oToug 20°C: Acukd Aiyo o B } _ R _ ,
12 Aepwpéva Kal euaiocOnTa xpwata. 20 1200 o 8 175
13 |20’ Refresh 20° 800 -|®e|®] - |15 | - - - 120
14 |Tayeia 60° 60° 1000 -|e|e| - 8 - - - | 60

Eri pépoug
&y | Z¢ByaApa/AgUKavTIKO - 1200 | - |- |@| ®| 8 | - - - | 55
@ ZT0yiyo + Adelooua - 1200 -l -] - - 8 - - - |25

H diGpkeia Tou KUKAou TTou @aiverar atnv 086vi i aTo eyelpidio aTToTeAE] pia ekTiunon uttoAoyiopévn e Baon Tis atavrap ouverkes. O TTpayuaTiKos XpOVoS UTTOpPET va TToIKiAS! e BT TTOAUGPIBUOUS TTapdyovies
ST BpLOKPATIa Kal TTIEDT) TOU EI0EPXOUEVOU VEPOU, BEpLOKPAaIa TTEPIBGAAOVTOS, TTOTOTNTA ATTOPPUTTAVTIKOU, TTOTOTNTA Kal TUTTOS (POPTIOU, IC00TABLICT) TOU (OpTioU, TTPOOBETES ETAEYIEVES SUVATOTNTES.

1) Mpoypappa eAéyxou ocuppwva pe TNV rpodiaypagr 1061/2010: 8éoTe To TPOYypappa 8 o€ pia Beppokpaacia 60°C.

O kUkAog autdg eival katdAAnAog yia Tov kaBapioud @opriou BauBakepwy ue ouvnOIouEvn BPwHIG Kail gival 0 TTAEOV aTToTEAEOUATIKOS O OPOUS KaravaAwong
EVEPYEIOS Kal VEPOU, TTPOS xpPron o€ pouxa mAsvoueva otoug 60 °C. H mpayuartikn Bepuokpacia mAuaiuarog utropei va diapépel arroé TNV UTTOOEIKVUOUEVT.

2) Mpoéypappa eAéyxou cuppwva pe TV Tpodiaypaen 1061/2010: B€oTe To TTpoypappa 9 o€ pia Beppokpacia 40°C.

O KUKAOG auTtdg gival katdAAnAog yia Tov kaBapioud gopriou BauBakepwyv pe ouvnBiouévn Bpwuid Kai gival o TTAEOV amoTeEAECUATIKOS O OPOUS KaTavaAwang
eVEPYEIaS Kal vepoU, TTPOS xprnon oc pouxa mAevoueva atoug 40 °C. H mpayuartikn Bepuokpaaia mAuaiuarog umopei va Sia@épel amro TNV UTTOOEIKVUOUEVN.

INa 6Aa Ta Test Institutes:
2) Mpoéypappa BapBakepwv HoKPU: BE0TE TO TTPOYpaupa 9 o€ pia Bepuokpacia 40°C.
3) Npéypappa ocuvlBeTIKWV PHEYAANG Sidpkelag: B€0Te To TTpOypappa 10 o€ pia Beppokpacia 40°C.
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OéoTte TN Beppokpacia

Meécovtag 1o koupTtri OEPMOKPAZIA 1iBeTan n Bepuokpacia TAuaipatog (BAEe lMivaka mpoypauudrwy).

H Beppokpaoia Ptropei va peiwdei péxpl To TTAUCIHO O€ KPUO vePS . To pnxavnua Ba Trapeptrodioel autépaTa Tn Béon
Beppokpaciag HEYaAUTEPNG TNG MEYIOTNG TTPORAETTOMEVNG VIO KABE TTPOYpaApHa.

! E€aipeon: emA&yovTag 1o TTpoypaupa 8 n Bepuokpacia ptropei va augndei péxpr 90°.

OéoTe TO OTUYWIMO

Mégovtag 1o koupTi ZTYWIMO TiBeTanl n TaxUTNTO CTUWIKATOG TOU ETTIAEYUEVOU TTPOYPAUUATOG.
O1 péyioTteg TTPoBAETTOUEVEG TOXUTNTEG YIA TA TTPOYPAUUOTA Eival:

Mpoypdppara MéyioTn TaxiTnTa

BauBakepd 1200 oTpo@ég avda AeTTod

2UVBETIKA 800 oTpoPEG avd AeTTTd

MaAAIva 800 oTpoPEG avd AeTTTd

H TaxdtnTa oTuyigatog Ptropei va eAaTTwOEl | va aTTOKAEIOTET ETTIAEYOVTAG TO OCUMPBOAO @ To pnxavnua 6a
TTapeUTTOdIoEl QUTOUATA TN JIEVEPYEIQ OTUWINATOG HEYOAUTEPOU TOU PEYIOTOU TIPORAETTOEVOU Yia KEBE TTPdYpaua.

A&iToupyieg

O1 diagpopeg AeiToupyieg TTAUGipaTOG TTOU TTPORAETTOVTAI ATTO TO TTAUVTAPIO ETTITPETTOUV TNV ETTITEUEN TOU KABAPIGHOU Kal
TOU AUKOU TTOU ETTIBUEITE.

lNa TNV evepyoTToinon Twv AEITOUPYIWV:

1. MEOTE TO TTAAKTPO TO OXETIKO WE TNV ETTIAEYHEVN AEITOUPYIQ.

2. To dvapua Tou eVOEIKTIKOU QWTOG €TTIoNUaivel 0TI N AgiIToupyia gival evepyn.

Mapatrpnon: To ypryopo avaBooBroiuo Tou eVOEIKTIKOU QuTOG Oeixvel OTI N OXETIKN AeIToupyia Oev UTTOPEI va eTTIAEYEI
yla 7O TEBEV TTPOYpaAUUA.

@ ZeAékiaopa

H duvardtnta auTr emTPETTEI TNV ETTIAOYT TOU TUTTOU BPWHIAG £T01 WOTE VO TTIPOCAPHOCTEI O KUKAOG PE TPOTTO BEATIOTO
yla TNV ammopdkpuvon Twv Aek€dwv. O1 TUTTol BPpwIGg gival:

- XL Tpo@ipa, yio AeKEDEC TT.X. TPOPIUWY KAl TTOTWV.

- & Epyaoia, yia Aekédeg .. ypdoou kai peAGvng.

- [y, Outdoor, yia Aekédeg T1.X. AGOTING KOl XOPTWV.

I H didpkeia Tou KUKAOU TTAUONG TTOIKIAEI avaAoya pe ToV TUTTO BPWUIAG TTOU ETTIAEXTNKE.

! Aev givar diaBéoiun ota poypduparta 1-2-3-4-5-6-7-11-12-13-14-4-@.

PP | Tédog ypriyopou kikAou

>¢ éva TTPpOYpApMa TTAUCNG, TTAPOUCia CUYKEKPINEVWY GUVONKWY, TO TTATAUA TOU KOUUTTIOU auTOU ETTITPETTEI VO PEPETE
o€ TEAOG TO TTPOYPaUpa TTAUONG o€ poévo 20’ o€ TTEPITTITWAON avAykng, EKTEAWVTAG éva oUvVTouOo EERYaAua Kal Eva PEYIOTO
oTOyipo 800 aTpo@wy r XaunAdTEPO av PEIWBE XelpokivnTa Katd Tn @daon eEAToiKeEUOoNG TOU TTPOYPAUMATOG. ZThV
TTEPITITWAON QUTH N TTOIOTNTA TNG TTAUONG Kal Tou EeRyAApaTog Ba peiwbouv. MeTtd To TTdTNPa TOu KOUPTTIoU avapel 1600 To
OXETIKO QWTAKI 600 Kal TO EVOEIKTIKO QWTAKI TTOU UTTOEIKVUEI TN @A0N EERYAANATOG. TNV TTEPITITWON TTOU N ETTIAEYUEVN
Beppokpaacia gival yeyaAdTepn A ion Twv 40° r)/kal To KOUPTT TTaTNOEi KaTA TNV ApyIKA @ACoN ToU TTPOYPANMATOG,

n didpkela TG duvaTtdTNTag « TEAOG Ypriyopou KUKAOU» gival JeyaAlTepn yia va eTTITPETTE TN cwoTh diIdAuon Tou
QTTOPPUTTAVTIKOU WOTE VO PNV TTPOEEVEi {NUIEG OTA UPACHATA. ZTNV TTEPITITWAON auTh Ba avaBoofrvel TO EVOEIKTIKO
QWTAKI TNG PAong EeRyAApaTog Kal Ba TTapapével oTaBePO TO EVOEIKTIKO QWTAKI TNG TTAUCNG PEXPI VA IKAVOTTOINBoUV ol
avayKaieg OUVONKEG EVEPYOTTOINONG. ZTNV TIEPITITWAON TTOU N UTTOAEITTOMEVN DIAPKEIQ TOU TTPOYPAUMATOS TTAUCNG €ival
MIKpOTEPN TWV 20 AETITWYV, N dUVOTATNTA Eival AVEVEPYH.

! Aev eival diaBéoiun ota Tpoypdupara 2-4-5-6-13-14-24-Q.

EukoAo o18épwua

EmmAéyovtag Tn Asitoupyia auTr}, To TTAUGIUO Kal To oTUWIPO Ba TpotrotroinBoulv KaTdAANAa yia Tn peiwon oxnuaTtiopou
TOOAGKWHATWY. 210 TEAOG TOU KUKAOU Ba Yivouv apy£EG TTEPIOTPOPEG TOU KASOU. To eVOEIKTIKO QWTAKI TNG duvaTOTNTAG
EYKOAO ZIAEPQMA kai Tng START/PAUSE 6a avaoofrvouv kai To evOEIKTIKO wTdakl END @wrtieTal. MNa 1o mépag
TOU KUKAou TTpéTTel va TTathoeTe To KoupTti START/PAUSE 1 1o koupTtti EYKOAO ZIAEPQMA.

I Aev evepyoTrolgital ota TTpoypduparta 1-3-5-13-14-44-@).

| ‘E&Tpa Z€ByaAua

EmAéyovtag Tn duvaTéTNTa AUTA QUEAVETAI N ATTOTEAEGUATIKOTNTA TOU {ERYAAUOTOG KOl EEAT@AAICETAI N MEYIOTN
OTTOMAKPUVOT TOU OTTOPPUTTAVTIKOU. Eival xprioiun yia emdeppideg 1d1aiTepa euaiodnTeg.

I Aev evepyoTrolgital oTa TTpoypaupara 2-4-13-14-Q).
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ATTOPPUTTAVTIKA KOI HTTOUYAOO

OnNKN ATTOPPUTTAVTIKWV

To kaAd aTToTéAeoa Tou TTAUGIOTOG EaPTATal £TTIONG Kal oo TN
OwoTr) 000AOYia TOU ATTOPPUTTAVTIKOU: UTTEPRAAOVTAG Bev TTAEVOUE
QTTOTEAEOOTIKOTEPA KAl OUVTEAOUME OTn dnuioupyia kpouoTag oTa
E0WTEPIKA PEPN TOU TTAUVINPIOU Kol OTN OAUVOT) Tou TTEPIBAAOVTOG.
! Mn XpnOIYOTIOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA Yia TTAUCIYO OTO XEpI,
OI10TI TTAPAYOoUV TTOAU a®po.

! Na xpnoigotrolgite aroppuTTavTIKa 0€ OKOVN yia poUuxa
AeUKd BapBakepd Kal yia TRV TTPOTTAUCT Kal Yia TTAUCIJOTa O€
Bepuokpacia peyaAuTtepn Twv 60°C.

I AkohouBnoTe TIG UTTOdEICEIS TTOU avaypA@OvVTal OTh GUOKEUQTIa
TOU OTTOPPUTTAVTIKOU.

BydiATe TN BriKN OTTOPPUTTOVTIKWY
Kal EI0AYETE TO ATTOPPUTTAVTIKO
Il TO TTPOOBETO WG EEAG.

Ailapépiopa 1:
ATTOpPUTTAVTIKO YIX
mwpotmAuon (o okévn)

Mpiv XUOETE TO ATTOPPUTTAVTIKO

eNEyETe av éxel elocaxBei n

TPSOOBETN Brkn 4.

Alapépiopa 2: ATTOpPUTTAVTIKO

yia TAUCI0 (0€ OKOVN 1 UYPO)

2e TTEPITITWON XPONG Uypou ATTOPPUTTAVTIKOU, CUCTHVETAI
vVa XPNOIUOTIOIEITE TO OOTOUETPENTH A TTOU 0OG TTAPEXETAI YIA
owaTr doooAoyia. IMNa Tn xpnoIYoTToinon Tou ATTOPPUTTAVTIKOU

g€ OKOVN aTToB€0TE TO OOCOUETPNTH OTNV KOIAOTNTA B.

Alapépiopa 3: NMpooBeTa (MAAAKTIKO, KATT.)

To HOANOKTIKG BeV TTPETTEI VO EETTEPVAEI TN OTABUN «max» TTou

UTTOOEIKVUETAI OTOV KEVTPIKO TTEIPO.

0AKN TPS60BeTN 4: AUKAVTIKO

KUOkAog AeUkavong

Eigdyete TNV TTpOC6eTN AckaviToa 4, TTOU GAG TTAPEXETAI, OTO

dlapépiopa 1. Z1n doooAoyia Tou AEUKAVTIKOU PNV EETTEPATETE

TN OTAOPN «Mmax» TToU UTTOOEIKVUETAI OTOV KEVTPIKOG TTEIPO.

Ma va kaveTe Tn AeUkavon XUOTE TO AEUKOVTIKO OTNV TTPOCOETN

Aekavitoa 4 Kai BE0TE TO TIPOYPAUUA t=.

! H mmapadoaoiaki xAwpivn XpnoIYoTToIEiTal yIa Ta AEUKA

QAVOEKTIKA UQACUATA, N OTTAARA VIO TO XPWHATIOTA UQACHATA,

Ta OUVOETIKA Kal Ta paAAIva.

MposToipacia Tng prrouydadag

*  XwpioTe TN PTouyada avaloya:

- M€ TO €i®0G TOU UPAOHOTOG/ TO CUPPBOAO TNG ETIKETAG.
- TA XPWHOTA: XWPIOTE TA XPWHATIOTA pOUXa aTTd TA AEUKA.

*  EkkevwaoTe TIG TOETTEG Kal EAEYETE TA KOUUTTIAL.

* Mnv getrepvaTe TIG UTTOBEIKVUOUEVEG TINEG OTOV “TTivakag
lMpoypauudrwyv” o agxéon Pe To BAPOG TNG OTEYVNAG
MTTOUYGdaG.

Méoo quyidel n prouydda;

1 oevtovi 400-500 gr.

1 pagidapoBrikn 150-200 gr.

1 TparmeCopdavTiAo 400-500 gr.
1 pmroupvoud 900-1200 gr.

1 meroéra 150-250 gr.

Eidika pouxa

Sport (TTpoypappa 1) oxedIAOTNKE yia TO TTAUCIUO UQACUATWY
aBANTIKAG €vduong (@oOpueg, TTavTeAovdakia, KAT.) Aiyo
Aepwpéva. MNa va TETUXETE TA KAAUTEPA QTTOTEAEOUATA
OUOTAVETOI va PNV EETTEPVATE TO PEYIOTO PopTio Tou “Tlivakag
lMpoypauudrwyv”. ZUCTAVETAI N XPHOoN UypoU atroppuTTavTikou,
XPNOIYOTTOIEITE pIa BOON KATAAANAN yia piIcd @opTio.
ZKOUPOXPWHA: XPNOIYMOTIOINGTE TO TTPOYPANUA 2 yIa
TO TTAUCIJNO OKOUPOXPWHWYV pouxwyv. To TTpoypauua
MeAETABNKE yia Tn d1aTAPNON TWV CGKOUPWY XPWHATWY OTO
Xpovo. MNa kaAUuTepa atroteAéopaTa ouvioTATal n XpHon

uypoU aTTopPUTTAVTIKOU, KAT& TTPOTiUNon yia 1o TTAUCIHO
OKOUPOXPWHWY PoUXWV.
AvTI-Buoooia: XpnOILOTTOINOTE TO TIPOYPAMA 3 yia TO TTAUCIHO
TWV POUXWV YIa TNV ATTOUAKPUVOT TwV SUGOCHIWY (TT.X. TOIYapiAa,
1I5pWTAG, TOIKVA). TO TIPOYPAUMA HEAETABNKE YIa TNV ATTOUGKPUVOT)
TWV BUCOOWIWY OEROUEVO TIG IVEG TWV UPACUATWY. ZUCTAVETAI VO
TAéveTe aToUuG 40° Ta GUVBETIKG POUXa I T AVAMIKTA POPTION Kal
oToug 60° Ta avOEKTIKG BauBakepd UPATUaTA.
EvaioBnTta: xpnoiyotroinote 1o Tpdypappa 4 yia 1o TTAUCIHNO
TOAU €uaioBnTwyV poUxwv. ZUCTAVETAI TO YUPIOUO OTTO
TNV avATTodn Twv pouxwv TIPpIV To TTAUCIYO. Mo KaAUTEpa
ATTOTEAEOUATA CUCTAVETAI N XPrion uypoU aTTopPUTTAVTIKOU
yla guaiocBbnta pouxa. MNa 1o TAUCIYO Twv MeTawTwy Kal
Twv KoupTivdv, €TTIAEETE TOV KUKAO 4 KAl EVEPYOTTOINOTE
™ duvaTtoTnTa (X£TnVv TepITTTWON AUTA JTTOPEITE Va
evepyotroinoeTe Kal Tn duvartotnta “E&tpa =€ByaApa”). H
unxavA Ba TTEPATWAOEl TOV KUKAO JE TNV ITTOUYAda € HOUNIOO O
Kal TO evOEIKTIKO QWTAKI Ba avaBoofAvel. MNa va adeldoeTe
TO VEPO KAl VO PTTOPEITE va BYAAETE TNV PTTOUYAdA TTPETTEI VO
TraTroete To KoupTri START/PAUSE 1 To kKouuTri 2=\,
MdAAIva: o kKUkAoG TTAuaipaTog “MaAAiva” autoU Tou TTAuVTnpiou
OOKINGOTNKE Kal eykpidnke atmd Tnv Woolmark Company yia 1o
TTAUCIUO POUKWV TTOU TTEPIEXOUV JAANIVEG IVEG Kall TTOU TagvopouvTal
WG “TTAevOpEVa OTO XEPI”, APKET TO TTAUCIUO VA EKTEAEITAI CUPQWVA
JE TIG 0dnYieg TNG ETIKETAG TOU EVOUUATOG KAl TIG UTTODE] €IC_TOU
KATAOKEUOOTH TOU TTAuvTnpiou autou. (M1127

n ne ( ) \ @ @__"

gold

MatTAwpaTa: yia va TTAUVETE poUxa e YERIoN atrd TTOUTTOUAO
XNvag OTTwG TTATTAWPOTA SITTAG 1) Jovd (TTou dev uTTEPRaivouv
Ta 3,5 KIAG Bdpoug), pagiAdpia, uTTou@dv, XpnoIUOTTOINOTE
TO OUYKEKpPIPEVO TTpdypappa 6. ZuoTAveTal va Balete Ta
TTOUTTOUAEVIQ OTOV KAOO BITTAWVOVTAG TIG GKPEG TTPOG TA
péoa (BAETTE €IKOVES) KAl va pnv EeTTePvATE T 3/4 TOU OYKOU
Tou idlou Tou Ké&dou. IMNa éva BEATIOTO TTAUCIUO CUCTAVETAI VA
XPNOIPOTTOIEITE UYPS ATTOPPUTTAVTIKO TToU Ba To S0C0AOYEITE
oTn BrKn aTToPPEUTTAVTIKOU.

XpwuaTioTd: XPNoIKoTToINoTE ToV KUKAO 11 yia To TTAUGIUO
QAVOIXTOXPWHWVY poUxwyv. To TTPOYPaPUa HEAETABNKE yia TN
dlatApnon TNG WVTAVIOG TWV XPWUATWY OTO XPOVO.
Kavoviké mpoypauua yia BapBokepd oTtoug 20°C
(Trpodypappa 12): 16aviko yia @opTia AepwHEVWY BARBAKEPWIV.
O1 KOAEG €TTIOOOEIG KAl O€ XAPNAT BEpUOKPATia, CUYKPIOIHES
pe éva mAUoIpo oTtoug 40°, e€ac@aliovTal amd HIa
unxavikn 0pdaon TTou AsIToupyei he PETABOAN TaxUTNTAG OF
ETTAVAAAPPAVOPEVES KAl KOVTIVEG AUEOUEITEIG.

20’ Refresh (mpdypappa 13) kUKAOG 18aVIKOG yia TO
PPECKAPIOUA Kal TTAUCINO EVOUUATWY €AA@PA AEPpWHEVWV
o¢ Niya AetrTd. Alapkei pévo 20 AeTrTd Kal eE0IKOVOUET XpOvo
Kal evépyela. MTTopeig va TTAévEIG padi dIaPOoPETIKA u@aouaTa
(exTOG HAAAIVWV KOl HETOEWTWV) PE PEYIoTO QopTio 1,5 Kg.
Tayeia 60’ (TTpoypappa 14) autdg 0 KUKAOG PEAETABNKE yia
mAUCIPO oToug 60° o€ pia wpa pouxa BauBakepd avOekTIKG
Je peaaio BaBuod Aepwpatog e€ac@ali¢ovtag KaAn €TTidoan
TAUcipatog. MNa ouvBeTIKA 1 avApikTa poUuxa CUCTHVETAl Va
XapnAwveTe Tn Bepuokpacia atoug 40°.
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AvwMaAieg Kal AUCEIG (i) inpesiT

Mrropei va oupBei To TTAUVTAPIO va un Asitoupyei. Mpiv TnAepwvoeTe otnv YTTooTAPIEN (BAETTE “YmoaTrpién”), eAéyETe av
Oev TTpoKeITal yia TTPORANUa TTou emIAUETAI EUKOAA PE TN BorBeia Tou akdAouBou KaTaAdyou.

AvwpaAieg:

To mAuvThpIio dev avapel.

O kUKAog TTAUCipaTog Sev SeKIVAEl.

To TTAUVTHpPIO SEV POPTWVEI VEPO
(avaBooBrivel ypyopa 1o EVIEIKTIKO
PWTAKI TNG TIPWTNG PACNG TTAUONG).

To TTAUVTAPIO OPTWVEI KOl adEIAlE]
VEPO CUVEXWG.

To mwAuvThpIo dev popTwvEl N dev
oTUEl.

To AuvTApIo doveital TTOAU KaTd TO
oTuyIpo.

To AuvTApPIO XAVEl VEPO.

T evBEIKTIKA PWTAKIO TWV “BUVOTOTATWV”
KOl TO EVOEIKTIKO @wTdki “ START/PAUSE”
avaBoofBiVouV Kai EVa oTTo TO (PUITAKIO
™G “@dong o€ e§ENign” kan “ MOPTA
AZOANZMENH” avdfel oToBepd.

ZxnHaTtigeTal TToAUGg appog.

Agv evepyotroigital To Push & Wash.

To rpoéypappa SiapKei TTOAU AlyoTEPO
a1ro 170 TTPORAETTOUEVO.

Avuvard aitia / Avon:

* To Buopa dev €xel el0axOei oTNV NAEKTPIKN TTPICA ] TOUAAXIOTOV OXI OPKETA yIa
va KAVEI ETTOQN.

* 2TO OTTiTI BEV UTTAPXEI PEUMA.

* H mopTa dev KAgivel KOAG.

* To kouptri ON/OFF &¢v TTatrBnKe.

* To kouptri START/PAUSE &¢v Tratr|OnKEe.

* H Bpuaon Tou vepou dev gival avoixTr.

» TéBnke pia kaBuoTépnon oTov XpOvo eKKivnong.

* O owAnvag T1popodoaiag Tou vepoU Bev gival CUVOEDEPEVOG OTOV KPOUVO.

* O owAnvag gival SITAWPEVOG.

* H Bpuon Tou vepou dev gival avoixTh.

* 2TO OTTITI AEITTEI TO VEPO.

o Aev UTTAPXEI APKETA TTiEDT.

* To kouptri START/PAUSE &¢v Tratr|OnKe.

* O owArvag adeidopaTog dev £xel eykaTaoTabei petagu 65 kar 100 cm oT1rd 10
£€00@0g (BAETe «Eykardoraon»).

* To dkpo Tou owAva adeidoarog eival BuBiopévo oTo vepd (BAETe “Eykardaraon’”).

 To emToixio adelaopa dev £xEl ATTAEPWON.

Av petd armd autoug Toug eAEyXoug To TTPORANMa dev AUveral, KAgioTe T Bpuon Tou

vePOU, OBNAOTE TO TTAUVTTPIO KOIl KAAEDTE TNV UTTOOTAPIEN. AV N KATOIKIa BPICKETOI OTOUG

TEAEUTQIOUG OPOPOUG EVOG KTIPIOU, UTTOPET va dITTIOTWOOUV QaIVOUEVA CIPWVIOUOU,

OTTOTE TO TTAUVTAPIO (POPTWVEI KAl OOEIACEI VEPO OUVEXWIG. [1a TNV AVTIPETWITTION TOU

TrpoBAAqpaTOg diaTiBevTal oTo EUTTOPIO KATAANAES BaABIdES avTI-OIpwVIGUOU.

* To Trpoypapua dev TTPORAETTEI TO AdEIOOUA: UE OPITHEVA TTPOYPAUUATO TTRETTE
V0O TO EKKIVIOETE XEIPOVOKTIKA.

* Eival evepyn n duvardtnta =\ yia Tnv o0AoKARpwan ToU TTPOYPAUMATOG
méoTe To KoupTri START/PAUSE ( “Eéarouikeuoeig”).

* O owAnvag adeidopatog gival SIMMAwWEVOS (BAETTE « EykaraoTacn»).

* O aywyog ekkEvwang ival BouAwpuévog.

O kad0og, T OTIYHA TNG eykaTdoTaong, dev CePTTAGKapE owoTd (BAETTe “Eykardaraon’).
» To AuvTrApIo dev gival opifovTiwpévo (BAEme “Eykaraoraon”).
» To TrAuvtApIo gival TTOAU aTevd peTagu Toixou Kai eTTTAwV (BAEre “Eykaraoraon’”).

* O owAvag Tpopodoaiag Tou vepou Sev gival KaAd BIdwpévog (BAETTe “Eykaraoraon’).

e H 6n1kn Twv amoppuTravTikwy gival BouAwpévn (yia va Tnv kabapioeTe BAETE
“Zuvrnpnon kai gpovrida’).

* O owArvag adeidopatog dev £xel aTEPEWBET KOAG (BAETTe « EykaTraoTaony).

e XfBnoTe T unxavn Kai ByAATe To BUCHa oTTO TNV TIPICA, TTEPIUEVETE TTEPITTOU
1 AeTIT6 pETA EavavayTe Tn.
Av n avwpaoAia emiével, KaAEaTe TNV YTTOOTAPIEN.

* To atmmoppuTtravTiKo dev gival €10IKO yia TTAUVTAPIO (TTPETTEI va UTTAPXE! N £vOEIgn

“yia TTAUVTAPIO”, “yia TTAUGIPO OTO XEPI KOl OTO TTAUVTHPIO”, ] TTApOMoIQ).
* H doooloyia utmpée uttEPBOAIKN.

e Metd 10 Avappa TNG PNXAVAG EVEPYOTTOINONKE pia EVTOAR SIAQOPETIKN aTTo
10 Push & Wash. ZBoTe Tn unxavr kai TatioTe 10 kouuTri Push & Wash.

* Evepyotmoiménke n duvarotnta “TEAoG ypriyopou KUKAou”.
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YTrooThpPIEN

Mpiv emKOIVWVAOETE e TNV YITOOTAPIEN:

* EAéyETE av N avwpoAia PTTOPEITE va TNV AVTIMETWTTIOETE YOvol oag (BAETe “Avwualices kai AUoeIg”);

* EmravekkivioTe TO TIpOYPApMa yia va EAEYEETE av TO TIPORANUA AVTIMETWITIOTNKE;

* 2€ QPVNTIKN TTEPITITWAT, ETTIKOIVWVACTE PE TNV £€ouaiodoTnuévn Texvikr YTToOoTAPIEN oTov TNAEQWVIKG aplBud TTou
UTTAPXEI OTO TTIOTOTTOINTIKO £yyUNONgG.

! Mnv kaTa@eUyeTe TTOTE 0€ W £€0UCIOBOTNUEVOUG TEXVIKOUG.

M'vwoTotroInoTe:

* T0 €id0G TNG AVWHOAIaG;

* TO JovTéAO TOU pnxaviuatog (Mod.);

* TOV 0pPIBUO oe1pdg (S/N).

O1 TAnpogopieg auTéG BpioKovTal OTNV TAPTTEAITOO TTOU UTTAPXEI OTO TTIOW PEPOG TOU TTAUVTNPIOU Kal GTO TTPOCBI0 HEPOG
avoiyovTag Tnv TTopTa.
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UHCTpYyKUMK 3a non3BaHe

NMEPANTHA MALLUHA

CbAabpxaHue

MoHTupaHe, 50-51

PasonakoBaHe n HuBenvpaHe

CBbp3BaHe KbM BOAOMPOBOAA U ENEKTpo3axpaHBaHETO
Barapcku [MbpBM UMKBLIT HA NpaHe

TexHu4eckn gaHHu
MoaapbXKa n noyncreaHe, 52
CnmpaHe Ha Bogata v U3KIYBaHe Ha enekTpo3axpaHBaHETO
MouncTBaHe Ha nepanHaTa MalinMHa
MouncTBaHe Ha YEKMEKETO 3a NEPUNHUTE NpenapaTu
Mopapbxkka Ha noka u Ha 6apabaHa
MouncTBaHe Ha nomnara
lMpoBepka Ha MapKy4a 3a cTygeHaTa Boa

Mepku 3a 6e30nacHOCT 1 NpenopbLku, 53
O6wm mepkn 3a 6eaonacHocT

XWA 81283 CuvcTeMa 3a U3MepBaHe Ha TEXEeCTTa Ha ToBapa
Peunknupane

OnucaHue Ha nepanHata MmallnHa U NyCKaHeToO
Ha gageHa nporpama, 54-55

Tabno 3a ynpasneHve

CBEeTNVHHU MHAMKaTOPU

BkrnitouBaHe Ha nporpama

Mporpamu, 56
Push & Wash
Tabnuua c nporpamuTe

MepcoHanusnpaHus, 57
3apgaBaHe Ha Temneparyparta
3apgaBaHe Ha LeHTpodyrata
PyHKUUN

MepunHu npenapatu n gpexu 3a npade, 58
Uekmempke 3a nepuriHu npenapaTu

Lnkbn Ha nsbensaHe

PasnpenensiHe Ha gpexuTe 3a npaHe

CneuuarnHu nporpamm

Mpobnemu n mepku 3a oTCTpaHABaAHETO UM, 59

CepBu3sHo obcnyxsaHe, 60

(1) InbesIT
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MoHTUupaHe

! BaxxHO € a cbxpaHaBaTe Te3n UHCTPYKLUNN,
3a Ja MoxXeTe Aa npaBuTe OOMbIIHUTESHN
crnpaBku Mo BcsKo BpeMe. B cnyyan ye
nepanHata MawwvHa 6bae npogaaeHa,
npeoTCTbNEHa U UNK NpemMecTeHa, Tpsbea
Aa ce NorpmxmTe NHCTPYKUUUTE BUHarn ga a
npyapyXasar, 3a Aa ce NpeaocTaBn Ha HOBUS
cobCcTBEHMK MHpopmauusa 3a paboTata Ha
ypena v CbOTBETHUTE NpeaynpexaeHus.

! Mpo4yeTeTe BHUMATENHO UHCTPYKUUUTE: TE
CbAbpXKaT BaXkHa MHpOpMaLMS 3a MOHTaxa,
n3nonssaHeTo 1 BesonacHocTTa.

Pa3zonakoBaHe u HUBeJrimpaHe
PasonakoBaHe

1. PasonakoBanTte nepanHaTta MallunHa.

2. [poBepeTe ganu nepanHarta MallnHa He
e noBpeaeHa nNpu TpaHcnopTupaHeTo. AKO e
noBpeneHa, He A CBbp3BanTe, a ce 0bbpHeTe
KbM gucTpubyTtopa.

3. OtcTpaHerte 4-Te
3aLUTHN BMHTA

3a npegnasBaHe

npv npeBo3a

n rymmpaHaTta
OnakoBKa CbC
CbOTBETHUSA
pasganeunTen,
HamupaLlm ce

B 3agHaTa 4act
(suxxkme ¢buaypama).
4. 3aTBOpETE OTBOPUTE C NpeoCTaBeHUTe
nnacTMacoBu Kanadku.

5. CbxpaHeTe BCUYKM YacTu: LienTa e fa

ce MOHTUpAT OTHOBO NPU HEOBXOAMMOCT
nepanHaTta MaluvHa ga 6bae TpaHcnopTMpaHa.
I OnakoBbYHUSIT MaTepuan He e urpadka 3a geua.

[ ]
B

/4

HuBenupaHe

1. MoHTMpanTe nepanHaTta MallnHa Ha
paBeH 1 TBbpA nofd, 6e3 aa s onuparte B
cTeHn, mebenu n ap.

2. AKo noabT He e
naeariHo paBeH,
KOMMeHcpanTe
HepaBHOCTUTE,
KaTo oTBMETE NNn
3aBueTe npegHnTe
KpayeTa (BuxTe
durypata). brenst
Ha HaKrnoHa, nsmepeH
BbpXy paboTHaTa
NOBBLPXHOCT, He TpsibBa Aa HaaBuLwasa 2°.

TOYHOTO HMBENUpaHe No3BossiBa MaluMHaTa
Ja 6bae ctabunHa u ga ce nsbdareat
BMOpauunTe, LWWyMbT U NPEMECTBAHETO 1

no Bpeme Ha pabota. Korato HacTunkaTa

€ MOKET UNN KUNnM, perynupanTe Taka
KpadeTaTa, Yye nog nepanHara MalunHa ga
OoCTaHe A0CTaTb4yHO MSACTO 3a BEHTUNALUS.

CB'bp3BaHe KbM BogonpoBoda un
eJrieKTpo3axpaHBaHeTO

CBbp3BaHe Ha MapKy4a KbM
BOAONPOBOAHAaTa Mpexa

1. CBbpxeTe
3axpaHBaLLus
MapKyy, KaTo ro
3aBMETE KbM KpaHa
3a cTygeHara Boga C
HaKpanHWK C rasoBa
o pe3ba 3/4 (suxme
I ¢puaypama). Mpean
[la ro CBbpXKeTe,
n3touvete Boaarta,
AokaTto ce n3bucTpu.

2. CBbpxeTte
MapKy4a 3a
cTygeHaTta Bofa KbM
nepanHarta MaluvHa,
KaTo ro 3aBmerte

KbM cneuunanHms
Lyuep, pa3nonoxeH
OT 3afHaTa CTpaHa,
rope BASACHO (8uxme

ueypama).

3. BHMmaBanTe MapKyybT a He ce nperbsa
1 NpuUTUCKa.

! HangaraHeTo no BogonpoBogHaTa Mpexa
TpsibBa ga 6bae B rpaHnumUTE, YKasaHu B
Tabnuuara “TexHnyeckn gaHHn” (suxme
cnedsawama cmpaHuya).

! AKO ObJPKMHATa Ha 3axpaHBaLLus
MapKy4 He e goctaTtbyHa, 0ObpHeTE ce
KbM crneumnanmavpaH MarasuH unm Kbm
YMbTHOMOLLIEH TEXHUK.

! Hukora He nsnonsesanTe Beve ynorpebssaH
MapKyu.

| Nanon3BanTe Te3un, KOeTo ca AOCTaBEeHU C
nepanHaTta MalumHa.




CBbp3BaHe Ha MapKy4a 3a MpbCHaTa Boga

.__[__
65 -100 cm (

CebpxeTe MapKy4a
3a MpbCHaTa

Boaa, 6e3 ga ro
nperbBaTe, KbM
KaHanusaunoHHaTa
Tpbba nnn

KbM TpbbaTta

3a oTBeXaaHe

B CTeHara,
pPa3nonoXeHn Ha
BUCOYMHA OT noga mexay 65 n 100 cwm;

Unun ro nognperte B
Kpasi Ha MuBKarTa,
UNKn Ha BaHaTa,
KaTo BbpxeTe
BOZa4va 3a KpaHa
(BmxTe churypara).
CBob6OOHUAT Kpan
Ha MapKy4a 3a
MpbCHaTa Boga He
Tpsbea ga 6bae
NoTOMNeH BbB BOAA.
! He ce npenopbyBa n3non3BaHeTo Ha
yObInKasalm mapkydn. Ako e Heobxogmmo,
yOBIDKUTENAT TpsAbBa fa MMa CbLUMS
AnameTbp KaTo OpUrMHanHMs Mapkyd u ga
He HagBuwana 150 cm.

CBbp3BaHe KbM enekTpuyeckara Mmpexa

Mpean na cBbpXKETE Wencena B KOHTakKTa,

npoBepeTe Aanwu:

* KOHTaKTbT € 3a3eMEH CbIacHoO
JencrTeawmrte ctTaHaapTu;

* KOHTaKTbT MOXe Aa NoeMe MakcumanHarta
MOLLHOCT Ha HaToBapBaHe Ha MallnHaTa,
yKkasaHa B Tabnuuata ¢ TeEXHUYECKNTE
OaHHKM (BWXKTe cneggallara cTpaHuua);

* 3axpaHBaLLOTO HaMpexXeHne e B rpaHnuuTe
Ha yKka3aHOTO B Tabnuuara ¢ TEXHUYECKN
OaHHKM (BWXKTE cneggallarta cTpaHuua);

* KOHTaKTbT OTrOBaps Ha Lencena Ha
nepanHaTta mMawunHa. B npotueeH crnyyan
3aMeHeTe Lencena unmn KoHTakTa.

! MepanHaTa mawnHa He ce MOHTUPa Ha

OTKPWUTO, 4OPM NOA HaBeC, 3aLl0TO € MHOro

onacHoO fa ce oCTaBW Ha BITUAHUETO Ha

aTMocepHUTE YCNOBUSI.

! ENeKTpMYECKNAT KOHTAKT Ha MOHTMpaHa

nepanHa mawuHa Tpsibea ga 6bae

NeCcHOAOCTbMEH.

! He nsnonssante ygbiokuTenu nnm

PasKIIoHUTENMN.
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! KabenbT He TpsibBa ga 6bae orbHaT nnu
CnJiecKaH.

| 3axpaHBalmaT kaben Tpsbea ga ce
NOAMEHSI CaMO OT YMb/IHOMOLLEHN TEXHULM.
BHumaHune! drpmarta oTXBbpnsa BCSKakBa
OTrOBOPHOCT B CinyyauTe, B KOUTO Te3n
HOPMM He ce cnasBar.

MbpBY LUKBN Ha NpaHe
Cnen vHcTanupaxe n npegu ynotpeba

BKIMIOYETE eOVH LMK Ha U3nmnpaHe ¢
nepuneH npenapar, Ho 6e3 apexu, 3aaaBaiiku

nporpama ,,ABTOMaTM4YHO NoYmcTBaHe (8uxxme

NoyucmeaHe Ha neparnHama MalwuHa).

TexHu4yeckun gaHHU

Moaen XWA 81283
wrpuHa 59,5 cm
Pasamepm BMUCOYMHA 85 cm
Obndéo4ynHa 60,5 cm
BmectumocTt ot 1 oo 8 kr.
Bwx Tabenkara c
EnexTpuyecko
saxpaHBaHe XapakTepucTukuTe,

NnocTaBeHa Ha MallnHaTta

MaKCUMaHO HansraHe
1 MPa (10 bar)
MWHUMaSTHO HangaraHe
0,05 MPa (0,5 bar)

obem Ha kasaHa 62 nuTpa

3axpaHBaHe C
BOAA

Ckopocr Ha 0o 1200 obopoTta/mMuHyTa

ueHtpodyrara

Mporpamu _

3a npoBepKa nporpama 8;

CbrnacHo CTaHAapTHa Nporpama 3a
PernameHTn namyk npu 60 C’.

Ne 1061/2010 MPorpama 9.

Ne 1015/2010 Ha CTaHAapTHa nporpama sa
Komucusara namyk npun 40 C’.

lMepanHaTta mawmHa
CbOTBETCTBA Ha CregHuTe
EBponerickn onpekTrseu:

- 2004/108/CE (3a
eNeKTPOMarH1THa
CbBMECTMMOCT)

- 2012/19/EU

- 2006/95/CE (3a H1CKO
HanpexeHune)

Ce
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NMoaaptbXXKa  noYyncTtBaHe

CnMpaHe Ha BoAaTa U U3KJTKOYBaHe

Ha eJieKTpo3axpaHBaHeTO

« 3aTBapsaunTe KpaHa 3a BoAa crief, BCAKO
nsnupaHe. o 1031 Ha4MH ce orpaHmMyaBa
M3HOCBaAHETO Ha xuapaenuyHaTa
MHCTanauusa Ha nepanHaTta MallnHa un ce
orpaHu4aBa OnacHOCTTa OT Te4OBe.

* W3knio4yBanTe wencena ot
eNeKTpUYEeCKOTO 3axpaHBaHe, Korato
noyncTeaTte nepanHata mMalumMHa 1 no
Bpeme Ha paboTu no nogapwbxkkara.

NMouucrTBaHe Ha nepanHaTta MallnHa
* BbHWHATa YacT n ryMeHuTe 4actm Moxe
Aa ce NouYmncTBaT C Kbpna C xnagka Boga u
canyH. He nsnonssante pastBoputenu unm
abpasvBHM npenapartu.

» [lepanHaTa pasnonara ¢ nporpamMa 3a
»+/ABTOMATUYHO MNOYNCTBAHE" HA BbTPELLUHUTE
yacTu, KOeTo TpsibBa Ja ce U3BbpLUBa NpU
abconTHO npa3eH bapabaH.

MpaxbT 3a npaHe (10% oT npenopbYBaHOTO
KONM4eCcTBO 3a cnabo 3aMbpCceHO npaHe)
N cneumarnHn JOMbIIHUTENHU NpenapaTtu
3a NOYMCTBAHE Ha NepanHaTa Moxe fa ce
nonaeart B gobaBka KbM nporpamara 3a
nsnupaxe. lNpenopbysBa ce NyCcKaHEeTo Ha
nporpamara 3a novmcTBaHe Ha Bcekmn 40
nsnupaHus. 3a ga 3agevicteare nporpamara,
HaTucHeTe eqHoBpeMeHHO ByToHn An B 3a 5
CeK (8uwxme ¢pueypama).

Mporpamara Lie ce akTMBMpa aBTOMaTU4HO U
e npoabskun okono 70 muHyTW. 3a Aa cnpeTe
umkbna, HatucHete ytoHa START/PAUSE.

O
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O
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NMouncrtBaHe Ha YeKMeLXeTo 3a
nepuinHun npenapatu

3a usBaxpgaHe

Ha YeKMeKeTo
HaTucHete nocr (1)
N ro nsgbpnante
HaBbH (2) (suxme
uaypama).
MNamunTe ro nog
Tevalla Boga. Toa
noymcrBaHe TpsibBa ga
Ce N3BbpLUBA YECTO.

NMopapbxKa Ha NnoKa n Ha 6apabaHa

» OcTaBauiTe nioKka BMHArM oTKpexHar 3a
n3bsarsaHe obpasyBaHETO HA HEMPUATHU
MUPU3MNA.

MouncTBaHe Ha nomMnaTa

lMepanHaTa maluMHa € KOMMNJIEKTOBaHa CbC
camMornoyucTBaLla ce nomMmna, KoATo HAMa
Hy>ga OoT nogapbXka. BbamoxHo e obave
Marku NpeamMeTn KaTo MOHETU M Kon4yeTa aa
nonagHaTt BbB (hunTbpa, KOUTO Npegnassa
rnomnaTa u ce Hamupa B gonHaTta 1 4acT.

| YBepeTe ce, Ye UMKBbIBLT Ha NpaHe €
3aBbPLUMI U UBKITHOYETE Lencena oT
KOHTaKTa.

3a poctbn go unTbpa:

1. cBanete
MOKPUBHWNA NaHen ot
npeaHaTa cTpaHa Ha
nepanHara MaluunHa,
KaTo HaTuckaTte B
NMocoKa KbM LIEHTbPA,
crnep ToBa ro
n3byTtanTte oT ABeTe
CTpaHu Hagony u

ro n3sagete (BMxTe

durypuTte).

2. oTBUNTE
KanadkaTa, Kato

S1 3aBbPTUTE B
nocoka, obpartHa
Ha YaCOBHMKOBAaTa
CTpernka (Buxre
duryparta):
HOpMarnHo e ga
n3Tedye Marnko Boaa;

3.no4YncTeTe BHUMAaTENHO OTBbLTPE;
4.3aBUNTE OTHOBO KanaykaTa;

5. MOHTUMpanTe OTHOBO NaHena, KaTo, npeau Aa
ro nsbyrtare KkbM nepanHsaTa, ce yBepete, ve
CTe NOCTaBWUNM NPaBUITHO 3aKpeNBaLLMTE KYKN
B cneunanHuTe Bogayn.

lNMpoBepka Ha MapKy4a 3a cTyaeHaTa
BoAda

lMpoBepsiBanTe MapKy4a 3a CTyaeHaTa

BOAa NOHe BeAHBbX roaunwHo. Tpabea aa ce
NOAMEHW, aKO € HanykaH 1 HaueneH, 3awoTo
No BpeMe Ha U3nupaHe ronsiMoTo HansraHe
MOXe [a Npeau3Brka BHe3anHO CryKBaHe.

I Hukora He nanonseanite Be4ve ynotpebsasaH
MapKyu.
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Mepku 3a 6e30nacHOCT u

npenopbLKU

() iInpesit

! MepanHarta malmHa e nNpoekTupaHa u NpovseeneHa B
CbOTBETCTBME C MEXOyHapoaHUTe HOpMU 3a 6e30MacHOCT.
MpenynpexaeHnaTa Tyk ca NpoAMKTYBaHM OT CboOpaXKeHs!
3a Ge3onacHocT u TpsibBa Aa ce YeTaT BHUMATENHO.

O6wmn mepkun 3a 6esonacHocCT

+ Toau ypen e npeaHa3HaueH U3KIUUTENHO 3a JoMaLlHa
ynotpeba.

- Toau ypen Moxe Aa Obae M3nonaeaH oT geua
Hag 8 roavHM 1 NnLA C orpaHnYeHn rU3NYECKN,
CETMBHWN UMM YMCTBEHM CMOCOBHOCTU, UNnn C
HeJoCTaTbyeH ONUT U MO3HaHWUSA, ako Te ca
HabnogaBaHW UMM UHCTPYKTMPaHU OTHOCHO
M3MOn3BaHETO Ha ypeaa OT f1Le, OTFOBOPHO 3a
TsXHaTa 6e30MacHOCT 1 pa3dupat onacHoOCTUTE,
CBbp3aHu ¢ ynotpebata Ha ypena. Jeuata He
TpsidoBa Aa cu urpasT ¢ ypeda. MNMogaopbxkarta u
MOYNCTBAHETO He TPsIOBa A ce M3BbPLUBAT OT
Aeua 6e3 Haazop.

* [epanHaTa MalLnHa TpsibBa Oa ce M3nonsea camo oT

Bb3PacTHU XOpa CbITacHO MHCTPYKUMUTE, NpeaoCcTaBeHn B
Ta3u KH/KKa.

* He pokocBaiite MalumHaTa, korato cre 60cu, C MOKPU Uiu
BIaXKHW pbLe UM Kpaka.

* He unskntoyBanTe Lencena oT KOHTaKTa 3a eNeKTpUYecku
TOK, KaTo AbpraTe kabena, a kaTo xsaLlaTe Lencerna.

* He oTBapsmnTe YekMePKETO C NepunHy npenapartu, 4oKaTo
nepanHara mMaiumHa paboTu.

* He pokocaainte MapKy4ya 3a MpbCHaTta BoAa, 3alloTo
MOXe Oa € A0CTUrHar BUCOKM TeMnepartypu.

* Hukora He OTBapsiATe Mnoka CbC CUIa, 3aLLoTO MOXE Aa ce
noBpeay obe3onacuTenHusi MexaHU3bM, KOMTO Npeanassa
OT Cry4avHO OTBapsiHe.

* B cnyyan Ha noBpeaa no HYKakbB MOBOZ, He JocTUranTe
00 BbTPELLHUTE MEXaH3MW B OMUTK 38 PEMOHT.

* BwHaru koHTponupaite geuarta ga He ce gobnwkaeart o
paboTellata malumHa.

e [o BpemMe Ha nanmpaHe JIIKbT Ce Harpsiea.

* [lpemecTBaHETO Aa Ce M3BBbPLLBA BHAMATENTHO OT
ABama unm TpMma aym. Hukora oT cam YoBeK, 3aLoTo
neparnHara MaLlumHa TEXWN MHOTO.

* [peaw pa 3apeoute MalumHaTa, NpoBepeTe Aanm
OapabaHbT e NpaseH.

Cuctema 3a n3mepBaHe Ha TeXXecTrta Ha
TOoBapa

Mpean BcsAko LeHTpodyrMpaHe, ¢ uen nsbarsaHe Ha
npekaneHu Bubpaummn 1 3a aa ce nornyym paBHOMEPHO
pasnpefensiHe Ha ToBapa, 6apabaHbT ce 3aBbpTa CbC
CKOPOCT, Mariko no-BMCOKa OT Ta3u npu npaHe. Ako
cnep HanpaBeHUTe NOCnefoBaTeNHN ONUTU TOBapbT
BCE OLLIEe He e MPaBUITHO pasnpeaerneH, MallimHaTa
M3BbPLLBA LEHTPOGYyrMpaHe npm CKOPOCT, NO-HMCKA
oT npeauaeHara. Npu Hann4une Ha npekanex
ancbanaHc nepanHaTa u3BbpLUBa pasnpenerneHneTo

BMEeCTO LeHTpodyraTa. 3a yrnecHsisaHe Ha rno-
A06poTo pasnpenerneHne Ha ToBapa v MPaBUITHOTO My
BanaHcupaHe ce npenopbysa fa ce CMecBaT Apexu 3a
npaHe ¢ ronemu v marku pasmepu.

PeuuknupaHe

*  YHuLOXaBaHe Ha ONakoBbYHUA Marepuan:
crnaseanTe MeCcTHUTE HOPMW — MO TO3N HAYUH
OMNMaKOBBbYHUAT MaTepuarn MoXxe aa ce peuuknmpa.

» EBponeiickata gupektusa 2012/19/EU 3a oTnagbumte

OT eNEKTPUYECKO 1 eNEKTPOHHO 0bopyaABaHe npeasuxkaa
OOMaKVHCKUTE enekTpoypeam 4a He ce U3XBbPNAT 3aeaHO
¢ 0buyariHMTe TBBPAM rpaackv oTnagbuu. MisBageHnTe ot
ynotpeba ypean Tpsibea ga 6baart cbbupaHu oTaenHo
c uen ga 6bae yBenuyeH JenbT Ha rnonexaluute Ha
NoBTOpHa ynoTpeba 1 peuyknpaHe Matepvanu, oT KOUTO
ca HanpaBeHWU, KakTo 1 Aa ObaaT n3berHaT eBeHTyarnHun
Bpeay 3a 30paBeTo M OKoMHaTa cpeja.
CVMBOMBT CbC 3a4epKHATUS KOHTENHEP € MOCTaBEH BbPXY
BCUYKM NPOAYKTW, 32 Aa HAMOMHS 32 3a4bIPKUTENHOTO
pasgenHo cbbupaHe. 3a no-HaTaTbluHa MHdOPMaLMSA
OTHOCHO MPaBUMHOTO M3BeXaaHe OT ynoTpeba Ha
OOMaKNHCKUTE enekTpoypeam ce obbpHeTe KbM
npegHasHadeHaTa 3a ToBa obuiecTBeHa cnyxba unm
KbM OMCTpUOYyTOpUTE.
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OnucaHue Ha nepanHaTa MallUHa U
NyCKaHeToO Ha AageHa nporpama

Tabno 3a ynpaBneHue

Ceetnuiin AHOUKATOPU
3A XO4O HA UuKbN

ByTOHM cbC CBETNUHHYU

nnuankatopn PYHKLUUA

CBeTnurHeH
BytoH ON/OFF cBeTRMHEH Ez;;l)::aizc VHOMKaTOp
START/PAUSE BIIOKMPAH
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o
o
o
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[NporpamaTtop
YekmeOdxe 3a nepunHume NPOFPAMU
npenapamu
ByToH
PUSH & WASH

YekmeOdixe 3a nepunHume npenapamu: 3a Jo3npaHe
Ha nepunHUTe npenapatu u gobaskute (8x. “TlepunHu
npenapamu u Opexu 3a npaHe®).

BytoH ON/OFF: 3a BkniouBaHe 1 U3Ko4BaHe Ha
nepanHgaTa.

BytoH PUSH & WASH: (suxme “lMpoepamu’).

MporpamaTop MPOIPAMMW: 3a 3agaBaHe Ha nporpamuTe.
Mo Bpeme Ha n3nbrHeHWE Ha nNporpamara KnoybT
OCTaBa HENOOBWKEH.

ByToHM cbe cBeTnuHHM nHamkatopn ®YHKLUUA: 3a
cenekTupaHe Ha Bb3MOXHUTE (PYHKUMN. CBETIIMHHUAT
nHOvKaTop 3a nsbpaHara yHKUMS Le NPOabIKM Aa CBETY.

BytoH TEMIMNEPATYPA: 3a 3agaBaHe Ha Temnepartypa
Unu nNpaHe cbe cTyaeHa Boaa (ex. “TlepcoHanusupaHus®).

BytoH LEHTPO®YTA: 3a 3agaBaHe Ha LeHTpodyra unm
3a U3KNYBaHETOo 1 (8. “TlepcoHanusupaHus®).

BytoH OTITIOXEH CTAPT: N3nbnHeHneTo Ha
nporpamara moxe Aa 6be OTNOXeHO B paMknTe Ha 9
Yyaca. HatncHeTte MHorokpaTHO ByTOHa, JOKaTO CBETHE
WHAMKaTOPBLT, CbOTBETCTBALL, HA XXENaHOTO Bpeme

Ha otnaraHe. [1pn YeTBBbPTOTO HaTUCKaHe Ha ByToHa
onuuaTa Lie ce feakTuempa.

3abenexka: Crieq HaTuckaHe Ha bytoHa START/
PAUSE, BpemeTo 3a oTnaraHe Ha cTapTta Moxe aa

ce NMPOMeHsi caMo C HamarnsiBaHe, KaTo ce CTUrHe Ao
nyckaHe Ha nsbpaHata nporpama.

! BanvaHa ¢ BCUYKKM nNporpamu.

ByToH
ByToH OTITIOXEH
TEMI'IEPATYPA CTAPT
ByToH
LIEHTPOCDYFA

CeetnuHH MIHOUKATOPU 3A XO[4 HA LIMKDBIT: 3a pga
criefBarte XoAa Ha U3MbIIHEHWE Ha nporpaMara 3a npaHe.
BkrnitoueHuaT cBeTnnHeH WHOUKATOpP NMoKa3Ba, 4ye ce
n3BbpLUBa onpeaereHa asa oT uukbna.

CsetnuHeH nHamkatop BJIOKUPAH JTKOK: 3a ga
ce pasbepe ganv fMoKbT MOXE Aa ce OTBOPU (8.
cbcedHama cmpaHuuya).

ByToH cbe cBetnHeH nHankatop START/PAUSE:

3a CTapTuMpaHe Ha NporpamMuTe UM BPEMEHHOTO UM
npeKbCBaHe.

3abenexka: 3a 3a4aBaHe Ha naysa B MPaHeTO HAaTUCHETE
OTHOBO OYTOHA - MHAMKATOPBLT LE MUra C OpaHXxeBa
CBETNMHA, JOKATO CBETNIMHHUAT MHAMKATOP, YKa3Baly,
M3NblIHEHNE Ha (hasa, e CBETU HENPeKbCHATO. AKO
CBETNUHHUAT nHgukatop BJIIOKNPAH JTHOK @ € yracHan,
LLle MOXe [a ce OTBOPW BpaTaTa Ha fntoka (n3yakamTe
OKOIo 3 MUHYTH).

3a npoabmkaBaHe Ha UMKbIia NpaHe oT MACTOTO, B
KOeTo e 61n npekbCcHaT, HAaTUCHETE OTHOBO TO3W OYTOH.

Pexum Ha stand by

B cvoTBETCTBUE C HOBUTE HOpMaTuUBU 3a NnecTteHe

Ha eHeprus Ta3u nepanHa mMalinHa e cHabgeHa cbC
cucTemMa 3a aBToMaTUyHO M3kntodBaHe (stand by), koAaTo
ce 3agenctsa cneg 30 MYHYTK B Criydan, ye malumHaTa
He ce usnonsea. HatucHete 3a kpatko 6ytoH ON/OFF u
n34akanTe mMalumMHaTa fa ce 3agencTea OTHOBO.
lNompebneHue & pexum ,Off* (U3kn.): 0,5 W
lNompebnerue 8 pexum ,,On*“ (Bkn.): 8 W
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CBeTNUHHM UHONKaTOpPU

CnepsilumTe CBETNUHHM MHAMKATOPW AaBaT BaXkHa
NHpopmaLms.
ETo kakBo ka3Bar:

OTnoxeH ctapT

Ako e akTvBMpaHa yHkupmaTa “3abaBeHo Bko4BaHe" (8.
“lNepcoHanu3upaHus®), cneq nyckaHe Ha nporpamara Lie
CBETHE MHAMKATOPBT 3a N3bpaHoTo 3abaBsiHe:

6h™
3Ih™

B TeyeHue Ha BpeMeTO Le ce Budyanmsmpa octaBalloTo
3abaBsHe 4ype3 MuraHe Ha CbOTBETHUA CBETIIMHEH
MHOWKaTOP:

%h™D
6h™

Crnepn kaTo M3Teye BPeMeTo 3a oT/araHe Ha
U3MbHEHNETO, NPUMUIBALLMSAT CBETIIMHEH MHAMUKATOP
Le yracHe v n3bpaHara nporpama e ce ctaptupa.

BkrnrouBaHe Ha nporpama
Bbp30 nporpamupaHe

1. MOCTABAHE HA OPEXUTE 3A NMPAHE. OTBaps ce
BpaTMyKaTa Ha foka. 3apefeTe gpexuTte 3a npaHe,
KaTo BHMMaBaTe [a He NPeBULLIMTE KONMYECTBOTO Ha
3apexaaHe, NocoveHo B Tabnuuarta ¢ nporpaMmuTe Ha
cneaBallarta cTpaHuua.

2. AOSUPAHE HA NEPUNMHUA NPENAPAT. N3Bagete
YEKMEKETO U U3CUNETEe NepUnHMs npenapar B
crnewumanHuTe BaHWYKK, KakTo € 06sicHeHO B “lepusHu
npenapamu u dpexu 3a rpaHe”.

3. SATBOPETE JNIOKA.

4. HatucHete 6yTtoHa ,PUSH & WASH”, 3a ga
cTapTupaTe nporpamara 3a usnupaHe.

HopmanHo nporpamupaHe

1. BknitoyeTte nepanHaTta MaluunHa, KaTo HaTUCHETEe
oytoHa ON/OFF. Bcnykm nHgmkaTopu e ce BKNYaT 1
LLle CBETAT B NPOABIMKEHNE Ha HAKOMNKO CeKyHau, creq
KOETO LLie NpoabIiKaT Aa CBETAT Te3n Ha 3agajeHarta
nporpama, a nHgmnkatopsbT 3a START/PAUSE we csetn ¢
nyncvpaLia cBeTnumHa.

CBeTNMHHM MHOWKATOPM 3a TeKywuTte hasun

Cnep kato e n3bpaH 1 cTapTUpaH XenaHuaT LUMKbI Ha
npaHe, CBETIIMHHUTE UHAUKATOPW LLie CBETBAT eAUH cres
OpYr, 3a Aa ykassar xo4a Ha uukbna:

MpaHe

M3nnakBaHe ALY
LleHTpodpyra @

MN3TouBaHe Ha BoagaTa | /
£ 2

Kpawn Ha npaHeTo END

ByToHM 3a (pyHKLUMA U CbOTBETHM CBETIIMHHU MHOVKAaTOPU
Mpw n360p Ha PYHKLNS CEOTBETHUST CBETIMHEH MHAUKATOP
LLie CBETHe.

Ako n3bpaHaTa yHKLUUSA HE € CbBMECTUMA CbC
3afafeHaTa nporpama, CbOTBETHUAT CBETNIMHEH
WHOWKaTOp e Mura n Ct)yHKLI,I/IFITa HAMa Oa ce aKTuBupa.
Ako nsbpaHaTta pyHKLMSA HE € CbBMECTMMA C

apyra npeaBapuTenHo 3agageHa pyHKums, Tasun
HECbBMECTMMOCT Ce CUrHanMaupa ¢ MuraHe Ha
CBET/IMHHUSI MHOMKATOP U TPUKPATHO M3daBaHe Ha
3BYKOB CUIHar, KaTo Lie ce akTMBMpa camo BTopara
YHKUMS 1 e Ce OCBETU CbOTBETHUAT UHANKATOP.

ff CeeTnuHeH nngukaTop GnokupaH niok

CBeTeLmaT MHAMKaToOp NoKa3Ba, Ye MoKbT e Brokupa,
3a [la ce NpedoTBPaTAT CryyYaliHy OTBapsiHUS; 3a
n3bdsireaHe Ha LWeTn e HeobxoaMMOo Aa ce usvaka
N3racBaHeTO Ha CBETNNHHNA MHAMKATOP, Npeamn Aa ce
OTBOPW FIOKBT (M34aKanTe OKOMNo 3 MUHYTK).
3abenexka: ako e akTuBMpaHa dyHkumATa “3abaBeHo
BKIOYBaAHE", NMIOKLT HE MOXE [ia Ce OTBOPU, 3a OTBAPSAHETO
My e HeobXoaMMO neparnHarta MallunHa Ja ce NocTasu B
naysa 4pes HatuckaHe Ha 6yToH START/PAUSE.

2, 3apepnete gpexuTe 3a NpaHe u 3aTBOPETE NHOKa.

3. 3apanite xenaHaTa nporpama c kntoda NMPOMPAMU.
4. 3apaviTe TemnepaTtypaTa Ha npaHe (8x.
“lNepcoHanuaupaHus’).

5. 3apanTe ckopocTTa Ha LeHTpodyrupaHe (ex.
“lNepcoHanuaupaHus’).

6. NMocTaBeTe nepuneH npenapat u Aob6aBkn 6x.
“lMepunHu npenapamu u Opexu 3a npaHe“.

7. N3bnpaHe Ha xenaHuTe yHKUNN.

8. CtapTuparite nporpamara, kato HaTucHete 6yToH START/
PAUSE, cbOTBETHUAT CBETITMHEH MHOMKATOP LLE CBETU
MOCTOSIHHO B 3efieH LBAT. 3a Aa OTMeHuUTe 3aJaeHunst
LMKbM, NOCTaBeTe MallMHaTa B Nay3a, KaTo HaTUCHeTe
6ytoHa START/PAUSE, n nsbepete HoBUS LIKBI.

9. KoraTo nporpamaTta CBbpLUW, Le CBETHE MHONKATOPBT
END. CBeTnuHHMAT nngukatop 3a BITOKNPAH JTHOK @
LLle yracHe, ykasBalku, 4Ye NIoKbT Moxe Aa Obae oTBapsiH
(n34akante okono 3 MUHyTH). Mi3Bagete npaHeTo u
OCTaBeTe Jtoka NPUTBOPEH, 3a a U3CbxHe bapabaHbT.
M3kntodeTe nepanHsaTa, kato HatucHete 6ytoHa ON/OFF.
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Mporpamu

Push & Wash

Tasu hyHKUMS NO3BOMSABA Aa Ce CTapTMpa LUMKbI Ha U3NMpaHe JOpY U NPU U3KII0YeHa MalliMHa 6e3 npeaBapuTeniHoO
HaTuckaHe Ha 6yToHa ON/OFF mnnu, crnep BktouBaHe Ha nepanHaTa, 6e3 fa ce 3agencTBa HUKakbB Apyr OYTOH u/unm
Kntod (B NpOTUBEH cny4an nporpamata Push & Wash we ce geaktusupa). HatucHeTte 6yToHa B NpogbrikeHne Ha 2
CekyHam 3a cTapTupaHe Ha uukbna Push & Wash. AKTMBMPaHNUAT CBETNIMHEH MHOVKATOP CUrHaNn3npa, 4e UMKbbT e
cTapTupaH. To3u UMKbIT Ha NpaHe e naeareH 3a Apexun oT NaMyk U CUHTETUKA, KaTo paboTHaTa My TemnepaTtypa e 30°,
a MakcuMMarHarta ckopocT Ha ueHTpodyrata e 1200 obopoTta B MMHyTa. 3apexaaHe makc. 4 kr. (MpoabmKUTENHOCT Ha
uukbna 50°).

Kak ce 3apenctBa?

1. 3apeneTe npaHeTo (Opexu OT NamykK U/MNn CUHTETKKA) 1 3aTBOPETE JtoKa.

2. MNMocTaBeTe nepunHus npenapat 1 gobaskuTe.

3. CtapTupaiiTe nporpamara, KaTo HaTUCHEeTe 1 3aabpXkuTe 3a 2 cekyHan 6yToHa Push & Wash. CboTBeTHMAT
WHAMKATOP LUEe Ce OCBETU B 3€MIEHO, a MIOKLT ce Orokvpa (CMMBOMBLT 3a GIOKMPaH MoK CBETH).

3abenexka: CTapTupaHeTo Ha npaHeTo Ype3 byToHa Push & Wash akTtuBmpa aBToMaTUyeH LUKbI, NOAX0ASL, 33
namMmyK 1 cUHTeTMKa, 6€3 Bb3MOXHOCT 3a AOMbIHUTENHU HAacTporiku. Tasu nporpama He no3sonsea Aa 6baat 3agageHu
OOMBbIHUTENHN PYHKUNN.

3a ga oTBOpUTE MtoKa MO BPEME Ha LMK Ha npaHe, HaTucHeTe 6yToHa START/PAUSE. Ako cumBOnbT 3a 6rnokupaH
TIOK He CBeTH, e Obae Bb3MOXHO Aa oTBOpuTe BpaTaTa. HatucHeTe oTHoBO GyToHa START/PAUSE, 3a oa npoabrmku
nporpamaTa oT MSICTOTO, Ha koeTo e buna npekbcHaTa.

4. Korato nporpamaTta 3aBbpLun, ce ocBeTsiBa uHgmkatopsbT END.

Tabnuua c nporpamute

I'Iepunuv(l)gpenapam s g
1 [oGaBKu = B
S y Makc. [~ % ?E g3 §= EE
E— Onucanve Ha nporpamara akz%g)e mn. (o%(:gg B § %g E © §% E% gg_ gg g 5
= wiyra | £| 88| B| B g (88 £¢g|ge g
2135 2|8|§ s g
= S © =
CneuuanHu
1 |Sport 30° 600 -l e |®] - 4 - - - | 60
2 |TbMHHU 30° 800 -l e @] - 5 - - - 80’
3 |MpemaxBaHe Ha Mupuamum (MNamyk) 60° 1000 -| e |®|-|[35]| - - - [ 120
3 |[MpemaxBaHe Ha MUpU3MU (CUHTETUYHN) 40° 1000 -|® |®|-[35] - - - [ 105
4 |OdenukaTtHO npaHe 30° 0 -l e |e@] - 1 - - - 80’
5 |BbnHeHU TbKaHWU: 3a BbIHA, KAlWMUP U T.H. 40° 800 -l e |@®| - 2 - - - 85
6 |MyxeHu sikeTa n 3aBUMBKU: 3a ApexXu 1 3aBMBKK, NOAMNNATEHM C MbLUM NyX. 30° 1000 -|® |®@|-|35]| - - - | 115
Standard
7 |Namyk ¢ npeanpaHe Benu: N3kNIOYNTENHO 3aMbPCEHN. 90° 1200 | @ o | - 53 [2,53|110| 185’
CraHgapTHa nporpama 3a namyk npu 60° (1): 6env v UBeTHY, ° _ _ ,
8 YCTONYMBY, CFI)/IJ'IHO 32MbppceHV|. yknp M (Max. 90°) 1200 ® 531,04 55 | 215
CTtaHgapTHa nporpama 3a namyk npu 40° (2): 6enu 1 LUBETHM, ° B B ,
9 OENUKaTHU, cpvao 3%M1’>)DC6HVI. yenp @ 40 1200 bl 8 |53]087]81]185
10 |CUHTETUYHMU: LIBETHU, YCTOWYMBU, CUITHO 3aMbPCEHU 60° 800 -|® |®|-|45 |46 (1,10| 55| 120’
10 |CUHTETUYHM (3): LBETHM, YCTOWYMBU, CUITHO 3aMbPCEHU 40° 800 -| ® |®|-|45|46(0,71| 55 | 105
11 |UiBeTHM 40° 1200 -l e @] - 8 |153]0,92| 83 | 105’
Eco & Bbbp30 npaHe
CTaHgapTHa nporpama 3a namyk npwm 20°: 6env 1 LUBETHM, o )
12 Lleﬂl/lKaTEWl, cvm’Lo gaMbpceHVI. yenp 20 1200 - ® - 8 - - - 175
13 |20’ Refresh 20° 800 -| e |®|-[15]| - - - 20’
14 |Bbp3o npaHe 60’ 60° 1000 -l e |®| - 8 - - - 60’
YacTuyHm
& |snnakBaHe/BenvHa - 1200 | -| - |@e|®| 8 | - | - - | 55
@ |LeHTpodhyra + MaTouraHe Ha BoaaTa - 1200 |- | -|-|-] 8 |-|-]-1]2%

npOFl'bJ'I)KI/ITeJ'IHOC'I'I'a Ha UuKbIia, noKkasaHa Ha gucnnea unm nocoyeHa B pbKOBOACTBOTO, € I'IpVIGJ'II/ISVITeJ'IHO n34yucneHa Bb3 OCHOBaA Ha CTaHAAPTHUTE YCrOBUA. PeanHoTto BpemMeTpaeHe
MOXe [ia Bapupa B 3aBUCMMOCT OT MHOXXECTBO (baKTOpI/I KaTo Temnepartypa v HandaraHe Ha BoAarta npu nbiHeHe, Temneparypa Ha Bb3Ayxa B NOMELLeHUETO, KONMYeCTBO NepuneH npenapar,
KOnn4ecTBO, BUA U TErNo Ha NpaHeTo, AOMNbIIHUTENHO I/IaﬁpaHVI onunun.

1) Mporpama 3a npoBepka cbrnacHo ctaHaapt 1061/2010: 3apaiTe nporpama 8 ¢ Temnepatypa 60°C.

To3u yukb e NoAX00sAW, 3a NPaHe Ha namy4HuU, HOPMasHoO 3aMbPCeHU MbKaHU U e Hali-eghekmuseH om enedHa moyka Ha KoMbuHupaH pa3xod Ha eHepeusi u 800a, ModxodsAwW, e 3a Opexu,
Koumo moeam 0a ce nepam Ha 60°C. JeticmeumenHama memnepamypa Ha rpaHe Moxe 0a ce pa3fuyasa om yKkasaHama.

2) Nporpama 3a npoBepka cbrinacHo craHaapt 1061/2010: 3apgaiite nporpama 9 ¢ Temnepatypa 40°C.

To3u yukb e NoAXo0sAW, 3a NpaHe Ha namy4HuU, HOPMasHoO 3aMbPCeHU MbKaHU U e Hali-eghekmueeH om enedHa moyka Ha KoMbuHupaH pa3xod Ha eHepeusi u 800a, ModxodsAw, e 3a Opexu,
Koumo moeam 0a ce nepam Ha 40°C. JelicmeumenHama memnepamypa Ha rpaHe Moxe 0a ce pa3fuyasa om yKkasaHama.

3a BCUYKM MHCTUTYLIUU, U3BBPLLBALIM U3MUTAHUA:
2) NpoabmkUTenHa NnporpamMa 3a namyk: 3aganTte nporpama 9; c Temnepartypa 40° C.

3) Abnra nporpama 3a CMHTETUYHU ThKaHK: 3agalTe nporpama 10 ¢ Temnepartypa 40° C.
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[lepcoHanuanpaHua (i) inbesiT

3apaBaHe Ha TemMnepartyparTa

Hatuckankn 6yton TEMIMEPATYPA, ce 3agaBa Temnepartyparta Ha npaHe (8x. Tabnuuya Ha npoepamume).
TemnepatypaTta MOXe [ja ce NMOoHWXM [0 NpaHe CbC cTyaeHa Boaa (s%). MNepanHaTa aBToMaTUyHO Liie nonpeyn a ce
3ajlafe TemnepaTypa, KOsiTo e Mo-BMCoKa OT MakcumMarnHaTa Temnepartypa, npeaBuieHa 3a Bcsika nporpama.

! MsknioueHue: ¢ nabupaHe Ha nporpama 8 TemnepaTypaTta Moxe Aa ce nosuium o 90°.

3agaBaHe Ha ueHTpodyraTta
Hatuckanku 6ytoH LEHTPO®YTA, ce 3agaBa ckopocTTa Ha LieHTpodhyrpaHe 3a n3bpaHata nporpama.
MakcmanHuTe npeaBuaEeHN CKOPOCTHM 3a nNporpamMmuTe ca:

Mporpamu MakcumanHa ckopocT
MamyyHun 1200 obopoTa B MMHyTa
CVHTETUYHU TbKaHU 800 obopoTa B MMHyTa
BbnHa 800 obopoTa B MUHyTa

CKOpOCTTa Ha LIeHTpOdyrpaHe MoXe [a ce HaManu Unu Ja ce U3KYK, kKaTo ce n3bepe CMMBOMbT @ . MepanHaTta
aBTOMATMYHO LU MoMpeyn Ja ce LeHTpodyrpa CbC CKOPOCT, NMO-B1COKa OT MakCMMarnHo NnpeaevaeHaTa 3a Bcsika nporpamMa.

PyHKUUMN

,D,OITbJ'IHI/ITe (*)yHKLI,VIVI 3a npadHe, npegsnaeHn B nepanHata MallnHa, aBat Bb3MOXXHOCT 3a NoCTuUraHe Ha XeJnaHoTo
65an0 1 yicto npaHe:

3a akTnBMpaHe Ha Bb3MOXHUTE (PYHKLMWK;

1. HaTUCHeTe 6yTOHa, CbOTBETCTBALL, Ha XXeJlaHaTa (*)yHKLI,VIﬂ;

2. CBETBAHETO Ha CbOTBETHUA MHOWKaTOp nokasea, 4ye d)yHKLI,VIFlTa e V|36paHa.

Benexka: 5'bp3OTO MUraHe Ha MHOMKaTopa nokasea, 4e CbOTBEeTHaTa (byHKLI,VIFlTa He MOXe Aa 6'bJJ,e M36paHa 3a
3ajageHarta nporpama.

@ MeTHa

Tasn dyHKUMS No3BornsBa Ype3 n3bop Ha BMAa 3aMbpcsiBaHe LMKbABLT Aa Ce HAacTpoW No Han-NoaxXoasL, HauMH 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha neTHaTta. Bugoserte 3ambpcsiBaHus ca:

- ¥ XpaHa — HanpuMep Npu NeTHa OT XpaHu 1 HaNUTKM.

- ﬁ? Pa6ora — Hanpvmep npu NeTHa oT CMasku U MacTuIo.

- Ha oTkpuTO — HanprMep npu NeTHa OT Kan u Tpesa.

! TlpogbmkMTENHOCTTA Ha LMKbIa 3a NpaHe ce NMPOMEHS B 3aBUCUMOCT OT n3bpaHus BUa 3aMbpcsiBaHe.

! He moxe na ce aktusupa 3a nporpamu 1-2-3-4-5-6-7-11-12-13-14-£-Q.

PP| Bupso npukniousaHe

[JokaTo ce n3nbnHsaBa 3agazeHaTa nporpama 3a npaHe, npu onpeaeneHn obcToaTencTsa HaTUCKaHETO Ha To3u ByToH
no3BornsiBa — Npu HeobxoaUMOCT — ia ce 3aBbpLUM NporpamaTa camo cref 20 MUHYTH, KaTo ce U3BbPLLUBA KPaTKO
nsnnakesaHe v LeHTpodyrmpaHe makcumym Ha 800 obopoTa mUnm No-HUCKK, ako Te ca B HamaneHyu pbYHO Npu
HacTpolBaHe Ha nporpamaTta. B TakbB crnyyait kKa4ecTBOTO Ha M3NMPAHETO M U3NnakesaHeTo e 6bae no-Hucko. Cneg
HaTuckaHe Ha OyToHa ce OCBETsIBA CbOTBETHUAT UHAMKATOP M UHAMKATOPBLT 3a pasaTta Ha u3nnakesaHe. Ako nsbpaHara
TemnepaTtypa e no-smcoka unu pasHa Ha 40° u/unmn 6yToHbT 6bAe HaTUCHAT B Ha4YanHaTa pasa Ha nporpamarTa,
NPOABIMKUTENHOCTTA Ha hyHKUMATA “Bbp30o NpuktoyBaHe” Le ce YBenuuu, 3a ia ce OCbLLECTBU NPaBUHOTO
pa3TBapsiHe Ha NepunHusa npenapar u ga 6baaT npeanaseHn TbkaHTe OT noBpexaaHe. B To3un cnyvaii we mura
CBETNMHHUAT UHAMKATOP 3a ha3a Ha U3nnakeBaHe, a MHAMKATOPBbT 3a NpaHe e OCcTaHe MNOCTOSIHHO OCBETEH, JOKaTO He
6baaT yooBneTBOPEHU HEOOX0AMMUTE YCIOBUS 3a akTUBMpaHe. AKO OCTaTbYHOTO BPeMe Ha nporpamara 3a npaHe e nog
20 MVHYTK, Tasn QyHKUMA He MOXe fa 6bae akTuBMpaHa.

! He moxe ga ce aktmsupa 3a nporpamu 2-4-5-6-13-14-£4-Q).

JlecHo rmapeHe

Mpu 1360op Ha Tasm hyHKLUMS NPaAHETO U LIEHTPOMYTMPaHETO e Ce U3MEHST LieniecbobpasHo, Taka Ye Aa ce Hamanm
06pa3yBaHeTO Ha MbHKU. [Npy 3aBbpLUBaHE Ha LMKba NeparnHsaTa npaeu 6aBHM 3aBbpTaHus Ha bapabaHa, cnegawmaT
cBeTnvHeH nHankatop Ha yHkumsaTa JIECHO MALOEHE v Ha START/PAUSE we cBeTAaT ¢ Murawa ceBeTnmHa u
cnegsawmaT nHavkaTop END e cBeTHe. 3a Ja AOBbpLUMTE LMKbNa, Wwe Tpsibea aa HatucHeTe 6yToHa START/PAUSE nnun
JIECHO MMALEHE.

! He moxe pga ce aktusupa 3a nporpamu 1-3-5-13-14-4-@.

St

5 NonbnHuTenHo nannakeate

C n3bopa Ha Tasu onums ce yBenuyasa euKacHOCTTa Ha M3NNakBaHETO M Ce rapaHTMpa MakCMMarnHo OTCTpaHsiBaHe Ha
nepunHusa npenapar. [Nogxoasuia e 3a 0cobeHo YyBCTBUTENHA KOXa.

! He moxe ga ce aktusupa 3a nporpamu 2-4-13-14-Q.
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MepunHu npenapatu u

Apexu 3a npaHe

Yekmexe 3a nepusriHu npenapartmu

[oBpuaT pesynraT oT NpaHETo 3aBUCU 1 OT MPaBUIHOTO J03MpaHe
Ha nepunHuTe npenapaty. C npenosvipaHe He ce nepe no-echukacHo,
a ToBa BOAM A0 OTfaraHe Ha Harenu no BbTpellHaTa CTpaHa Ha
nepanHaTta MallvHa 1 4o 3aMbpCsiBaHE Ha OKonHaTta cpefa.

! He n3nonsBante npenapatu 3a pbyHO MpaHe, 3aLloTo
obpasyBaT MHOrO MsiHa.

! /13nonsBsaiite npaxoobpasHy NepunHm npenaparm 3a 6env namyyHm
TbKaHW 3a NpeanpaHe v 3a NpaHe npu Temneparypa Hag 60°C.

! YBepeTe ce, 4ye cnegBaTe ykaszaHuSATa, MOCOYEHU BbPXY
onakoBKaTa Ha NepunHus npenapar.

M3Ternete 4yekmeaxeTo 3a
nepwvIHU NpenapaTtu u uscmnete
npaxa 3a npaHe u JonbIHUTE
npenaparu no crnegHus HauvH.

OTtpeneHue 1: MNMpenapar 3a
npeanpaHe (Ha npax)

Mpeom pa n3cvnete npenaparta,
npoBepeTe Aanu He e NoCTaBeHa
JONbIHUTENHaTa BaHW4Ka 4.
OTtpeneHue 2: MNMpenapart 3a
npaHe (Ha npax Unun Te4eH)
Mpu ynotpebaTta Ha TeyeH npenapar 3a npaHe ce Npenopbysa
[a ce ¥3rornaBa pasfaenuTensT OT KoMrnekTa A ¢ Lern npaBuiiHoO
posupaHe. B cnyyan Ha ynotpeba Ha npax 3a npaHe BbpHeTe
pasgenuTens B otaeneHue B.

Otaenenve 3: JombNHUTENHW NpenapaTty (OMeKkoTuTesn v ap.)
OwmekoTuTensaT He TpsibBa Aa HaABULLABA HMBOTO, O3HAYEHO
C ,max’ Ha UeHTpanHus nanew.

[oNMbIlIHUTerNHa BaHM4Ka 4: BenuHa

LUnkbn Ha usbenBaHe

[MNocTaBeTe 4OMBMHUTENHO AOCTaBeHaTa BaHNYKa 4 B otaeneHne
1. MNpun posnpaHe Ha GenuHata He TpsAbBa Oa ce HaaBuWLIaBa
HMBOTO, 03HA4YeHO C ,MaXx" Ha LieHTparHus nanew,. 3a n3BbpLuBaHe
Ha n3benBaHeTo, HarenTe Heo6GXoAMMOTO KONMYECTBO BennHa B
JombrHUTENHaTa BaHnYKa 4 n n3beperte nporpamara U

! ObukHoBeHaTa benvHa ce 13Mnon3ea 3a yCTON4MBY 6enmn ThKkaHw,
a pgenukatHaTta 6ennHa 3a LIBETHU, CUHTETUYHN U BbITHEHU ThKaHW.

Pasnpe.qenﬂl-le Ha apexuTe 3a npaHe
» Pasnpenenete npaHeTo cbobpasHo:
- TMNa Ha TbKaHUTe/CMMBONAa BbpPXy eTukeTa.
- LUBETOBETE: OTAENeTe UBETHUTE OT benute apexu.
* W3npasHeTe ppxoboBeTe 1 NpoBepeTe KonyeTaTa.
* He HagBuwasanTe yka3HUTe CTOMHOCTM 3a TErnoTo Ha
CyXOTO npaHe: BmxTe “Tabnuya c npozpamume”.

Konko Texat Apexure 3a npaHe?
1 vyapwad 400-500 r
1 kanbdka 150-200 r
1 nokpwmeka 400-500 r
1 xaBnusa 900-1200 r
1 kbpna 150-250 r

CneumanHu nporpamMmu

Sport (nporpamata 1) e paspaboTeHa 3a npaHe Ha cnabo
3aMbpCEHO CNopTHO 0bnekno (aHuysu, WopTu 1 Ap.); 3a
nocTuraHe Ha no-go6pu pesyntaTu ce npenopbyBa Aa He
ce Ha[BuULIaBa MaKCUMarHOTO HaToBapBaHe, ykasaHo B
“Tabnuuya c npoepamume”. NpenopbyBa ce Aa ce U3nona3ea
TEYeH nepusieH npenapaT B f03a 3a MOSIOBMH 3apexaaHe.
THMHM: 1M3non3BanTe nporpamarta 2 3a npaHeTo B TbMHM
uBetoBe. lNporpamaTta e npegHasHaveHa 3a 3anasBaHe Ha
TbMHUTE LBETOBE BbB BPEMETO. 3a no-gobpu pesynTtaTtu ce
npenopbyBa MOM3BaHETO Ha TEYEH MepurieH npenaparT, 3a
npeanoynTaHe npun gpexmte B TbMHU LIBETOBE.
MpemaxBaHe Ha MUPU3MU: U3nNon3BanTe nporpama 3 3a
n3nupaHe Ha obnekno ¢ Uen npemaxsaHe Ha HemnpusiTHU

MUPU3MKM (Hanp. LurapeH aum, not, mbpxeHo). MNporpamara
e paspaboTeHa 3a npemaxsBaHe Ha fnowmTe MUPU3MKU, KaTo
npeanassa HULLKMTE Ha TbKaHuTe. [penopbYntenHo e apexute
OT CYHTETVMKA UNN CMeceHuTe obrnekna aa ce nepat Ha40°, a Ha
60° — TbkaHWTe OT YCTONYMB NaMyK.
[envkaTHO npaHe: 13nonaearvite nporpaMa 4 3a n3nupaHe Ha
0cobeHo fenukaTHO 06nekrno. MNMpenopbunTENHO € 06NEKTOTO
fa ce obbpHe C BbTpellHaTa cTpaHa HaBbH, Npean aa
6bae mnanpaHo. 3a no-gobpu pesyntatu ce npenopbyBa
M3Non3BaHeTo Ha TeYeH MepureH npenapar 3a AenuKaTHU
TbkaHuW. 3a NpaHe Ha 0Bnekro oT KonpuHa 1 nepaeta nsdeperte
nporpamata 4 n 3afjanTe CboTBeTHaTa PyHKUUS (B TO3M
cryyar € Bb3MOXHO aKTUBUPaHe 1 Ha onuusita ,JdonbiHUTENHO
MannakesaHe®); MawmHaTa e 3aBbpLUM LMKba C HakKncHaTo
npaHe Npv Muraly CBETNIMHEH MHAMKaTOp. 3a Aa ce M3Touu
BOAaTa 1 Aa MOXe [a Ce U3Baam npaHeTo, e Heobxoaumo Aa
ce HatucHe 6yToH START/PAUSE vnu 6yToH 2=\
BbnHeHU TbKaHWU: UMKLNBT Ha u3nupaHe ,BbnHa“ Ha Tasu
nepanHs e TectBaH u ogobpeH ot komnaxusaTa Woolmark 3a
npaHe Ha TbKaHW, CbAbpPXallM BbMHA, ONpeferieHn Kato
,M0AX0OAWLM 3a U3NUPaHE Ha pbka“, Npu ycrioBue 4e ce
crasBaT MHCTPYKUUWUTE OT eTUKETa Ha apexaTta U ykasaHusaTa
Ha npoussBoauTens Ha nepanHata. (M1127) @ s
We

G

DOLMARK
PAREL CARI

lMyxeHun fikeTa U 3aBMBKMU: 32 MPaHe Ha OpPexv U 3aBUBKU C
nognnarta oT rblM NyX, KaTo ABOVHWU UMW €OVHUYHW MyXeHW
3aBVBKM (HE NMO-TEXKM OT 3,5 Kr), Bb3rnaBHULN, SIKETa U3Non3BanTe
cneumanHara nporpamMa 6. [MpenopbyBa ce NyxeHWUTe 3aBUBKU
[a ce nocTtaBaT B 6apabaHa, kaTo KpavwiaTta uMm ce nogrbHaT
HaBbTpe (8uxme chusypume) n fa He ce npesuwasaT Ya
oT obema Ha camusi 6bapabaH. 3a onTMMarnHoO M3nvpaHe ce
npenopbyBa M3MNON3BaHe Ha TeYEH MepUNieH npenapar, KoMTo
ce Jo3vpa B YeKMEPKETO 3a NepurHusi npenapar.

LiBeTHu: nsnonssante uukbna 11 3a npaHeto B cBeTnu
uBeToBe. [Nporpamara e paspaboTeHa C Lien NpoabINKUTENHOTO
3anasBaHe Ha TbMHUTE LIBETOBE Ha TbKaHUTE.

CraHaapTHa nporpama 3a namyk npu 20° (nporpama 12) e
naearnHa 3a 3aMmbpCceHO NpaHe oT NnaMyyHa TbkaH. [dobpute
pes3ynTaTti BKMOYUTENHO MpU U3nupaHe CbC CTydeHa BoAa,
B CpaBHeHWe c Te3u cneq npaHe npu 40°, ca rapaHTMpaHu
OT MEXaHW4YHOTO AeNCTBME C MPOMSHA Ha CKOpOCTTa,
MHOTFOKPaTHO M YeCTO AOCTUraLo 40 MUKOBU CTOMHOCTH.

20’ Refresh (nporpama 13) e ngeanHa nporpama 3a
ocBeXaBaHe ¥ U3NMpaHe Ha J1eKo 3aMbpPCEHO NpaHe 3a
kpaTko Bpeme. Tow Tpae camo 20 MUHYTU 1 MO TO3W HaYVWH
nectu eHeprusi n Bpeme. MoxeTe fa nepete e4HOBPEMEHHO
TbKaHW OT pasnuyeH BuA (C N3KMOYeHNe Ha BbIHA U
KOMpuHa) ¢ MakcumanHo terno ao 1,5 kr.

Bbp3o npaHe 60’ (nporpama 14) Tasu nporpama e
pa3paboTeH, 3a Aa u3nupa Ha 60° 3a egnH Yyac obnekno ot
YCTOMYMB NamyK CbC CpedHa CTeneH Ha 3aMbpcsiBaHe, KaTo
rapaHTupa nobpu pesyntatu ot npaHeTo. 3a obnekno ot
CUMHTETMKA UM CMECEHU TbKaHM € MPEnopbYMTENHO Aa ce
MOHWXM TeMnepaTyparta Ha 40°.
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MpobGnemun n mepku 3a

() iInpesit

OTCTPaAHABAHETO UM

Bb3voxHO e neparnHara MallvHa fa otkaxe fa pabotu. [Npeaun ga ce o6aauTe B cepBur3a 3a TEXHUYECKa NOOAPHKKA M PEMOHT (8.
“CepesusHo obcriyxeaHe"), NPOBEPETE Aanv He CTaBa BbMpoC 3a JIECHO pPeLLMM MpoGrem, Kato Cv MOMOTHETE ChC CrieaBaLLys CrIMCHK.

MpoGnemu:
I'IepanHaTa MallMHa He ce BKI1i4Ba.

LukbnbTt Ha n3nmpaHe He 3ano4Ba.

MNepanHaTa mMallMHa He ce MbITHU
¢ Boaa (6bp30 Mura CBETNIMHHUAT
MHAMKaTOp 3a NbpBaTa ¢pa3a Ha
npade).

MepanHsATa HENPEKbLCHATO Ce NbITHU
M n3TouBa.

MepanHaTa He ce U3TOo4YBa UK He
ueHTpodyrupa.

MNepanHaTta BMGpMpa MHOro nNo Bpeme
Ha ueHTpodpyrupaHe.

MepanHata nma Teu.

CBeTnMHHUTE MHAMKaTopU Ha “onuuuTte”
M CBETIIMHHUAT nHAnKaTop Ha “START/
PAUSE*“ muraT v eguH ot cBeTNUHHUTE
MHOMKaToOpM Ha “Tekywia ¢pasa or
nporpamara‘ u Ha “GroKMpaH FnoK*
CBETAT NOCTOSAHHO.

O6pa3yBa ce TBbLpAE MHOrO MnsiHa.

He ce 3apencTBa Push & Wash.

I'IporpamaTa € C MHOIro no-manka

npoABLIMKUTENHOCT OT NpeaABUAEeHOTO.

Bb3moxHu npuynHu / Mepku 3a oTCTpaHSABAaHETO UM:

° I.I.I,encean He € BKJITI0YEH KbM €eNeKTPUYEeCKMN KOHTaKT Ui He e p.o6pe
BKITHOYEH, 3a Aa NpaBu KOHTaKT.

* HamaTte TOK BKbLLN.

* JloKbT He e 3aTBOpeH fobpe.

e BytoHbT ON/OFF He e 6un HaTucHar.

e BytoHbT START/PAUSE He e 6un HaTucHar.

¢ KpaHbT 3a BOoAa He € OTBOPEH.

 3apaneHo e 3abaBsHe, KOETO Ce € HAaCMOXWIO BbPXy BPEMETO 3a MyCcKaHe.

* MapkyybT 3a cTyAeHaTa Bofa He € CBbp3aH KbM KpaHa.
* MapkyybT e nperbHar.

e KpaHbT 3a BOga He € OTBOPEH.

e Hama Boga no BogonpoBogHaTa Mpexa.

* HangraHeTo e HeJoCTaTb4HO.

e BytoHbT START/PAUSE He e 6un HaTUcHar.

* MapkyybT 3a MpbCHaTa Boda He € MoHTMpaH Mexay 65 1 100 cm oT 3emsTa (8.
“MoHnmupaHe®).

* KpasT Ha Mapkyya 3a MpbCHaTa Bofa e NoToneH BbB Boaa (ex. “MoHmupaHe®).

» KaHanusauunoHHata Tpbba B cTeHaTa HAMa OTAYLLHUK.

AKo crief, Teav MPOBEPKM NPOGNEMBLT He ce peLLn, 3aTBOpeTe kpaHa 3a Boaara,

U3KIKOMETE NeparnHarta MallivHa 1 NMO3BbHETE B CEPBI3a. AKO XXUIMLLIETO BU CE HAMMpa

Ha NnocreHNTe ETaXkV Ha Crpajara, HarsraHeTo Ha CTyeHaTa BOfa MOXe [1a € HUCKO,

nopaay KOETo NepariHaTta MalUvHa HEMPEKBCHATO Ce IMhITHW U M3To4Ba. 3a 13bsreaHe Ha

TOBa HeynobCTBO B ThproBckaTa Mpeska ce npeariarat NoaxXoasLLy Bb3BpaTHY KarnaHu.

* [porpamara He npeaBmkaa U3TOYBAHE: C HSKOM Nporpamm Tpsioea ga ce
M3BbPLLBA PBYHO.

 BkrntoyeHa e oyHKupmsTa 2=\ 3a 3aBbpLUBaHE Ha Nporpamara ce HaTucka 6yToH
START/PAUSE (ex. “lNepcoHanu3upaHus®).

e MapkyybT 3a MpbCcHaTa Boga e nputucHar (ex. “MoHmupaHe®).

e KaHanusauunoHHata Tpbba e 3anyLueHa.

* [Npy MoHTaka GapabaHbT He e Bvn oTONoKMpPaH NpaBuHO (8. “MoHmupaHe®).
* [lepanHarta mawmHa He e HMBenupaHa (ex. “MoHmupaHe®).
* [lepanHaTta MalnHa e NnpuTUcHaTa Mexay mebenu u crena (ex. “MoHmupaHe®).

e MapkyybT 3a cTyaeHaTa Bofa He e Jobpe cebp3aH (8x. “MoHmupaHe®).

* YekmemkeTo 3a nepunH1Te npenapaTtu e 3anyLieHo (3a No4YMCTBaHETO My
8X. “Tlo0dpbxKa u nodyucmeaHe”).

* MapkyybT 3a MpbCHaTa Boga He e doukcupaH gobpe (ex. “MoHmupaHe®).

* V3knoveTe mMalumHaTa v u3BafeTe Lencerna oT KOHTakTa, u34yakanTe OKomno
1 MUHYTa 1 9 BKMOYETE OTHOBO.
AKO Hen3npaBHOCTTa He MOXe [a Ce OTCTPaHu, MOTbPCeTe yCnyruTe Ha
Cepsuza.

 [epunHuUAT Npenapar He € 3a aBTomaTu4Ha nepanHa (Tpsibea ga nva
Hagnuc “3a aBToMaTMYHa nepanHa®, “3a npaHe Ha pbka 1 3a aBToMaTuyHa
nepanHa“wnun nogobeH Hagnuc).

* [losanpaHeTo e 6Guno TBbPAE ronsimMo.

» Creq BKMIOYBaHE Ha NeparHarta MaluvHa e 3a[eficTBaHa apyra KoMaHaa,
pasnuyHa ot Push & Wash. M3kntoyete maumHata n HatucHeTe 6ytoHa Push & Wash.

*  AkTMBUpPaHa e pyHKUusaTa “Bbp3o npuknioyBaHe”.
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CepBu3HO 00CnyXXBaHe

Mpeau ga ce cBbpXKeTe C TEXHUYECKUSI CEPBU3:

+ [lpoBepeTe ganu MoxeTe Aa pewwnte camu npobnema (ex. “Tlpobnemu u MepKU 3a omcmpaHsisaHemo um®);

» BknioyeTe OTHOBO Nporpamarta, 3a Aa NpoBepuTe gann HeU3npaBHOCTTA € OTCTPaHEeHa;

* B npoTuBeH cnyyai ce o6bpHETE KbM OTOPU3NPAHUSA TEXHUYECKN CEPBU3 HA TENedOHHNSI HOMEP, yKa3aH Ha
rapaHUMoHHaTa KapTa.

! Hukora He nonsgaiiTte ycnyrite Ha HEOTOPU3MPAHU TEXHULIM.

CbobueTe:

* Tuna Ha npobnema;

* Mogena Ha mawwHata (Mod.);

* cepuiHusa Homep (S/N).

Tasun nHpopmauums ce Hammpa Ha dpabpuyHaTta Tabenka, pa3nonoxeHa Ha 3agHaTa cTpaHa Ha nepanHaTta maluvMHa 1 B
npegHaTa 4acT, crief Kato ce OTBOPU FIOKbT.
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Kullanma Kilavuzu

Turkce

XWA 81283

(1) InbesIT

CAMASIR MAKINESI
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Montaj

! Bu montaj kilavuzunu gelecekte referans
olarak kullanmak igin guvenli bir yerde tutun.
Camasir makinesi satilirsa, baskasina verilir
veya tasinirsa, yeni sahibinin kullanmayi ve
Ozelliklerini 6grenebilmesi icin kilavuzun ma-
kine ile birlikte bulundugundan emin olun.

! Asagidaki talimatlari dikkatli bir sekilde
okuyun: cihazin guvenli sekilde montaji ve
kullaniimasi ile ilgili hayati bilgileri icermekte-
dir.

Ambalajin cikartilmasi ve seviye
ayari getirilmesi

Ambalajdan ¢ikarma

1. Camasir makinesini ambalajindan c¢ikarin.
2. Camasir makinesinin nakliye islemi sirasinda
hasar gormediginden emin olun. Hasar
goérmusse, saticinizla temas kurun ve montaj
islemi ile ilgili herhangi bir faaliyette bulunmayin.
] 3. Koruyucu 4 vidayi
(nakliye sirasinda
kullanilir) ve cihazin
arka kismina
yerlestirilen ilgili ara
parca ile birlikte lastik
contayi ¢ikarin (sekle
bakiniz).

/4

4. Makine ile birlikte verilen plastik tipalari kul-
lanarak delikleri kapatin.

5. Butun parcgalari guvenli bir yerde saklayin:
Camasir makinesinin bagka bir yere tagsinmasi
gerekirse, onlara ihtiya¢ duyacaksiniz.

! Ambalaj malzemeleri gocuklar igin oyuncak
olarak kullaniimamalidir.

Tesviye
1. Camasir makinesini duvara, dolaba veya

bagka bir yere dayamadan duz dayanikli bir
zemine yerlegtirin.

)

)

2. Zemin tam olarak
diz degilse, ayar-
lanabilir 6n ayaklari
sikarak veya gev-
seterek egimi gide-
rin (sekle bakiniz);
mutfak tezgahi ile
ilgili olarak olgu-

len egim acisi 2°yi
asmamalidir.

@

A\

)

Makinenin dogru sekilde dengelenmesi
sabitlik saglayacak, titresim ve agir gurul-
tuntn onlenmesine yardimci olacak ve
calisirken hareket etmesini engelleyecektir.
Bir hali veya kilim Uzerine yerlestirilirse,
ayaklari camasir makinesinin altinda ye-
terli havalandirma alani birakacak sekilde
ayarlayin.

Su ve elektrik baglantilan
Su giris hortumunun baglanmasi

1. Giris hortumu-

nu 3/4 gaz vidal
baglanti kullanarak
bir soguk su muslu-
guna baglayin (sekle
bakiniz).

Baglantiy1 yapma-
dan once, iyice temiz
olana kadar suyun
akmasina izin verin.

NN
Il

2. Cihazin arka
bdlimUnun sag Ust
tarafindan yer alan
soguk su girisine
takarak giris hortu-
munu baglayin (sekle
bakiniz).

3. Hortumun katlanip bukulmedigine emin
olun.

! Musluktaki su basincinin teknik veri ta-
blosunda gosterilen deger araligina uygun
olmasi gerekir (sonraki sayfaya bakiniz).

! Giris hortumu yeterli uzunlukta degilse,
bayinize veya yetkili servise danisin.

! Kesinlikle eski hortum kullanmayin.

! Camasir makinesi ile birlikte verilenleri
kullanin.




(i) inbesit

Tahliye hortumunun baglanmasi

Tahliye hortumunu
bukmeden zemin-
den 65ila 100 cm
yukarida yer alan pis
su borusuna veya
duvar tahliyesine
baglayin;

Buna alternatif
olarak, makine

ile birlikte verilen
pis su borusunu
musluga (sekle
bakiniz) baglayarak
lavabo veya kuvetin
kenarina yerlestirin.
Hortumun serbest
kalan ucu suya
daldiriimamalidir.

! Hortum eklerinin kullanimi énermiyoruz; ke-
sinlikle gerekliyse ek hortum orijinal hortum
ile ayni ¢apta olmali ve uzunlugu 150 cm.
asmamalidir.

Elektrik baglantilari

Cihazi elektrik prizine takmadan 6nce,

asagidakilerden emin olun:

* Prizin topraklandigindan ve ilgili mevzuata
uygun oldugundan;

* Prizin teknik veri tablosunda gosteriimekte
olan maksimum cihaz elektrik yukune
dayanip dayanamayacagindan (teknik veri
tablosuna bakiniz);

» GUg kaynagi voltajinin teknik veri tablosunda
gOsterilen degerlere uygun olup olmadigindan
(teknik veri tablosuna bakiniz);

* Elektrik prizinin ¢gamasir makinesinin fisi
ile uyumlu olup olmadigindan emin olun.
Muhafazal degilse, priz veya figi degistirin.

! Camasir makinesi kapali alan olsa bile, evin
digina yerlestiriimemelidir. Cihazin yagmur,
firtina ve diger hava kosullarina maruz
birakilmasi son derece tehlikelidir.

! Camasir makinesi yerlestirildiginde, elektrik
prizi kolay ulagilabilir bir durumda olmaldir.

! Uzatma kablosu veya ¢oklu priz kullanmayin.

! Kablo bukulmemeli veya sikigtiriimamalidir.

! Gug kablosu ve fisi sadece yetkili teknis-
yenler tarafindan degistirilmelidir.

Uyari! Bu standartlara uyulmamasi durumun-
da sirket sorumlu tutulamaz.

ilk yikama

llk kullanimdan dnce programlar tablosundaki
“‘Kendi kendini temizleme” Programi (bkz.
“Camasir makinesinin temizlenmesi”) kulla-
narak gamasir olmadan deterjanla bir yikama

yapin.

Teknik bilgiler
Model XWA 81283
genislik 59,5 cm

Olciiler yUkseklik 85 cm
derinlik 60,5 cm
Kapasite 1-8kg

. - makine Ustlinde takili olan
Elektrik bag- o, ik veriler plakasina

lantilan bakiniz.
max. su basinci
Su baglanti- | MPa (10 bar)

lan min. su basinci
0,05 MPa (0,5 bar)
tambur kapasitesi 62 litre

maksimum dakikada 1200

Stkma hizi devire kadar
1061/2010 ve

1015/2010 program 8;

sayil di- 60°C Standart Pamuklu.
rektiflere program 9;

gore kontrol 40°C Standart Pamuklu.
programlari

Bu makina asagida belirtilen
AB normlarina uygundur:

- 2004/108/CE (Elektroman-
yetik Uyum)

E - 2012/19/EU

— - 2006/95/CE (Alcak gerilim)

63




Bakim ve 0zen

Su ve elektrik kesilmesi

* Her yikama ¢evriminden sonra muslugu
kapatin. Bu gamasir makinesi igerisindeki
hidrolik sistemin asinmasini sinirlayacak ve
sizintilarin 6nlenmesine yardimci olacaktir.

* Temizlik ve tum bakim isleri sirasinda
camasir makinesini fisten cekin.

Camasir makinesinin temizlenmesi

» Cihazin dis parcgalari ve kauguk parcalari
soguk sabunlu suya batirilmis yumusak bir
bez kullanilarak temizlenebilir. Cézlcu veya
asindirici kullanmayin.

« Camasir makinesinde tambur bosken
calistirimasi gereken “Kendi kendini te-
mizleme” programi bulunmaktadir.

Deterjan (az kirli gamasgirlar icin tavsiye
edilen miktarin %10’u kadar) veya camasir
makinesinin temizligi igin kullanilan 6zel katki
maddeleri, yikama programinda yardimci
olarak kullanilabilir. 40 yikamada bir “Kendi
kendini temizleme” programini ¢alistirmaniz
onerilir. Programi devreye sokmak igin 5
saniye boyunca A ve B tuslarina ayni anda
basiniz (bakiniz Sekil).

Program, otomatik olarak baglayacak ve
yaklasik 70 dakika surecektir. Devreyi durdur-
mak icin START/PAUSE tusuna basiniz.

Deterjan haznesinin temizlenmesi

) Cekmeceyi ¢cikarmak
icin, kola (1) basin ve
cekmeceyi (2) disari
dogru c¢ekin (sekile
bakiniz).
Musluk suyunun altinda
yikayin, buislem sik sik
tekrarlanmalidir.

Kapak ve hazne bakimi
« Kotu kokularin olugsmasini engellemek igin
kapagi daima aralik birakiniz.

Pompanin temizlenmesi

Camasir makinesine, bakim gerektirmeyen
kendini temizleyen bir pompa takilmistir. Ba-
zen, kiguk cisimler (madeni para veya digme
gibi) pompanin alt bolimundeki koruyucu 6n
hazneye dusebilir.

!'Yikama gevriminin bittiginden ve cihazin fisten
¢ekili oldugundan emin olun.

On hazneye erismek igin:

&y

1. Cikarana kadar ilk
once ortaya dogru
bastirarak ve her iKki
yanindan iterek maki-
nenin onundeki kapak
panelini gikarin (sekile
bakiniz);

2. Saat yonunun tersi
istikametinde dondu-
rerek kapagi c¢ikarin
(sekle bakiniz): bir
miktar su damlaya-
bilir. Bu son derece
normaldir.

3. Igerisini iyice temizleyin.

4.Kapagi geri takin.

5.Cihazin Ustune itmeden 6nce kancalarin
guvenli bir sekilde yerine takildigindan emin
olarak, paneli yerine yerlestirin.

Su giris hortumunun kontrol edil-
mesi

Giris hortumunu yilda bir kez kontrol edin.
Herhangi bir catlak varsa, hemen degistiriimesi
gerekmektedir: yikama g¢evrimi sirasinda su
basinci ¢ok gugludur, ¢atlak bir hortum kolayca
yarilabilir.

! Kesinlikle eski hortum kullanmayin.
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Onlemler ve oneriler

(i) inbesit

! Camasir makinesi uluslararasi giivenlik diizenlemele-
rine uygun olacak sekilde tasarlanmis ve imal edilmistir.
Asagidaki bilgiler glivenlik amaciyla verilmistir ve bu ne-
denle dikkatli bir sekilde okunmasi gerekmektedir.

Genel glivenlik

* Bu cihaz sadece ev kullanimi icin tasarlanmistir.

* Camasir makinesi bu kilavuzda verilen talimatlara uygun
olarak sadece yetiskinler tarafindan kullaniimahdir.

* Bu cihaz, eger gbzetim altinda bulunuyorlar
ise veya guvenli sekilde ve iligkin tehlike-
ler géz dninde bulundurularak, cihazin
kullanimi hakkinda uygun egitim almiglar
ise, 8 yasindan biyUk ¢ocuklar ve fiziksel,

duyusal veya mental kapasitelerden yok-
sun veya yetersiz tecribe ve bilgiye sahip
kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar,
cihaz ile oynamamalidir. Bakim ve temizlik
islemleri, denetimsiz ¢ocuklar tarafindan
gerceklestiriimemelidir.

* Makineye yalinayak veya el ya da ayaklar islakken
dokunmayin.

» Cihazi elektrik prizinden ¢ekerken gui¢ kablosundan
cekmeyin. Fisi tutup, cekin.

* Makine kullanimdayken deterjan dagitma gcekmecesini
acmayin.

* Yuksek sicakliga ulasabilecegi icin bosaltilan suya
dokunmayin.

* Yan kapagi asla zorlamayin. Bu kazayla aciimasini
Onlemek igin tasarlanan guvenlik kilidi mekanizmasina
hasar verebilir.

« Cihaz arizalanirsa, ne olursa olsun kendi kendinize tamir
etmeyi denemek ic¢in i¢ mekanizmaya dokunmayin.

» Cocuklari daima galisir durumdayken cihazdan uzak
tutun.

» Kapak yikama sirasinda ¢ok sicak olabilir.

+ Cihazin tagsinmasi gerekirse, iki veya Ug kisilik bir grupla
calisin ve azami dikkati gostererek taslyin. Cihaz ¢cok agir
oldugundan dolayi, kesinlikle bunu tek baginiza yapmayi
denemeyin.

* Camasiri, gamagsir makinesinin igine yerlestirirken, tam-
burun bos oldugundan emin olun.

Yiik dengeleme sistemi

Her donls cevriminden 6nce asiri titresimi 6nlemek ve
yuku tek bir ydnde dagitmak icin, tambur yikama doénus
hizindan biraz daha fazla olan bir hizda surekli déner.
Birka¢c denemeden sonra, yuk dogru sekilde dengelen-
mezse, makine dlsuk bir donits hizinda doner. Yk ¢ok
dengesizse, gamasir makinesi dondirme yerine dagitma
islemini uygular. Gelismis yuk dagilimi ve dengeyi de-
steklemek icin, kiguk ve bayuk giysilerin yik icerisinde
karistiriimasini éneririz.

Atiklarin tasfiye edilmesi

* Ambalaj malzemelerinin atiimasi:
ambalaj malzemelerinin tekrar kullanilabilmesi icin yerel
dizenlemelere uyun.

Atk Elektrikli ve Elektronik Cihazlarla ilgili Avrupa Birligi
Yoénergesi 2012/19/EU evde kullanilan cihazlarin nor-
mal kati kentsel atik dontsumunu kullananlarla birlikte
atilmamasi gerektigini ifade etmektedir.

Hurda cihazlar, atmosfere ve halk sagligina yonelik po-
tansiyel tehlikeyi 6nlemenin yani sira makine icerisindeki
malzemelerin tekrar kullanim ve geri donusum maliyetini
en uygun hale getirmek igin ayri ayri toplanmalidir.
Ayrilmig atik toplama ile ilgili yktmlGluklerini cihaz sahiple-
rine hatirlatmak icin tm Urlnler garpi konulmus ¢op kutusu
ile isaretlenmigtir. Eve ait cihazlarin dogru sekilde atiimasi
ile ilgili daha fazla bilgi almak igin, cihaz sahipleri yerel
makamlarla ve cihaz saticilari ile temas kurmalidir.

+ Atik Elektrikli ve Elektronik Esyalarin (AEEE) Kontroli
Yonetmeligi.

* AEEE Yonetmeligine uygundur.
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Camasir makinesinin tanimi ve
programlarin calistiriimasi

Kontrol paneli

PROGRAM TAKIiP
Uyari lambasi FONKSIYON

uyari lambali tuglari

—

KAPAK
ON/OFF dugmesi START/PAUSE KILITLi
uyari lambali tus gostergesi
O O Ef:z &
= = = e
@ anjan]as e
S ﬁ/

—

PROGRAMLAR

Deterjan Bélmesi - L
déner digme

PUSH & WASH
digmesi

Deterjan Bélmesi: ve diger katkilari koyunuz (“Deterjan-
lar bélimiine” bakiniz).

ON/OFF diugmesi: camasir makinesini galistirmak ve
kapatmak igin.

PUSH & WASH dlgmesi: (bkz. “Programlar).

PROGRAMLAR doéner digme: programlari ayarlamak.
Program esnasinda digme sabit kalir.

FONKSIYON uyari lambali tuslar:: islev segimi igin. Segi-
len iglev digmesinde 11kl gbsterge yanik kalir.

Diigmesi SICAKLIK AYARI digmesi: istenen sicakligi
veya soguk suyla yikamayi ayarlamak igin (bkz. Kisisel
ayarlar bélim).

Dugmesi SIKMA Hizi AYARI digmesi: sikma calistirmak
veya durdurmak igin (bkz. Kisisel ayarlar bélimd).

GECIKMELI BASLATMA digmesi

Camasir makinesinin calismasini 9 saate kadar erteler.
istenilen gecikme siiresi ile ilgili gésterge lambasi yanana
kadar digmeye arka arkaya basin.

Dugmeye doért kez basildiginda, segenek devre disi
birakilacaktir.

Not : START/PAUSE digmesine basilir basiimaz, gecik-
me slresi yalnizca ayarlanan program baslatilana kadar
azaltilarak degistirilebilir.

! Bu segenek tim programlarda bulunmaktadir.

) . ) Gecikmeli
SiICAKLIK AYARI baslatma
digmesi dugmesi
SiKMA Hizi AYARI
digmesi

PROGRAM TAKIP uyari lambasi: yilkama programinin
asamalarini gérmek igin.
Uyari lambasi makinenin agik oldugunu gdsterir.

KAPAK KIiLITLI gdstergesi: gamasir makinesinin ka-
paginin agilabilirligini gérmek igin (bkz. yan sayfa).

START/PAUSE uyari lambali tus: programlari baglatmak
yada gegici olarak durdurmak igin.

Not: devrede olan bir programin beklemeye alinmasi igin
bu diigmeye basiniz; turuncu renkli uyari lambasi yanip
sdnecektir. MAKINE KAPAGI KILITLI fg uyari lambasi
kapali ise, kapak agilabilir (yaklasik 3 dakika bekleyiniz).
Yikama programinin kaldi§i yerden devam etmesi i¢in bu
digmeye tekrar basiniz.

Bekleme modu

Yeni enerji tasarrufu diizenlemeleri ile uyumlu bu ¢a-
masir makinesine herhangi bir faaliyet algilanmadiginda
30 dakika i¢inde devreye sokulan otomatik bekleme
sistemi yerlestirilmistir ON/OFF diigmesine bir siire basin
ve makinenin tekrar ¢alismasini bekleyin.

Off-mode’da tiiketim: 0,5 W

Left-on’da tiketim: 8 W
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(i) inbesit

Isikli gbstergeler

!§|kl| gbstergeler dnemli bilgiler verir.
Iste verdikleri bilgiler:

Zaman Ayari

GECIKMELI BASLATMAYI programlayarak sonradan
calistirma ayar yapildiysa (bkz. kigisel ayarlar bélimu),
gbsterge yanacak ve galisma baslangici igin kalan sireyi
gOsterecektir:

Ny

9h -

AT

6h
3IhCT

Sire gectikge, bu i1sikli gdsterge kalan siireyi gdstermeye
devam edecektir.

%hT
6h™
3hC)

Ayarlanan program segili gecikme siresi sona erdiginde
baglayacaktir.

Bir programin baslatiimasi
Hizl programlama

1. GAMASIRI YERLESTIRIN. Yan kapagi acin.
Asagidaki sayfada yer alan program ve yikama ge-
vrimi tablosunda gdsterilen maksimum yik degerini
asmamaya dikkat ederek, camasiri yerlestirin.

2. DETERJANI OLGUP AYIRIN. Deterjan cekmecesini
cekip cikarin ve deterjani “Deterjan ve gamasir”da
tanimlandigi gibi ilgili bélmelere dokdin.

3. KAPAGI KAPATIN.

4. Yikama programini baslatmak igin “PUSH & WASH”
tuSuna basiniz.

Klasik programlama

1. ON/OFF dugmesine basarak camasir makinesini
acin. Gosterge lambalarinin hepsi birka¢ saniyeligine
yanacaktir ve daha sonra sadece secilen program
ayarlari ile ilgili gésterge lambalari yanik kalacaktir,
START/PAUSE gosterge lambalari yanip sénecektir.

Program Takip uyari lambasi

istenilen yikama devresini sectikten sonra calisma
esnasinda isikli géstergeler strekli yanarak yurdtul-
mekte olan iglemi gbsterecektir.

Yikama \}

,0n
Y

Durulama =

Sikma @
Bosaltma H

¥
Yikama sonu END

FONKSIYON tuslar ve ilgili uyar lambalari

Herhangi bir islem secildiginde ilgili gésterge yanacakiir.
Secilen islem yUrGtilen programla uyumlu olmadigi
takdirde,ilgili gésterge yanip sénecek ve iglev baslatiima-
yacakitir.

Eger secilen opsiyon énceden ayarlanmis olan bir

baska opsiyon ile uyumlu degil ise, uyumsuzluk uyari
lambasinin yanip sénmesi ve sesli bir sinyal (3 bip

sesi) ile bildirilecek ve sadece ikincisi etkinlesecek ve
etkinlestirilen opsiyonun uyari lambasi yanacaktir.

f KAPAK KILITLI gostergesi

Gosterge 1s1d1 acik oldugunda, yan kapak agilmamasi
icin Kilitlenir; kapadi agmadan dnce gdésterge i1siginin ka-
pall oldugundan emin olunuz (yaklasik 3 dakika bekleyi-
niz). Devam eden yikama devri sirasinda kapagi agmak
icin, START/PAUSE dugmesine basiniz; kapak KAPAK
KILITLI gdstergesi 15191 séndigiinde agilabilir.

2. Camasiri yerlestirip kapagi kapatiniz.

3. PROGRAMLAR dugmesiyle istenen programi seginiz.
4. Yikama suyu sicakligini seciniz (bkz. “Kisisel ayarlar’).
5. Sikma hiz ayarini seginiz (bkz. “Kisisel ayarlar”).

6. Deterjan ve diger katkilari koyunuz (Bkz. Deterjanlar
ve camasgirlar bélima).

7. Istenilen iglevleri segin.

8. START/PAUSE digmesine basarak yikama ¢evrimini
baslatin, ilgili mavi gésterge lambasi yanik kalacaktir
yanip sénmez.

9. Program bitiminde END gdstergesi yanmaya bas-
layacaktir. Kapak, KAPAK KILITLI i gbstergesi 151§
sOnduginde agilabilir (yaklasik 3 dakika bekleyiniz).
Gamasiri ¢ikariniz ve igerisinin kurumasi igin kapag!
hafif aralik birakiniz. ON/OFF tusuna basarak gamasir
makinasini kapatiniz.
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Programlar

Push & Wash

Bu fonksiyon, ON/OFF tusuna 6énceden basma zorunlulugu olmadan makine kapaliyken de veya daha sonra baska bir
tus ve/veya digmeye basmadan makine agildiginda bir yikama devresi baglatmaya olanak tanir (farkl olarak Push &
Wash programi devreye girecektir). Push & Wash devresini baglatmak icin, butona 2 saniye boyunca basili tutunuz.
Yanik uyari lambasi, devrenin baslatildigini gosterir. Yikama devresi, 30°’lik bir yikama sicakliginda ve dakikada 1200
donulse esit maksimum bir santrifijli kurutma hizinda ¢alisarak pamuklu ve sentetik giysiler icin idealdir. Maks. 4 kg. yuk.
(Cevrim suresi 50°).

Nasil galisir?

1. Camasirlar (pamuklu ve/veya sentetik giysiler) doldurunuz ve kapagi kapatiniz.

2. Deterjani ve katki maddelerini koyunuz.

3. Push & Wash tusuna 2 saniye boyunca basili tutarak, programi baslatiniz. llgili uyari lambasi yesil renkte yanacak ve
makinenin kapagi kilitlenecektir (kapak kilitli sembolu yanik).

NOT: Push & Wash tusu vasitasiyla yikama isleminin baslatilmasi, 6zellestirilemeyen pamuklu ve sentetik giysiler icin
tavsiye edilen otomatik bir devre etkinlestirir. Bu program, diger opsiyonlari ayarlama olanagi saglamaz.

Otomatik devre gergeklesirken kapagi agmak icin START/PAUSE tusuna basiniz; Kapak kilitli semboll sonik ise, kapagi
agcmak mimkin olacaktir. Yikama programinin kaldigi yerden devam etmesi icin START/PAUSE tusuna yeniden basiniz.
4. Program bitiminde, END uyari lambasi yanacaktir.

Program tablosu

- — Deterjan ve katki| _ = | E =7
gg N Maks. f_é maddelerlh ,;a § ;‘i-: 2 ::g
g.g Yikama ¢evrimi agiklamasi S|°cak o3 c g © g 5 5 @3 sx| ¢ :E E E
> (°C) gg o5|SE £ £ € 3= s | = a |

i S UHTERESTE (2|8 (28

Ozel

1 |Spor 30° 600 - |e| @ | - 4 - - - | 60

2 |Koyu Renkli 30° 800 - |le| @ | - 5 - - 80’

3 |Koku Giderici (Pamuklu) 60° 1000 -|e|e®| - [35] - - - [120°

3 |Koku Giderici (Sentetik) 40° 1000 -|e|®| - [35] - - - 105

4 |Narin 30° 0 -|le| @] - 1 - - - | 80

5 |Yun: yin, kasmir vs. 40° 800 -|le| @ | - 2 - - - | 85

6 |Yorgan: doldurulmus giysiler icin. 30° 1000 -|®e|®| - | 35| - - - | 115

Standart

7 |Beyaz Pamuklu 90°+ P: asiri kirli beyazlar. 90° 1200 (@ (@ | ® | - 8 |53(253(110(185

8 |<&@] Pamuklu Standart 60° (1): gok kirl beyazlar ve dayaniki renkiler. | ooy| 1200 | - | @ | @ | - | 8 |53 |104]55 |215

9 Pamuklu Standart 40° (2): az kirli beyazlar ve hassas renkliler. 40° 1200 -|le| @ | - 53 0,87 | 81 | 185

10 |Sentetik: ¢cok kirlenmis dayanikli renkliler. 60° 800 -|®|® | - | 45146 (1,10 55 [120°

10 |Sentetik (3): az kirlenmis dayanikh renkliler. 40° 800 -|®| ®| - | 45|46 (0,71 55 [105

11 |Renkli 40° 1200 -|e| @ | - 8 |153[0,92]| 83 |105
Eko & Hizli

12 |Pamuklu Standart 20°: az kirli beyazlar ve hassas renkliler. 20° 1200 -|le| @ | - 8 - - - | 17%

13 [20° Tazeleme 20’ 20° 800 -|le|®| - [15] - - - [ 20

14 [Pamuklu 60° 60’ 60° 1000 -|e| @] - 8 - - - | 60
Kismi cevrimler

& |Durulama - 1200 | - | - |®|® | 8 | - - - | 55

@ |Sikma + Bosaltma - 1200 | - | -|-|-|8 |-|-1]-1]25

Ekran veya kitapgik lizerinde gésterilen devre siiresi, standart sartlara gére hesaplanmis tahmini bir siiredir. Gegerli olan siire, giristeki sicaklik derecesi ve suyun
basinci, ortam sicakligi, deterjan miktari, yiik miktari ve tipi, yikiin dengesi, secilen ilave segenekler gibi sayisiz faktdrlere gdre degdisiklik gésterebilmektedir.

1) 1061/2010 diizenlemesine uygun test yikama ¢evrimi: 60°C sicaklikta yikama ¢evrimi 8’yi segin.

Bu devre, orta kirlilikteki pamuklu gamasirlari temizlemek igin uygundur ve 60°C’de yikanabilir gamasirlar lizerinde kullanilacak, kombine enerji ve su tiiketimi
acisindan en etkili devredir. Gegerli olan yikama sicaklik derecesi, belirtilen sicaklik derecesinden farkli olabilir.

2) 1061/2010 diizenlemesine uygun test yikama gevrimi: 40°C sicaklikta yikama gevrimi 9’yi segin.

Bu devre, orta kirlilikteki pamuklu gamasirlari temizlemek igin uygundur ve 40°C’de yikanabilir gamasirlar lizerinde kullanilacak, kombine enerji ve su tiiketimi
acisindan en etkili devredir. Gegerli olan yikama sicaklik derecesi, belirtilen sicaklik derecesinden farkli olabilir.

Butiin Test merkezleri icin:
2) Pamuklular igin uzun yikama cevrimi: 40°C sicaklikta yikama cevrimi 9’li segin.
3) Sentetikler icin uzun yikama ¢evrimi: 40°C sicaklkta yilkama cevrimi 10’0 segin.
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Kisisel ayarlar (i) inpesit

Sicaklik ayari

Yikama suyu 1sisini SICAKLIK AYARI tusuna basiniz seginiz (bkz. Program tablosu).

sicaklik ayari soguk suyla yikanacak seviyeye kadar disdrdlebilir (). Makine, secilen program i¢in éngériilenin tzerinde
bir yikama isisini otomatik olarak uygulamayacaktir.

! istisna: 8 programi segildiginde sicaklik derecesi 90°C ye kadar yiikseltilebilir.

Sikma hizi ayari
Tusuna basiniz SIKMA HIZI AYARI ayari bu digmenin gevrilmesiyle yapilir.
Programlar icin 6ngbrilen azami siratler séyledir:

Programlar Azami Sikma hizi
Pamuklular Dakikada 1200 devir
Sentetik kumaglar Dakikada 800 devir
Yunltler Dakikada 800 devir

Sikma surati azaltilabilir veya @ isareti secilerek devre digi birakilabilir.
Makine, her bir program i¢in dngdrilenin Gzerinde bir sikma hizini kabul etmez.

Fonksiyonlar

Camasir makinesince éngorilen muhtelif islemler arzu edilen temizlik ve beyazliktaki yikamalara olanak saglar.
islevleri calistirmak igin:

1. istediginiz islev digmesine basiniz;

2. ilgili géstergenin yanmasi islevin basladigini belirtir.

Not: gdstergenin hizli bir sekilde yanip sénmesi secilen islevin yurutilmekte olan programa uygun olmadiginin isaretidir.

@ Leke

Bu opsiyon, lekelerin ¢ikariimasi i¢in devreyi en uygun sekilde ayarlayacak sekilde kirlilik tipini segmeye olanak tanir.
Kirlilik tipleri soyledir:

- Y Yemek, drnegin yiyecek ve igecek lekeleri igin.

- @ Zorlui, 6rnegin gres yagdi ve miirekkep lekeleri igin.

- m Kan/Cimen, 6rnegdin camur ve ¢gimen lekeleri igin.

!'Yikama devresinin suresi, segilen kirlilik tipine gore degisir.

! Bu programlarda uygulanamaz: 1-2-3-4-5-6-7-11-12-13-14-&-@.

PP| Hizlandir

Bir yikama programi sirasinda, belirli sartlar mevcut oldugu zaman, bu tusa basmak kisa bir durulama islemi ve mak-
simum 800 donuslik bir santriftjli kurutma veya eger programin 6zellestirilmesi fazi sirasinda manuel olarak azaltilir
ise daha dustk donuslu bir santrifijli kurutma islemi gergeklestirerek, yikama programini sadece 20 dakika”da
sonlandirmaya olanak tanir. Bu durumda, yikamanin ve durulamanin kalitesi azalacaktir. Tusa bastiktan sonra, hem
iliskin uyari lambasi hem de durulama fazini gésteren uyari lambasi yanar. Segilen sicaklik derecesinin 40°’ye esit
veya daha yuksek olmasi ve/veya tusa programin baslangi¢ fazinda basiimasi halinde, “Hizlandir” opsiyonunun suresi
kumasglara zarar vermemek amaciyla deterjanin dogru sekilde erimesini igin daha uzun sidrer. Bu durumda, durulama
fazinin uyari lambasi yanacak ve gereken aktivasyon sartlari yerine getirilene kadar yikama isleminin uyari lambasi sabit
kalacaktir. Yikama programinin kalan suresinin 20’ dakikadan az olmasi halinde, opsiyon devre disi kalir.

! Bu programlarda uygulanamaz: 2-4-5-6-13-14-&-@Q.

Kolay Utii

Bu islev secildiginde kirisiklari dnleyecek sekilde yikama ve sikma devrinin 6zellikleri degistirilecektir. Program bitiminde
camagir makinesi ic sepetini yavasca déndiirecektir, KOLAY UTU ve START/PAUSE segenekleri icin gdsterge isiklari yanip
séner ve END gdstergesi 1511 yanar. Programi bitirmek igin START/PAUSE veya KOLAY UTU diigmesine basiniz.

! Bu programlarda uygulanamaz: 1-3-5-13-14-£4-@).

= Ekstra Durulama

Bu opsiyon segcildiginde durulamanin verimliligi daha yUksek olur ve deterjandan tamamen temizlenmesi saglanir. Hassas
ciltler i¢in uygundur.

! Bu programlarda uygulanamaz: 2-4-13-14-@.
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Deterjanlar ve camasir

Deterjan gcekmecesi

Basarili yikama sonugclari ayni zamanda dogru miktarda
deterjan kullanimina bagldir: ¢ok fazla deterjan ilave edil-
mesi daha iyi bir yikama ile sonuglanmadigi gibi, cihazin
icerisinde birikir ve ¢evre kirliligine katkida bulunur.

! Elde yikama deterjanlari kullanmayiniz, ¢inku asiri
kopuk yaparlar.

1 Beyaz pamuklu gamasgirlar, 6n yikama ve 60°C’den yuksek
sicaklik derecesi ile yikamalar igin toz deterjan kullaniniz.

! Deterjan ambalaji zerinde aktarilan bilgileri takip ediniz.
Deterjan ¢ekmecesini agin
ve deterjan veya katki mad-
delerini asagidaki sekilde
dokun.

Boliim 1: On yikama
deterjani (toz)

Deterjani dokmeden

once, ilave bolme 4’lUn
cikarildigindan emin olun.
Boliim 2: Yikama deterjani
(toz veya sivi)

Sivi deterjan kullaniimasi halinde dogru doz ayarlamasi
icin makinede gosterilen A kademesini kullanmaniz 6ne-
rilir. Toz deterjan ile yikamalarda B kademesini kullaniniz.
Boliim 3: Katki maddeleri (yumusatici vs.)
Yumusatici, ortadaki pimin Gzerinde belirtilen “max” sevi-
yeyi asmamalidir.

ilave bolme 4: Camasir suyu

Beyazlatma iglemi

Makine ile birlikte verilen 4 no’lu ilave hazneyi 1 no’lu
bdlmeye yerlestiriniz. Camasir suyu dozajini ayarlarken,
orta pimin Uzerindeki “max” seviyeyi asmayiniz.
Beyazlatma islemini gergeklestirmek igin, 4 no’lu ila-

ve hazneye beyazlaticlyl (gamasir suyu) koyunuz ve
programi ayarlayiniz ‘.

! Normal gamasir suyHayamkll beyaz camasirlar icin, has-
sas olani ise renkliler, sentetikler ve yunliler igin kullanilir.

Camasirin hazirlanmasi

» Camasiri asagidakilere gore ayirin:
- etiketteki kumas turi/sembole
- renge: renkli giysileri beyazlardan ayirin.

« Butun cepleri bogaltin ve digmeleri kontrol edin.

» Kurulama sirasinda gamasirin agirhgini gosteren “Pro-
gramlar Tablosu”’daki degerleri agmayin.

Gamasiriniz agirhgi ne kadardir ?
1 garsaf 400-500 gr
1 yastik kilift 150-200 gr
1 masa ortusu 400-500 gr
1 bornoz 900-1.200 gr
1 havlu 150-250 gr

Ozel camasirlar

Spor (programi 1) az kirli spor giysileri (esofman, sort,
vb.) yikamak i¢in calisiimistir; en iyi sonuglari elde etmek
icin, “Programlar tablosu”nda belirtilen maksimum yUk
asmamaniz tavsiye edilir. Sivi deterjan kullanmaniz tav-
siye edilir, yarim yuke uygun bir doz kullaniniz.

Koyu Renkli: Koyu renk camasirlarin yikanmasi igin

2 programini kullaniniz. Program, koyu renklerin uzun
sure korunmasi igin disunulmustur. En iyi sonuglar elde
etmek igin koyu renk camasirlari yikarken sivi deterjan
kullaniimasi onerilir.

Koku Giderici: kot kokulari (6rn. duman, ter, kizartma)
ortadan kaldirmak amaciyla giysileri yilkamak icin 3
programini kullaniniz. Program, kumaslarin dokularini ko-
ruyarak kotl kokulari ortadan kaldirmak igin galisiimigtir.
Sentetik giysileri veya karisik yukleri 40°’de ve dayanikli
pamuklu kumaslari 60°’de yikamaniz tavsiye edilir.

Narin: gok hassas giysileri yikamak igin 4 programini
kullaniniz. Yikamadan 6nce giysileri ters gevirmeniz
tavsiye edilir. Daha iyi sonuglar igin, hassas ¢camasgirlar
igin olan sivi deterjanin kullanilmasi tavsiye edilir. ipek
camagirlarin ve Perdelerin yikanmasi icin, devreyi seginiz
4 ve opsiyonu etkinlestiriniz (bu durumda, “Ekstra Du-
rulama” segenegini de etkinlestirmek mumkun olacaktir);
makine, gamasirlar suda beklerken devreyi sonlandiracak
ve uyari lambasi yanip sénecektir. Su bosaltmak igin
START/PAUSE ya da digmesine basmaniz gerekir.
Yiin: bu gamasir makinesinin “Yin” yilkama devresi,
yikama islemi giysilerin etiketi Uzerinde aktarilan talimat-
lara ve elektrikli ev aletinin Uretici firmasi tarafindan
verilen talimatlara riayet ederek gergeklestirildigi surece,
“elde yikanabilir’ olarak siniflandirilan ynlt gamasirlarin
yikanmasi i¢cin Woolmark Company tarafindan test
edilmig ve onaylanmistir. (M1127)

WOOLMARK
APPAREL CARE

Yorgan: Cift katli veya tekli yorganlari (agirhgr 3,5 kg'i
asmayan), yastiklari, puf mont gibi igerisine kaz tiyu
yerlestirilmis giysileri yikamak icin, 6zel yikama gevrimi

6’1 kullanin. Yorganlari kenarlarini igeri dogru katlayarak
tambura yerlestirmenizi (sekile bakiniz) ve tamburun to-
plam hacminin %’Unden fazlasini kullanmamanizi tavsiye
ederiz. En iyi sonucu almak icin, sivi deterjan kullanmanizi
ve deterjan gekmecesine yerlestirmenizi tavsiye ederiz.

Renkli: 11 acik renk camasirlari yilkama devresini
kullaniniz. Program, zaman iginde renklerin canlihginin
korunmasi igin disunulmustar.

Pamuklu Standart 20°C (program 12): kirli pamukliu
camasirlar icin idealdir. 40°’de bir yikama ile mukayese
edilebilen, soguk suda da etkili olan performansiar,
yinelenen ve karsilastirilan en yuksek hiz varyasyonu ile
galisan mekanik bir hareket ile saglanir.

20° Tazeleme 20’ (program 13) kisa surede hafif kirli
c¢amagirlari yenilemek ve yikamak igin ideal olan devre.
Sadece 20 dakika surer ve bdylece zaman ve eneriji ta-
sarrufu saglar. Farkl kumas tirinde gamasirlari bir arada
yikamak mUmkundur (yinltler ve ipekliler hari¢) ve mak-
simum 1,5 kg gamasir yiklenebilir.

Pamuklu 60° 60’ (programi 14) bu programi, iyi bir
yikama performansi garanti ederek orta derecede kirli
dayanikli pamuklu gamasirlari bir saat icinde 60°’de
yikamak uzere calisiimistir. Sentetik veya karisik giysiler
icin, sicaklik derecesini 40°’ye distrmeniz tavsiye edilir.
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Arizalar ve onarimlar

Gamasir makinesi calismiyor olabilir. Teknik Servise basvurmadan énce (Teknik Servis bélimiine bakiniz) asadidaki liste
yardimiyla kolay ¢dzulebilecek bir problem olup olmadigini kontrol ediniz.

Anzalar:
Camasir makinesi calismiyor.

Yikama islemi baslamiyor.

Camasir makinesi su almiyor (ilk
yikama safhasinin gosterge lambasi
hizlica yanip soénlyor).

Camasir makinesi devamli su alip
veriyor.

Camasir makinesi su bosaltmiyor
veya santrifiij yapmiyor.

Camasir makinesi santriflij esnasinda

asir sarsiliyor.

Camasir makinesi su kaciriyor.

“Safha islemi siriiyor’gostergesi
yanarken “Fonksiyonlar” gostergesi
yanar ve “START/PAUSE” goéstergesi
yanip séner ve “kapak kilitli” goster-
gesi sabit bir sekilde yanar.

Asiri képuk olusuyor.

Push & Wash fonksiyonu etkinlesmez.

Program, ongoriilenden ¢gok daha az
surer.

Olasi nedenler / Coziimler:

« Fis prize takili degil veya tam temas etmiyor.
» Evde elektrik yok.

« Makinanin kapag! tam kapanmamis.

* ON/OFF digmesine basiimamis.

+ START/PAUSE digmesine basiimamis.

* Su muslugu acik degil.

» Gecikmeli baglatmada bir gecikme siresi ayarlanmis.

* Su besleme hortumu musluga takili degil.
* Hortum bikiImuUs.

* Su muslugu acik degil.

* Evde su kesik.

« Basing yetersiz.

+ START/PAUSE digmesine basiimamis.

 Tahliye hortumu yerden 65 ile 100 cm arasinda yerlestirimemis (bkz. “Montaj”).
» Tahliye hortumunun bagi suya girmis (bkz. “Montaj’).

» Duvardaki tahliyenin hava boslugu yok.

Bu kontrollerden sonra olumlu sonug alinamazsa, muslugu ve kapatip, ¢ca-
masir makinesini durdurarak Servise haber veriniz. Daire, binanin Ust katlarin-
daysa, sifon olayr meydana gelerek camasir makinesi devamli su alip, veriyor
olabilir. Bu sorunun ¢dzimui icin piyasada sifon 6nleyici valflar satilmaktadir.

» Program su bosaltmayi dngérmuyor: bazi programlarda su bosaltma islemini
elle midahale ederek baslatmak gerekir.

. islevi devrede: programi tamamlamak igcin START/PAUSE digmesine
basiniz.

 Tahliye hortumu bUkilmuas (bkz. “Montaj”).

» Tahliye kanali tikali.

* Hazne, camagir makinesinin montaji esnasinda diizgiin ¢ézilmemis (bkz. “Montaj’).
* GCamasir makinesinin bulundugu zemin diiz degil (bkz. “Montaj”).
« Camasir makinesi mobilyalarla duvar arasinda sikismis (bkz. “Montaj”).

* Su giris hortumu tam sikilmamis (bkz. “Montaj”).
 Deterjan haznesi tikanmis (temizlemek icin bkz. “Bakim ve ézen’).
» Tahliye hortumu diizgiin takilmami® (bkz. “Montaj”).

» Makineyi kapatiniz, prizden fisi ¢ekiniz ve 1 dakika sonra tekrar aginiz.
Ariza ¢6zUlmulyorsa Teknik Servisine bagvurunuz.

 Deterjan gamasir makinesi i¢in uygun degil (“camasir makinesi igin”, elde
ylkama ve camasir makinesi i¢in” veya benzer ibareler olmalidir).
 Asir doz kullanildi.

* Makine acildiktan sonra, Push & Wash fonksiyonundan farkli bir komut
verilmigtir. Makineyi kapatiniz ve Push & Wash butonuna basiniz.

“Hizlandir” opsiyonu etkinlestirilmistir.

(i) inbesit
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Teknik Servis

Servise bagsvurmadan énce:

+ Servise bagvurmadan ¢ézilebilecek bir ariza olup olmadigini kontrol ediniz (“Arizalar ve onarimlar” béliimiine bakiniz);
» Programi tekrar baslatarak, sorunun ¢dzillp ¢6zilmedigini gériniiz;

+ Aksi takdirde, garanti belgesinde belirtilen telefon numaralarindan teknik servisi arayiniz.

I Kesinlikle, yetkili olmayan tamircilere miiracaat etmeyiniz.

Sunlar bildiriniz:

* ariza tipini;

+ cihazin modeli (Mod.);

« seri numarasi (S/N).

Bu bilgiler, camasir makinesinin arkasindaki plakada bulunurlar.

Cihazin émri 10 yildir.

Tiim Tiirkiye’de; Yetkili Teknik Servis, Orijinal Yedek Parca, Bakim Uriinlerimiz ve Garanti ile ilgili bilgi igin:
= 0212444 50 10.
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lNocTaBibame

! BaXXHO je cayyBaTu OBY KHWXNLY Kako
BucTe je MOornn KOHCynToBaTh y CBakoM
TPEeHYTKy. Y crnyydajy npogaje, ycrynarwa unm
cennpbe, 06e3dbeante aa octaHe y3 MalLMHY
3a nparbe Bella Kako 61 HOBM BMACHWK MOrao
Aa ce obaBecTun o pagy 1 ogroapajyhum
yrnosoperunma.

! MaxrbMBO NpoyMTaTh yNyTCTBa: Cagpxe
BaXXHe MHdopMauuje 0 NOCTaBIbakby,
ynotpebun n 6e3begHocTn.

PacnakmBawe n HUBenucamwe

PacnakuBake

1. PacnakuBare mMallnHe 3a BeLl.

2. [poBepuTn Aa MallnHa HWje npeTpnena
owTehewa npu TpaHcnopTy. YKOMUKO

je owteheHa, HemojTe je noBe3nBaTu U
obpaTtute ce npoaaBLy.

3. CkuHute 4
3aBpTHa NOCTaBIbEHA
Kao 3aluTuTa npu
TPaHCMNOPTY U rymuuy
ca ogrosapajyhum
00060jHMKOM,
nocTaBrbeHe Ha
3agem geny
MaLunHe (rnoenedajme
CIIUKY).

4. 3aTBOPUTN OTBOPE MPUITOXKEHNM
nnacTUYHMM 3aTBapaymma.

5. CauyBaTn cBe AenoBe: YKONMKO MaLUnHy
Tpeba TpaHcnopToBaTtu, 6uhe NnoTpebHo
NMOHOBO UX MNOCTaBUTW.

! AmMGanaxa Huje nrpadka 3a geuy.

HuBenucake

1. MocTtaBnT MaWnHy Ha paBHY U YBPCTY
NOBPLUNHY, HE HacnawaTtu je Ha 3ua,
HameLlTaj unu gpyre noBpLUNHE.

2. YKonuko nopa

HWje caBpLLEHO
paBaH, HagoKHaauTe
HenpaBuUITHOCT
oTnywTakemM unm
3aTesareM npegwbnx
cronuua (noanedajme
C/UKy); yrao Harnba,
N3MepeH Ha pagHoj
NOBPLUNHN HE CMe
npenasntn 2°.

MpeunsHo HUBenNucawe gaje ctabunHocT
n cnpeyasa BMbpauuje, 6yky 1 nomepamre
TOKOM paja mMalwumHe. Y cnydajy oa
MaLLMHY NnocTaBrbaTe Ha UTUCOH UNn
Tenux, nogecuTe CTonNuue Tako Aa ucnog
MallMHe oCcTaBuTe AOBOSbHO NpOCTopa 3a
BEHTUMauujy.

NoBe3uBawe Ha BOAOBOAHY U
eNeKTPUYHY Mpexy

NoBe3uBakwe upeBa 3a HanajaH:e BOOAOM

1. MoBexute
LpEBO 3a Hanajakwe
ca CnaBMHOM
3a xnagHy Boay
ca HaBojeM Ha
N3nasHoM OTBOPY
U on ¥ uona
M (noenedajme cruky).
Mpe nosesnBawa
nycTuTe BoAy Aa
Teye CBe [OK He NOCTaHe Yncta.

2. MNoBexute
r AO0BOAHO LpeBo ca
MalumHom 3asphyhu
ra Ha ogrosapajyhu
NPUKIbyYak 3a
BOAY, Ha 3aHeM
aeny MaluunHe, rope
OecHo (rnoenedajme
CIIUKY).

3. ObpaTtute Nnaxmwy Aa UpeBo He byae
NPEeoOMIbEHO UMM NPUrHEYEHO.

! MpuTtucak Boge y cnaBuHmn Tpeba ga ce
Kpehe y rpaHvuama BpegHoCTV aatum

y Tabenu ca TexHnyknum nogauuma
(noenedajme cmpaHuuy rnopeo).

! Ykonuko gyxvHa JoBOAHOr LpeBa Huje
AO0BOSbHa, obpatnTe ce cneunjanm3oBaHoj
npogasHUUM Unun osnawheHom cepsucepy.

! Hukaga He kopucTute Beh kopuwheHa
upesa.

! KopucTute upeBa UcrnopyyeHa y3 MaLluHy.
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NMoBe3uBawe oaBOAHOr LpeBa
MNoBexuTe

_____ fé 00BOAHO LIPEBO,
[ | Ges caBwjarba, Ha

OLBOAHY LEeB Unm
Ha ogBog Y 3uay

( NoCTaBIbEHE Ha
65 go 100 um o

65-100 cm

3EMJbE;

MoXeTe ra
npebaunTn npeko
nBMLIE YMUBAOHMKA
unun Kkage, anu

ra mopare
NPUYBPCTUTH

3a cnaBuHYy
(noanedajme
cnuky). CnoboaHm
Kpaj oaBogHor
LupeBa He cMme Ja

Oyae ypoweH y Boay.

! He npenopy4yjemo ynotpeby npogy>KHnx
LpeBa; aKo je HeornxogHo, npoayxeTtak Tpeba
Aa Byne ucTor npeyHrka Kao U OpurMHasHo
upeBo 1 ga He npenasn 150 ym.

MoBe3nBare Ha eNeKTPUYHY Mpexy

Mpe Hero WTo rypHeTe yTukad y yTu4HuLy,

nposepMTe aa nu:

* je yTM4YHULa noBe3aHa ca y3eMsSbeha
n3BegeHUM y cknagy ca nponvcuma;

* je yTu4HuUa y moryhHOCTU Aa u3gpxu
MakcuManHo ontepehewe CHare MalunHe,
HaBegeHo y Tabenu ca TexXHUYKUM
nogauuma (noanedajme rioped);

* Ce HanoH Hanajana kpehe y rpaHvLamMa
BPEeOHOCTU HaBedeHuX y Tabenu ca
TexHnuknm nogaumma (rnoanedajme rioped);

* je yT4Huua komnatnbunHa ca ytmkadem
MalLmHe. Y crnyyajy na He ogrosapa,
MPOMEHUTU YTUYHULLY UK yTUKaY.

! He noctaBsrbajTe MallmMHy Ha OTBOPEHO,
YaK HM aKo je NPOoCTOop NpernpasibeH, jep
je BeoMa onacHO OCTaBIbaTy je U3NOXEHY
KALLM N BPEMEHCKUM Henorogama.

! Kog nHCcTanuparwa MalumHe yTudHuua
Mopa ga Oyae nako g4ocTynHa.

! He ynotpebrbaBajte npoayxHe kabnose u
pasgenHuke.

() inbesiT

! Kabn He cme ga Byae n3noxeH caBujamkby Unm
NPUTUCKaHLY.

! 3ameHy HanojHor kabna Tpeba ga obasrba
camo oBnawheHu cepsucep.

Maxna! MNpounssohay ce orpahyje oa ceake
OLrOBOPHOCTWU Y Crnyyajy HenowToBawa OBUX
HOPMMW.

MpBu unknyc npawa

HakoH nocTtaBrbama, npe ynotpebe,
N3BPLUNTE LMKITYC NpaHa ca AETEPLIEHTOM
n 6e3 Belwa 3agajyhu nporpam
,Camounwhewe“(noanedajme Huwheme
MawuHe 3a npare eewa’).

TexHN4YKN nogauu

Moaen XWA 81283

wunpuHa 59,5 um
OumeH3uje BMcKuHa 85 um

ay6buHa 60,5 um
KanauuTet oa 1 0o 8 «kr

Mornepnajte HanenHuyy
EnekTpuyHO ca TEXHUYKUM
noBe3nBake KapakTepucTukama Koja ce

Hanasn Ha MaLIVHK
MNoBe3nBatLe MakcumManaH nputucak
Ha 1 MPa (10 6apa)
BOLOBOAHY MUHMManNaH NpuTncak
Mpexy 0,05 MPa (0,5 6apa)

kanauuTeT 6ybHa 62 nuTpa
Eg:::: dyre Ao 1200 obpTaja y MUHYTK
KoHTponHu
nporpamu Mporpam 8;
npema Mamyk ctangapg 60°C.
avpektuBn  [lporpam 9;
1061/2010 Mamyk cTangapa 40°C.
1015/2010

OBa onpema je ycknaheHa
ca cnegehum [JupektuBama
3ajegHuue:

- 2004/108/CE
(enekTpomarHeTHa
KOMNaTnbnnHocT)

- 2006/95/CE (Hucku HaroH)
- 2012/19/EU

C€
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OapxaBawe n YyyBawe

UckrbyunBawe Boae U enieKTpuyHe

eHepruje

« 3aTBopuTE CNaBuHy 3a BO4Y NOCMe CBaKor
npawa. OBUM ce cnpeyasa xabare
BOOOBOOHUX MHCTanaumja MalnHe n
yKnaha OMacHOCT 0f Lypehsa.

» EnektpuyHu kabn yknoHuTe Kaga uicTute
MaLLMHY U TOKOM MOMpPaBKMy.

Uuwherwe malimHe 3a npamwe Bella

» Cnosrballhsy M ryMeHu AenoBsu ce mMory
YUCTUTM MEKOM KPrOM HakKBaLLEHOM MI1aKoM
BOAOM M canyHuLOM. He kopucTtute pactesope
unu abpasmnBHa cpeacTsa.

* MawwHa 3a npane pybsrba uma nporpam
,Camounwhere“ 3a yHyTpalwlke genose
Koju Tpeba o6aBuTH 6e3 ukakBe ogehe y
OyOHhby.

HeteplieHT (konnumHa oarosapa 10% oa

OHe Koja ce npenopyyyje 3a marno 3anpsbaHy
ofehy) nnu nocebHn aguTnem 3a ymwhene
MaLlMHe 3a npake pybrba Mory ce KOpuctutu
Kao foaartak y TOKy nporpamMa npatba.
[Mpenopyyyje ce nporpam Ynwhera Ha cBakuUx
40 umknyca npama. [la 6ucrte aktmsupanm
nporpam, UCTOBPEMEHO NPUTUCHUTE TacTepe
A v B Ha 5 cekyHau. (moanedajme cruky).
[Mporpam novnte aytoMaTckm 1 Tpaje OKo

70 muHyTa. [la 6bucte 3ayctaBunm LUKIyC,
nputucHute Tactep START/PAUSE.

Uuwherwe nocyae 3a AeTepLeHT

n3Bnadere nocyae
nputucHute nonyry (1)
M nosyuuTe je npema
cnorba (2) (noanedajme
CIIUKY).

Wcnpatu je nog mnasom
BOAeE; OBaKBO Ynlihewe
Tpeba yecto paguTw.

Hera Bpata n 6yoma
» Bpara yBek ocTaBrbajTe ogLKpuHyTa aa ou
ce n3berno cTeaparbe HernpujaTHUX Mmpuca.

Unwhewe nymne

MawwmHa je onpemsrbeHa nymnom Koja

ce cama Y1CTU U Huje joj NoTpebHo
ogpxaBatre. Mnak, moxe ce gecutn aa
Manu npegMeTu (MeTanHu HoBal, Ayrmaa)
ynagHy y npegkomopy Koja WTuTu nymny, a
KOja ce Hanasu y heHoOM OoH-eM Aerny.

! YBepuTe ce aa je uMKnyc npaka 3aBpLueH
N N3ByLUTE YTUKaM.

3a npucTyn NpPeTKOMOPMU:

1. CKMHYTM nno4y
Ha npeaHemM
Aeny MalunHe
nomohy ogsujada
(moanedajme
CIIUKY);

2. oABpHUTE
noknonat, okpehyhu
ray CyrnpoTHO of
cMepa KpeTaka
Kasarbke Ha caTy
(moanedajme
C/IUKY): n3nasak
BOJE je HopManaH;

3.04MCTUTE YHYTPALLHOCT NaXIbLUBO;
4.BpaTuTe noknonaw;

5.BpatuTe nnovy, Bogehn padyHa ga cy
Lapke ybadeHe y ogrosapajyhe ocosuHe,
npe Hero LWTO ra NPUTUCHETE npema
MaLUNHW.

MpoBepa upeBa 3a Hanajarwe
BOAOM

LipeBo 3a goBoa Boge nposepute Gapem
jeaHoOM roguilhse. YKOMMKO MMa HanpcrnunHa
1 NykoTuHa Tpeba ra 3aMeHuTU: jaku
NPUTUCUMN TOKOM Npaka Mornu 6u nsassatum
N3HeHaaHa nyuaba.

! Hukapga He kopuctute Beh kopuwheHa
upesa.
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Yno3opewa n caBeTu

! MawwmHa je npojektoBaHa 1 HanpasrbeHa aa
3apoBorbu ceBe mehyHapoaHe 6e3begHocHe HopMme.
OBa ynosopetba cy aata us 6e3begHocHMX pasnora u
Tpeba nx NaxrbMBO NPOYMTATH.

OnwTa curypHocTt

» OBaj ypehaj je HanpaBrbeH NCKIbYYNBO 3a KyhHy
ynoTpeoy.

- OBaj ypehaj mory aa kopucte geua og 8
rognHa Ctapoctn n ocobe ca cMakEeHNM
PM3NYKNM, CEH30PHUM N MEHTANHUM
MOI’yﬁHOCTVIMa 1M Ca HeJOBOJbHUM
MCKYCTBOM 1 3HaHEM aKO NX HEKO
Hagrnega unu ako cy 4obwnn agekrTeatHe
MHdopMauuje y Besu ca Kopuwherem
ypehaja Ha curypaH HaumH 1 pasymenmu
onacHe cnojese. [leua He cmejy fa ce
urpajy ca ypehajem. OgpxaBame n
ynwhene He cMejy fa obaBrbajy gela 6es
Hagrnegama.

* MawvHy He goaupyjte 6ocnm Horama Unm BRaKHNX
PYKY UMW HOTY.

* YTrKay U3 yTUYHMLE He U3BNavmTe NoBrnaYeHemM 3a
Kabn, Hero YBPCTO yxBaTUTE yTUKaY.

* He otBapajTe nocyay 3a geTepLieHTe JOK MallmHa
pagw.

* He mogvpyjte BoAy koja ce ucnywiTa, jep Moxe
JocTuhn BUCOKY TemnepaTypy.

* Hn y koM cny4ajy He oTBapaTu BpaTa CUIoM: Morao
61 ce OWTETUTN CUTYPHOCHW MEXaHW3aM Koju
crnpevaBa CryyajHo oTBapae.

* Y cnyyajy KBapa, HAMOLUTO He NponasunTu
YHyTpaLUHbMM MexaHu3M1Mma y NnokyLuajy
nonpaerbaka.

* [poBepaBajTe cTanHo Aa ce Aeua He npubnmkasajy
MaLUVHW JOK paaMm.

» Tokom npara BpaTa MallMHe MOry ce MOry 3arpejaTtu.
* Ykonuko Tpeba nomepuTn MallmHy, To Tpeba aa page

ABe uUnu Tpu ocobe y3 makcumarHy naxmwy. OBo
HeMojTe HMKaga paguTn camu, jep je mawmHa Beoma
Telka.

* MNpe ybaumBara Bella NpoBepute aa nu je dydar
npasaH.

CucTem GanaHcupama TepeTta

Mpe cBake ueHTpudyre, oa 6mu ce n3berne nperepaHe
Bnbpaumje 1 TepeT paBHOMEpPHO pacnopeano, byban

ce okpehe BpanHom mano BehomM of, OHe TOKOM Mnpaksa.

AKO ce nocrne HEKONMUKO MOHOBIbLEHMX NOKyLLaja
TEpPET joLU YBEK HMje paBHOMEPHO pacrnopeauo,
MawuHa he n3spwnTK LeHTprdyry 6p3anHOM MarOoM
on npeasuheHe. Y cnyyajy Benukor gucbanaHca,
pacnopefuBare BpLUM MaLUMHa YMECTO LieHTpudyre.
[a 6u ce noborbwano pacnopehnBare TepeTa n
npaBunHo 6anaHcupake, npenopyuyyje ce Mellake
BEMWKMX U Manux komaza BeLua.

() inbesiT

Opnarawe Ha oTnaa

» Opgnarate ambanaxe Ha oTnaa;
npuapxaeajTe ce NnokanHux nponuca, Tako Aa ambanaxa
MOXe BUTN NOHOBO yrnoTpebrbeHa.

» EBponcka gupektusa 2012/19/EU o otnagy
eneKkTPUYHKX U eneKkTpoHCcKux ypehaja, nponucyje aa
kKyhHuM ypehaju He cmejy BUTU ognaraHn y pegoBHOM
NPOMETY YBpCTOr rpagckor otnaga. OgbaveHe ypehaje
Tpeba nocebHOo cakynuTh Ynme ce noborbLiaea
cTona npuKynibaka KOPUCHOT OTNaza U peuuknaxe
MaTepujana of Kojux Cy CauukeHN 1 cnpevasa
noTeHuujanHo HapyLlaBake 30paBrba U KUBOTHE
cpeavHe.

Cvmbon npeupTaHe KaHTe 3a OoTnaTke Hanasu ce

Ha cBUM npousBoguma ga 6u nogcetmo Ha obaBesy
0[BOjeHOr cakynrbana.

3a pgetarcHuje nHdopmaumje o0 NpaBUNHOM oanaraky
KyhHuX ypehaja BnacH1Um ce mory obpatuTu
npeasuheHoj jaBHOj cnyx6bu nnu npogasumma.
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Onwunc mawinHe 3a npakwe Belwla u
NnoKpeTame nporpama

KomaHaHa Tabna

JAMNOULE 3A
HAMPEOOBAHWE LIMKITYCA Tacrepy
¥ naMnuue
TacTep 1 CUrHaNHO CBETIO OnuuJA
START/PAUSE ﬁg;mﬂcl’i;”a
TacTtep BPATA
ON/OFF BITOKUPAHA
O( O g5: B
== =
® ooo O

OYIrME
®duoka 3a emepyueHme [TPOFPAMATOPA
TacTtep
PUSH & WASH

duoka 3a demepyeHm: 3a cunake gerepLieHara u
omMeKLwmBaya (sudu ‘LemepyeHmu u sew’”).

Tactep ON/OFF: MNputncHuTe ra 3a ykibyumBake unm
UCKIbyuMBat-€ MallvHe.

Tactep PUSH & WASH: (vudu “lpoepamu’).

OYIME NMPOIMPAMATOPA: 3a nocTtaBrbatbe XXerbeHor
nporpama (Buam “Tabeny npoepama”).

Tactepu n namnuue OMUWUJA: 3a n3bop onuuja Ha
pacnonarawy. KOHTponHa namnuua Koja ofgrosapa
opabpaHoj onuujn octahe ynarbeHa.

Tactep TEMIMEPATYPA: 3a 3agaBawe Temnepatype mnm
npake Ha xnagHo (rmoanedajme ,llepcoHanusayuje”).

Tactep LEHTPU®YTA: 3a 3agaBarbe MM UCKIbYyYMBaHke
ueHTpudyre (moanedajme ,[lepcoHanu3ayuje”).

Tactep OONATAHE NMOYETKA NMPAHA

Opnaxe Bpeme noyetka paga MaluvHe 4o 9 Yacosa.
MpuTuckajTe TacTep cBe AOK Ce He ynanu namnuua Koja
ogroeapa XerbeHoM BpeMeHy oanarawa. Ha uerBptu
npuTncak gyrmeTa onuuja ce geaktnaupa.

HAMOMEHA: NMocne nputncka Ha Tactep START/PAUSE
BpeMe ofnarawa je Moryhe camo cMarwbuTy 4O noyeTka
opabpaHor nporpama.

! AkTuBHa je y cBUM nporpammma.

gﬁﬁRFAI-bE
Tactep NOYETKA
TEMMEPATYPA HONEN
Tactep
LUEHTPU®DYTA

JTAMMULUE 3A HANPEOOBAHKE LUKNYCA: 3a
npahetbe cTaTyca HanpefoBaka nporpaMa npama.
YnarbeHa KOHTpOfHa namnuua nokasyje gasy y TOKY.

KoHnTponHa namnuua BPATA BITIOKUPAHA: 3a
obaBellUTaBak€e 4a N1 ce BpaTa Mory OTBOpUTU
(noenedajme cmpaHy roped).

Tactep n namnunua START/PAUSE: 3a nokpeTtarwe unm
MOMEHTaIHO Npekuaarke nporpamMa.

HAMOMEHA: 3a nokpeTtawe nayse npama koje je y
TOKY NMPUTUCHWTE OBaj TacTep, oaroBapajyha KoHTpornHa
namnuua he TpenepuTtn HapaHyactom 6ojom a
namnuua dase y Toky he cBetnetn KoHcTaHTHO. Kaga
ce koHTponHa namnuua BJIOKALA BPATA @ yracu,
Bparta je moryhe oTBopuTHK (CayekajTe Oko 3 MUHYyTA).
3a noBpaTak npara Ha 4e0 Y KOjeM je MPEKNHYTO
NPUTUCHYTM NOHOBO OBaj TacTep.

CTtare NpunpaBHOCTU

OBa MalluMHa 3a npakse McnyHwaBa CBe HOBE CcTaHAapae
Be3aHe 3a yLUTeay enekTpuyHe eHepruje n onpemrbeHa je
CMCTEMOM 3a ayTOMaTCKO rallense (MpMnpaBHOCT) KOju ce
aKkTuBMpa HakoH oko 30 MUHyTa y cryyajy Aa ce malumMHa
He kopucTtu. Hakpatko nputucHute tactep ON/OFF un
MalumHa he ce NOHOBO akTUBMpATW.

lNMompowra kada je mawuHa uckrbydeHa: 0,6 W
lMompowr-a kada je mawuHa ykrbyyeHa: 8 W
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() inbesIT

KoHTponHe namnuue

KoHTpornHe namnuue npyxajy BaxxHe UHgopmavmje.
EBo wWTa oHe 3Have:

OpnoxeHo NoKpeTawe

AKo je akTvBMpaHa onumja ,00noXeHO NokpeTamwe”
(noenedajme ,lNepcoHanusayuje”), nocne NokpeTawa
nporpama, noyehe aa Tpenepu KOHTPONHa namnuua
opabpaHor ofnarawa:

(s

h-

TN

6h™
3Ih

Kako Bpeme npoTtuye, TpeneperwemM ogrosapajyhe
KOHTpOnHe namnuue nokasmeahe ce npeocrtano Bpeme
ognarawa:

%h™
6h™
3heo

Kapa NpOTEeKHe o,u,a6paHo Bpeme oanaraka, 3anoyvehe
nogellieHn nporpam.

NMokpeTawe nporpama
Bp30o nporpamupamwe

1. YBALUUTU BELL Y MALLUUHY.
OTBOpUTK BpaTa. YbauuTe Beww y malunHy sogehu
pavyHa fa He nMpeMaluuTe KONMYMHY Bella O3HaveHy
y Tabenu nporpama Ha HapegHoj CTpaHuLu.

2. CUNATU OETEPLIEHT.
M3Byhu cpmnoky 1 cunatu getepLieHT y ogroBapajyhe
dmoke, kao WTo je objallkeHo y Nornaerby
“demepueHmu u eew”.

3. BATBOPUTU BPATA.

4. MputncHytn Tactep PUSH & WASH 3a ykrbyunBare
nporpama npasa.

Yob6uuajeHo nporpammpame

1. Ykrbyuute mawumHy nputmuckom Ha Tactep ON/OFF.
CBse koHTponHe namnuue he ce yKrby4nTh Ha HEKOMNMKO
cekyHawu, 3atum he ce yracutu a Hactasuhe ga nyncupa
namnuua START/PAUSE.

2. Y6auute pybrbe v 3aTBOpUTE BpaTta.

KoHTponHe namnuue ¢ase y Toky

Mo n3bopy 1 NoKpeTamy XerbeHor LMKnyca npama,
namnuue he ce nporpecvBHO NanuTy ykasyjyhu Ha ctaTtyc
HanpeoBaka:

Mpare Ej

Wcnnpamre

LlenTpudpyra @

MN3baumBare Boae b’

Kpaj npata END

TacTepu onuwmja n ogrosapajyhe KOHTponHe namnuue
M3bopom onupmjeogroapajyha namnuua he ce ynanuru.
Ako ogabpaHa onuuja Huje komnatubunHa ca 3agatum
nporpamoM, ogroeapajyha namnuua he Tpeneputu, a
onuuja ce Hehe akTuBMpaTw.

Ako ogabpaHa onuuja Huje KomnaTubunHa ¢ NPeTxogHo
NMoCTaBIbEHOM OMNUKNjOM, HEKOoMIaTUbunHoct he GuTtn
O3HayeHa TpenTakeM CUrHarnHor CBeTNa U 3By4YHUM
curHanom (3 6un) n aktuempahe ce camo gpyra onuuja, a
CUrHanHo CBETIIO aKkTuBMpaHe onuuje he 3acBeTneTu.

& KonTponna namnuua 3a Gnokupana Bpata
YnarbeHa namnuua ykasyje Aa cy BpaTta b6rokvmpaHa Kako
61 ce cnpeunrno oTBapake; fa bu ce oTBopuna Bpara,
namnuua Tpeba 61K yraweHa (cadekajte oko 3 MUHyTa).
3a oTBapatse BpaTa TOKOM TeKyher Lukryca npuTtucHuTe
Tactep START/PAUSE; ako je namnuua BPATA
BITOKUPAHA yraweHa, 6uhe moryhe otBopuTtuK Bparta.

3. Momohy agyrmeta NMPOIMPAMW ogabepute xerbeHu
nporpam.

4. MNogecute Temnepatypy npawa (noenedajme
,[lepcoHanusayuje”).

5. Mopecute 6p3nHy ueHTpudyre (noenedajme
,[lepcoHanusayuje”).

6. CvinajTe getepLieHT n agutuee (noenedajme
YemepueHmu u sew”).

7. '3abepuTe xerbeHe onuuje.

8. MokpeHwnTe nporpam nputuckom Ha Tactep START/
PAUSE n oagrosapajyha namnuua he octatu ga ceetnm
KOHCTaHTHO 3eneHoM 60joMm.

3a noHuLwITaBake 3a4aTor LykIyca ykibyuute naysy
MawumHe nputuckoM Ha Tactep START/PAUSE n
opabepute HOBU LIMKIYC.

9. Mo 3aBpLueTky nporpama ynanuhe ce namnuua END.
Kapa ce namnuua BPATA BJTOKMPAHA @ yracu, Bpara
je moryhe otBOpUTH (Cadekajte oko 3 MuHyTa). N3ByunTe
BeLL 1 OCTaBMTe BpaTa ofLUKpuUHyTa aa 6u ce ocywmno
Oybar.Yracute mawmHy nputuckom Ha Tactep ON/OFF.
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Mporpamwu

Push & Wash

Oga yHkuumja omoryhyje fa ce NoKpeHe LMKIyC Npakba U Kag je MallvHa UCKIbyyeHa, a Aa Huje NpeTxoaHo NoTpebHo
nputnucHyTn gyrme OH/O® unu HakoH yKrbyurBaka MallvHe, a Aa ce He NPUTUCHE HUjeaHO ApYro Ayrme u/vnu pyyuua
(y cynpotHom he ce nporpam Push & Wash gesaktusupatu). 3a nokpetamwe umknyca Push & Wash gpxatv nputucHytm
AyrMe Ha 2 cekyHae. YKIby4yeHO CUrHamHo CBETIo 03HayaBsa Aa je LMKITyC NoKpeHyT. Linknyc npamwa ngeana je 3a
namyu4Hy ogehy 1 CMHTETUKY Ha TemnepaTtypu npawa oa 30° n makcumarnHoj 6p3avHu ueHTpudyre og 1200 obpTaja y
MuHYTU. Makcumanhu kanauuteT 4 kr. (Tpajarse umknyca 50').

Kako dpyHKuMOHMLWIE?

1. CtaBuTU BeLl (NamMy4HU BeLL U/MMK CUHTETUKY) U 3aTBOPUTU BpaTa.

2. Cvnatu geTepLieHT 1 gogatHa CpeacTsa.

3. MNokpeHyTn nporpam apxehn npuTUCHYTMM Ha 2 cekyHae ayrme Push & Wash. 3acsetnehe ogrosapajyhe curHanHo
cBeTno 3eneHe 60je u BpaTta he ce 3akrbyyaTtu (ynarbeH cMM60n 3aKkrby4aHux Bpara).

HATOMEHA: MNokpeTane Lmknyca npakwa nputuckom Ha gyrme Push & Wash akTvBupa aytomaTcku LUMKIyC Koju je
npenopy4veH 3a Namyk U CUHTETUKY U KOju ce He Moxe npunaroguty. OBaj nporpam He omoryhyje noctaBrbame Apyrmx
onuuja.

3a oTBapatbe BpaTa oK Tpaje ayToMaTckun umknyc nputucHytv tactep START/PAUSE; ako cumbon 3akrbydyaHux Bpata
He cuja, BpaTta ce mory otBopuTu. NoHoBo npuTtncHytu gyrme START/PAUSE kako 61 ce nporpam nokpeHyo ¢ MecTa rae
je NPEeKnHyT.

4. Ha kpajy nporpama nojasuhe ce curHanHo cesetno END.

Tabena nporpama

«© © 5 1le
HeTtepyeHtn | 3 H 3 = g:g g}
S Makc. g |8 |3 g E AT Sq
® Makc. 6p3uHa | % A ~& |52 55| 82
o . £ QI ET| Ee s Q
£ |Onvc nporpama Tgh(ll:l;- (o6praju 5|32 g £1e2 83 é’_;‘g Za s E
e MVIHnyVI) E é. % 5 % § 2 E E : § Es
o =2 o e > o
c o = 57>
CneuujanHu
1 |Cnoptcka opeha 30° 600 e|lo|-| 4 - - - 60’
2 |TamHa ogeha 30° 800 -|le|®|-]5 - - - 80’
3 |Yknawame HenpujaTHor Mupuca (Mamyk) 60° 1000 -|le|®|-|35]| - - 120’
3 |Yknatawe HenpujaTHor Mmupuca (CuHTeTVKa) 40° 1000 -|e|®|-]35]| - - - 105’
4 |OcetmuBa ogeha 30° 0 -le|e| -] 1 - - - 80’
5 |ByHa: 3a ByHy, Kawmup, UTA. 40° 800 -|le|le|-]| 2 - - - 85
6 |MepjaHe jakHe: 3a ogehy NyHeHy nepjem. 30° 1000 -|®e|®|-|35] - - - 115
CrtaHpapa
7 |Mamyk 90° + npeTnpatbe: Beoma 3anprbaHa 6ena ogeha. 90° 1200 e e|@® - 8 [53(253[110] 185
8 Mamyk cTaHaapa 60° (1): Beoma sanprbana jaka Gena oaeha v oaeha y 60ju. | (Maxe. 90°) 1200 -|e|®|-| 8 |53 104]| 55 | 215
9 MNamyk crangapg 40° (2): Marno sanprbaHa 6ena ogeha n ocetrbyea opeha y Goju. 40° 1200 -|®e|e®|-| 8 |53(087| 81 | 185
10 |CuHTeTMKA: Beoma 3anprbaHa jaka ofgeha y Goju. 60° 800 -|e|® |- (45|46 [1,10| 55 | 120’
10 [CuHTeTMKa (3): Marno 3anprbaHa oceTrbuea ofeha y Goju. 40° 800 -|e|e®|-(45]| 46 [0,71| 55 | 105
11 |Opeha y 6oju 40° 1200 -|®e|e®|-| 8 | 53[0,92]| 83 | 105
Eko & Bp3o npawe
12 |Namyk cTtaHaapa 20°: mano 3anprbaHa 6ena ogeha u ocetrsyBa ogeha y Goju. 20° 1200 -|le|®| -] 8 - - - 175
13 [20' Refresh 20° 800 -|e|@®[-[15]| - - - 20’
14 |Bp3o npatse 60’ 60° 1000 -|le|e|-| 8 - - - 60’
OenuMmuynun
| Ucnnpatse/Berberbe - 1200 -|-|e|®]| 8 - - - 55’
@ LieHTpudpyra + M36auysatse Boae - 1200 -l-1-1-18 - - - 25’

Tpajare yukyca npukasaHo Ha eKkpaHy unu Hage0eHo y yriymcemey je npoyeHa 3acHosaHa Ha cmaHO0apOHuUM ycrosuma. CmeapHo speme Moxe Oa 3asucu 00
suwe 6pojHUX ghakmopa, kKao Wmo cy memnepamypa u npumucak eode Ha ynasy, memrnepamypa oKo/luHe, KonuduHa demepyeHma, KoruyuHa u mun pybrba,
ypasHomexeHocm pybrba, dodamHe usabpaHe onyuje.

1) KoHTponHu nporpam npema Hopmu 1061/2010: Mopgecute nporpam 8 ca Temnepatypom og 60°C.

Oeaj yuknyc je no2odaH 3a rnpare namy4Hoe pybrba Koje je yobudajeHo 3arnprbaHo U HajegoukacHuju je y noenedy kombuHogaHe nompouwre cmpyje u 8ode 3a pybrbe
Koje Moxe Oa ce nepe Ha 60 °C. EcpekmusHa memnepamypa nparba Moxe Oa ce pas/nukyje 00 OHe Koja je Ha3HayeHa.

2) KoHTponHu nporpam npema Hopmu 1061/2010: Moaecute nporpam 9 ca TemnepaTtypom op 40°C.

Oesaj yukryc je noeodaH 3a npare namy4yHoe pybrba Koje je yobudajeHo 3anprbaHo U HajeghukacHuju je y noanedy kombuHosaHe nompouwibe cmpyje u 8ode 3a pybrbe
Koje moxe Oa ce nepe Ha 40 °C. EcpekmusHa memnepamypa rparba Moxe 0a ce passiukyje 00 OHe Koja je HasHaqyeHa.

3a cBe TecT MHCTUTYTE:
2) Oyrv nporpam 3a namyk: MogecuTe nporpam 9 ca Temnepatypom op 40°C.
3) Oyrn nporpam 3a cuHTeTUKy: NMopecute nporpam 10 ca Temnepatypom op 40°C.
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[lepcoHanu3auuje

NMopewaBawe Temneparype

OkpeTtanem gyrmeta TEMIMNEPATYPA nogelwasa ce TemnepaTypa npawa (nornegajte Tabesny npozgpama).
TemnepaTypa ce MOXe CMarbWUTM CBe [10 XMadHor Npaksa . MaluyHa ayToMaTcKu cripevaBa 3afaBare Temneparype
Behe of npegBuheHor MakcMymMa 3a CBaku nporpam.

! Msysetak: ako ce ogabepe nporpam 8, Temnepatypa Moxe Aa ce nogecy Ha 90°.

NMopewaBawe weHTpUdgyre
OxkpeTtarwem gyrmeta LUEHTPUDYTA nogewasa ce 6p3vHa ueHTpudyre ogabpaHor nporpama.
MakcmumanHe npegguheHe 6p3vHe 3a nporpame cy:

Mporpamu MakcumanHa 6p3uHa
Mamyk 1200 obpTaja y MUHYTK
CuHTeTuka 800 obpTaja y MUHYTH
ByHa 800 obpTaja y MUHYTH

Bp3unHa LeHTpudyre ce Moxe CMakUTU UK UCKIbYYUTU U360pOoM cumbona @ MawwmnHa ayTomaTtckm cnpedaBa
LueHTpudyry jady oa makcumyma npeasuheHor 3a cBaku nporpam.

Onuwmje

Pasnununte npeasuheHe dyHKumje npawa omoryhasajy xerbeHy Yuctohy n 6enuvHy.

3a aKktuBmpame onuuja:

1. MpuTncHUTE TacTep Koju OAroBapa XerbeHoj onuuju;

2. Opgroeapajyha namnuua ce nanu v nokasyje aa je dyHkumja akTMBHa.

HanomeHa: Bp3o Tpenepene KOHTPOSHE Nnamnuue nokasyje ga Huje moryhe ogabpatu ogpeheHy onuujy 3a 3agatu
nporpam.

@ Yknawame cneka

Oga onuwja omoryhyje fa ce ogabepe BpcTa crieke Tako Aa ce LMKITyC ONTUMarHo Npunaroam 3a yknawame dneka.
Bpcra cneka:

- &L dneke op xpaHe, Ha Npumep o xpaHe 1 nuha.

- @ drneke HacTane 3a Bpeme paga, Ha Npumep Of yrba 1 MacTuna.

- B}, ®neke HacTane Hanosby, Ha npumep of bnata u Tpase.

! Bpeme Tpajarba LyMkIyca npara Bapupa y 3aBMCHOCTM 0of BpCTe ofabpaHe dreke.

! He moxe ce aktuBupaTtu y nporpammma 1-2-3-4-5-6-7-11-12-13-14-4-@.

)| Kpaj 6p3or unknyca

3a Bpeme nporpama npata, y ogpefhieHum ycrnosrmmMa, NpuTUCKOM Ha OBO Ayrme moryhe je AOBpLUMTY LMKYC npaksa
camo y poky of, 20’ ykonuko je To noTpebHo, BpLUKN Ce KpaTKo ncnvpare 1 LeHTpudyra og Hajsuwe 800 obpTaja

UNn Make, ako ce py4yHoO CMansu y dhasu npunarohaBara Nnporpama. Y 0BOM Cry4ajy CMak€eH je KBanuTeT npawa 1
ncnupana. HakoH nputmncka gyrmeTta nanuv ce ogrosapajyhe curHanHo CBeTro Koje 03HayaBa a3y ucnmpama. Ako je
opabpaHa TemnepaTypa Beha unu jegHaka 40° n/unu ce gyrme npuTucHe 3a BpemMe noyeTHe dpase nporpama, Bpeme
Tpajara onuuje “Kpaj 6p3or umknyca” 6uhe Behe kako 6u ce omoryhunno npaBumnHoO Tonrbekwa geTepLieHTa 1 Kako ce
maTepujan He 61 owTeT1o. Y 0BOM cry4ajy TPenTun CUrHanHo cBeTrno dase ucnuparaa, AoK je CUrHanHo CBeTno npawa
UKCHO ynarbeHo CBe JOK Ce He CTBOpe NOTpebHM YCnoBu 3a akTuBmMpame. Y cnydajy aa je npeocrarno Bpeme nporpama
npawa make og 20° MuHyTa, oBa onuuja je oHemoryheHa.

! He moxe ce aktuBupaTtu y nporpammma 2-4-5-6-13-14-£4-Q).

Naxko nernawe

M3b6opom oBe cyHKumje, Nnpakse 1 ueHTpudyra he 6UTn Ha ogroBapajyhn Ha4YMH N3MEHEHN TaKo A Ce CMaksy ry>KBahe.
Ha kpajy umknyca mawwmnHa he n3sectu naraHo okpetamwe 6ybna; ynanuhe ce namnuua dpyHkumje JIAKO MEMMAHE n
START/PAUSE Ttpenepuhe n pasa END ocTaje ynarbeHa. 3a 3aBpLueTtak umknyca tpeba nputmucHytn tactep START/
PAUSE vnwn tactep NAKO METTAHE.

! He moxe ce aktuBupaTtu y nporpammma 1-3-5-13-14-24-9).

St
~J NDopaTHo ucnupate

M3bopom oBe dyHKUmje noBehaBa ce ehnKacHOCT Ucnmpara U ocurypaBa ca MakCMMarHo yknawame geTepLieHTa.
KOpU1CHO je 3a HAapo4nTO OCETIBUBY KOXY.

! He moxe ce aktmuBupaTtu y nporpammma 2-4-13-14-@.
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IHeTepLieHT n BeLl

NMocyna 3a getepueHT

[obap pesynTar npaxa 3aB1CK Yak 1 0 UCNIPaBHOT A03Upakka
JeteplieHTa: noBehaHom JO30M Mpare Huje edukacHuje a
[OOMNPUHOCK Ce CTBapaky Hacnara Ha yHyTpallkbMMm AernoBnuMa
MaLLUHe 1 3arafhery XUBOTHE CPEeAMHE.

! KopucTute getepLieHT y npaxy 3a 6eno namyyHo pyoree 1 3a
npeTnpakse Unm1 3a npakse pyorea Ha Temnepatypu Behoj og 60°C.
! MpatnTe ynyTCcTBa Ha NakoBakby AETepLIeHTa.

! He kopucTtute geTtepLieHTe 3a py4HO npake, NowwTo
CTBapajy MHOrO neHe.

M3ByuuTe nocyay 3a
AeTepLieHTe 1 cunajte
OEeTEPLIEHT UNN aanTyB Npaky
Ha cnegehun HauyrH

Kaguua 1: [leTepLeHT 3a
npetnpatwe (y npaxy)

Mpe cunama geteplieHTa
npoBepuTe Aa Huje ybadeHa
JonaTtHa kaguua 4.

kaguua 2: [leTepleHT 3a
npasse (y npaxy unm tevaH)
Y cnyyajy fAa KopUcTUTe TevaH AeTepLIEHT, Npenopy4yje ce
kopuwhehe NpunoxeHor anga A 3a ncrnpaBHO go3vpare. 3a
ynoTpeby AeTeplieHTa y npaxy Kopuctute 3ug y oteopy B.
kaguua 3: AguTuemM (omMeKwmnBaY, UTa.)

KonnynHa omekwimBaya He cme npemMawmnT H1MBo “max”
03HaYeH Ha CpeauLLHEM aeny.

ponatHa kaguua 4: UsberbsuBay

Luknyc Gerbema

CraBuTn gogatHy nocyay 4, Koja je ncrnopy4yeHa, y nperpagy

1. KonnunHa BapvikvHe He cme npemawmTy HMBo “max”
O3HayeH Ha cpeavuksem aeny. 3a berbexe cnnaTn BapukMHy
y AofaTHY NocyAy 4 v NoCTaBuTK Nporpam (==,

! TpagnumoHanHa BapuknHa Kop1CTU ce 3a jake bene TKaHuHe,
Gnara BapuknHa ce KOpCTY 3a TKaHWHe y 60j1, CUHTETUKY 1 BYHY.

Mpunpema Bewa

+ Bew nogenvte npema:
- BPCTU TKaHWHe/ cuMBony Ha eTUKeTU.
-6ojama: ogBojuTe WwapeHu og 6enor Belua.

* WcnpasHuTe Llenose n nposepute Ayrmag.

* He npenasute HaBefeHe BpeOHOCTU, Koje ce 0QHOCE Ha
cyBo pyb6rbe: norneaajte ,,Tabena npoepama’“.

Konuko je Texxak Bew?
1 yapwas 400-500 rp.
1 jactyyHuua 150-200 rp.
1 ctonwak 400-500 rp.
1 6age-maHTnn 900-1200 rp.
1 newkunp 150-250 rp.

NMocebHu nporpamu

Cnoprtcka ogeha (nporpam 1) npeasuheH je 3a npanse
cnopTcke oaehe (TpeHepke, Yaparne, UTA,.) koja Hyje MHOTo
nprbLaea; 3a Aobujare Goreer pesynraTta npenopy4yyjemo aa
ce He npemMallm MakCUMarnHu KanauuteT o3HadveH y Tabenm

, 1abena npoepama“. Npenopy4yjemMo Aa KOpUCTUTE TEYHU
[eTepALIeHT 1 TO jedHy 403y 3a NMoryHanyHeHy BeLL MaLlvHy.
TamHa ogeha: Kopuctute nporpam 2 ga 6ucrte npanm
opehy TamHe 6oje. Nporpam je HaMeheH ouyBaky

TamHe 60je TokoMm BpemeHa. 3a Hajborbe pesynTaTe ce
npenopyyyje kopuwherwe Te4YHOr AeTepLieHTa, no MoryhcTtay
3a npake TaMHe ofehe.

YKnawawe HenpujaTHOT MUpUca: KOPUCTUTU Nporpam
3 3a npawbe ogehe pagm oTknawana nowler mmpuca (Ha
npumMep, AuMM, 3HOj, MMPUC NpXXeHe xpaHe). Mporpam je
npensuheH 3a oTknakare MnoLuer Mvpuca 1 WTUTU BrakHa
TkaHuHe. Mpenopyyyjemo aa ce Ha 40° nepe cuHTETUKA
unu ogeha og MelwaHux TkaHuHa, a Ha 60° ogeha opf jakor
namMyka.
OceTrbuBa ogeha: kopuctTy Nporpam 4 3a npake Beoma
oceTrbMBMX KoMaga ogehe. Npenopyyyjemo aa
npespHeTe oaehy npe npana. 3a 6orbu pesyntat
npenopy4yje ce ynotpeba Te4Hor AeTepLIEHTa 32 OCETILUBY
opehy. 3a npare cBuneHe ogehe n 3aBeca ogabpatu
LMKITyC 4 1 akTuBMpaTh onumjy (Y oBom cnyuajy duhe
moryhe aktuempati n onuujy ,JoaaTtHo ncnupame*); MalmHa
he 3aBpLUXTU LMKITYC C BELLIOM Y BOAM, @ CUrHarHo ceetro he
TpenTtatu. 3a ncnywtane BoAe 1 Bahere Bella NoTpebHo je
npuTtucHyTM ayrme START/PAUSE vnn ayrme =i\
ByHa: Linknyc npawa ,ByHa“ oBe malumHe je TecTupaH 1
onobpeH op komnaHunje Woolmark 3a npame ByHeHe
opehe knacuduumpaHe kao ogeha ,koja MoXxe fa ce nepe
py4HO*, a npare ce obaBrba cneaehu ynytcrea
Ha3HayeHa Ha eTukeTn ogehe n ynyTcTea npovssohada
oeor ypehaja. (M1127) 6 @***
WOOLMAR| ——II

K
RE
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MepjaHe jakHe: 3a npare BeLla ca UCMYHOM Of ryLiyuvjer
nepja Kao WTo cy 6payHn nnm nojeanHaYHu jopranu (koju
He npenase 3,5 Kr TeXWHe), jacTyuu, jakHe, KOpUcTuTe
ogrosapajyhu nporpam 6. Npenopyyyjemo aa oBakas BelLl
ybauyjete y 6ybar Tako WTo heTe kpajeBe caBUTK Npema
YHyTpa (noanedajme CriuKy) v He npenasuTe s 3anpemMmHe
camor 6y6r-a. 3a onTMmanHo npawe npenopy4vyjemo aa
KOPWCTUTE TeYHW AeTepLIEHT Koju heTe Ao3npaTy y kaguuy.

Opeha y 60ju: YnotpebrbaBajte uuknyc 11 3a npamwe
pybrea cBetne 6oje. [porpam je HameheH ouyBaky
japkocTu 60je TOKOM BpeMeHa.

Mamyk ctanpapp 20°C (nporpam 12) ngeanaH 3a nprbas
namyyHu Bew. [lobpe nepdopmaHce, Takohe ca xragHom
BOAOM, ynopeaHe ca npawem Ha 40°, rapaHToBaHe cy
MEXaHU4YKOM paZihOM Koja (PYHKLMOHMLLE Bapuparkem
Op3viHe NOHOBILEHUM Y NPUBVKEHVM yaapLuuma.

20’ Refresh (nporpam 13) je ngeanaH uuknyc 3a
OoCBeXaBare 1 Npare YMEepeHOo NprbaBor Bella 3a KpaTko
Bpeme. Tpaje camo 20 MMHyTa 1 Ha OBaj HAYWH ce WTeam
Bpeme u eHepruja. Moryhe je nCTOBpeMeHo npane TkaHnHa
pasnMYMTOr nopekna (OCUM ByHe U CBUNE) Y MaKCUMaITHOj
TexuHum og 1,5 kr.

Bp3o npawe 60’ (nporpam 14) OBaj nporpam npeasuheH
je 3a nparbe Ha 60° n Tpaje caT BpemeHa, a KopucTu ce
3a npame ocpean-e NprbaBor Bella o4 YBPCTOr namyka

1 rapaHTyje gobap pesynrtaTt npawba. 3a CUHTETUKY Unu
onehy o MellaHUX TKaHWHA Npenopy4vyjemMo aa cnyctute
Temnepartypy Ha 40°.
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HenpaBunHocTtu u pewewa (i) inpesit

Moxe ce JoroauTu Aa MaluvHa He paau. [Npe nosmsara TexHudke crnyxbe (noanedajme ,TexHuuka cryxba”), npoBepute
[a ce He paau o npobnemMy nako pelunsom y3 nomoh criegeher cnvcka.

HenpaBunHocTu: Moryhu y3pouu/Pewieme:

MawmuHa ce He yKrbyuyje. * YTUKaY Huje yBYYEH Y YTUHHULLY UM HUjE YBYYEH [OBOMbHO Aa GV MMao KOHTaKT.
* Y kyhu Hema cTpyje.

Luknyc npawa He nountse. * Bpara Hucy gobpo 3atBopeHa.

» Iyrme ON/OFF Huje nputncHyTO.

» [Iyrme START/PAUSE Huje nputucHyTO.
» CnaBuHa 3a Boay Huje oTBOpeHa.

» [logeleHo je 0onoXeHO NOKPEeTaHE.

MawmwuHa He y6auyje Boay (namnuua + LlpeBo 3a 10BOA BOAE HUMje MOBE3aHO Ha CraByHY.
npBe da3se npawa Tpenhe 6p30). + LlpeBo je caBujeHo.

* CnaBsuHa 3a Boay Huje OTBOpeHa.

* Y kyhu Hema Boge.

* [lpuTtucak Huje 3agoBorbasajyhu.

« [Oyrme START/PAUSE Huje nputucHyTo.

MawmHa HausmMeHU4YHO NpUMa un » OpBoaHO LpeBO HWje nocTaBrbeHo nameny 65 1 100 um og 3emrbe
ucnyuiTa soay. (moanedajme ,[Mlocmasrbare”).
» Kpaj ogBoaHor LpeBa je NOTOMIbEH Yy Boay (r1oznedajme ,,[locmasrbar-e”).
e LleB y 3ngy nponyLwita Basgyx.
AKO ce 1 nocne oBux Nposepa nNpobrem He peLun, 3aTBOpUTE CraBuHy 3a BOAY,
UCKIbYYMUTE MALLUHY 1 N030BUTE TexHW4Ky cnyxby. AKO ce CTaH Hanasu Ha
nocriegwym cnpatoBmMma 3rpage, moryhe je oa ce jaBrba oeHOMeH cudoHa,
360r yera malumHa ctanHo ybauyje u nsbauyje sogy. [la 6ucrte nsbernu oy
HenpaBUIHOCT, y NpoAaju ce Hanase ogrosapajyhn aHTU-CMAOH BEHTUMW.

MawwuHa He ucnywTa BOAY UMK He » [Mporpamom Huje npegsuheHo n3baumsare Boge: Ca ogpeheHnm
LeHTpudyrupa. nporpaMmmMmMa noTpebHo je py4yHO nsdaumTtu Boay.
+ AkTMBUpaHa je onuuja =\ ga 6u ce nporpam 3aspLumo, Tpeba aa
nputucHete Tactep START/PAUSE (noenedajme ,llepcoHanusayuje”).
» OpaBoaHoO UpeBo je caBujeHo (noenedajme ,llocmasrban-e”).
* WcnycHu Bog je 3ayensbeH.

MawwuHa jako BUGpupa Tokom » bBybar y TpeHyTKy nHcTanauumje Huje 6o npaBunHo gebnokmpaH
ueHTpudyre. (noenedajme ,llocmasrbar-e).
* MawwuHa He cToju paBHo (rmoznedajme ,[locmasrbane®).
* MawmwuHa je nputucHyTa n3mehy HameluTaja u 3vaa (noanedajme
L[locmasrpar-e®).

MawwuHa ry6u Boay. * LipeBo 3a gosopg Boae Huje Jobpo 3aTerHyTo (noanedajme ,[locmasrbare”).
»  ®uoka 3a getepleHTe je Griokvpana (3a uiwherse noariedajme ,,O0pxasar-e U Heaa’).
»  OpgBogHo upeBo Huje Jobpo npuuspLuheHo (roaredajme ,[locmasrbame”).

Namnuue ,,onuuja“ n namnuua * Vckibyunte MalumHy 1 U3ByumUTE yTUKaY M3 YTUYHMLE, cavekajTe oko 1
»S TART/PAUSE“ Tpenepe, a jeaHa op, MUHYT a 3aTuUM je MOHOBO YKIby4uTe.
namnuua ,,cpase y Toky“ u ,,6riokage YKOMMKO HENpaBUITHOCT OCTaHe, No30BUTE TEXHUYKY CrTyXOy.

BpaTa‘‘ ce nanu v ocraje ynarbeHa.

HacTaje MHoro neHe. » [eTtepueHT HMje ogpeheH 3a MalMHCKOo nNpake (Tpeba aa Hocu HaTnuc ,3a
MaLLMHCKO npaxse”, ,3a PyYHO 1 MaLLMHCKO NpaHe”, Ui CrMyHo).
+ [peTepaHo fo3nparse.

Ne aKTuBupa ce Push & Wash. * HakoH YKIby4Bata MallnHe NpUTUCHYTO je HEeKO gpyro gyrme, a He Push
& Wash. Uckrbyuntn mawmHy 1 nputucHytn gyrme Push & Wash.

Mporpam Tpaje MHoro kpahe Hero * AxTuBMpaHa je onuuja “Kpaj 6p3or umknyca”.
wTo je To npeasuheHo.

83



TexHU4Ka cnyxo6a

195112587.00

03/2013 - Xerox Fabriano

Mpe Hero WTO no3oBeTe TEXHUUKY CRYXOy:

« T[lpoBepuTte aa nv camm MoXeTe 4a OTKINOHWUTE HenpaBuIiHOCT (roanedajme ,HenpasunHocmu u pewera®),
+ ToHOBO NOKpeHWUTe Mporpam ga GyucTe NPoBepUn 4a N je HenpPaBUITHOCT YKINOHEeHa;

Y cynpoTHOM, 06paTuTe ce LeHTPY 3a TEXHWUYKY MOAPLLKY.

Hukapna ce He obpahajTe HeoBnawheHuM cepBucepmmMa.

JaBuTe:

* BPCTY HENPaBUIHOCTY;

* mogen mawwuHe (Mod.);

* sepujcku 6poj (S/N).

OBe nHbopmaLmje ce Hanase Ha NIoYMLM NOCTaBIbEHO] Ha 3a4HeM Aeny MalluHe U y npedHem Aeny oTBopa.
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